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ن  ن ومشــارك�ي ــ�ي ن ومدرب اث مــن متطوعــ�ي ــ�ت ــم ال ــا لتعلي ــر لن ــادرة الأث ــاء برنامــج مب ي بن
ــكل مــن ســاهم �ن نتقــدم بالشــكر ل

ــم ونفخــر بالعمــل معكــم. ــدر دورك . نق ن وأهــالي وداعمــ�ي

وع  عــلى محــاور تعليــم  اث )2018-2022(. يركــز المــسرش وع مدرســة الأثــر لنــا للتصميــم والــ�ت الكتــاب هــو أحــد مخرجــات مــسرش
اف وزارة التضامــن  ي وتحــت إ�ش

اثيــة، وتديــره مبــادرة الأثــر لنــا تحــت مظلــة جمعيــة الفكــر العمــرا�ن اث والصناعــات ال�ت الــ�ت
اكــة مــع وزارة الســياحة والآثــار، وبتمويــل مــن مؤسســة دروســوس. الجتماعــي، بالسرش

ــأي شــكل أو وســيلة دون موافقــة  ــاب ب ــات هــذا الكت ــع اســتخدام أو نســخ محتوي ــع محفوظــة. يمن ــع حقــوق الطب جمي
ــة. ــا�ش الخطي الن

ن  ي هــذا الكتــاب. المؤلــف والنــا�ش غــ�ي مســؤول�ي
تــم اتخــاذ جميــع العتبــارات لضمــان دقــة وصحــة المعلومــات المحتــواة �ن

ي الطبعــات 
وريــة �ن تجــاه أي شــخص أو جهــة للجاهــل حقوقهــم للتأليــف والنــسرش دون قصــد، ويسرنــا ذكــر أي ائتمانــات صرن

اللاحقة.
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ي مــع التأكيــد عــلى دور هــذا المجــال 
ي وتقــ�ن

ي ونظــري ومهــ�ن
ي – مجــاورة منصــة للحــوار والعمــل بمجــال العمــارة والعمــران مــن منظــور فــ�ن

1     جمعيــة الفكــر العمــرا�ن

ي 
ي بمــر عــام 2011 تــلاه افتتــاح فراغهــا الثقــا�ن

ي ودعــم الســتدامة والمســؤولية المجتمعيــة. تــم تأســيس جمعيــة الفكــر العمــرا�ن
اث الثقــا�ن ي الحفــاظ عــلى الــ�ت

�ن
ضافــة إل توفــ�ي  ات والــورش وعــروض الأفــلام والجــولت والمعــارض ذلــك بالإ عــام 2012 بمــر الجديــدة حيــث  أدارت الجمعيــة برنامجًــا ثقافيًــا مــن المحــاصرن
ي 

ي عــام 2014 تــم تأســيس مكتــب مجــاورة للعمــران كــذراع للممارســة المهنيــة متخصــص �ن
ن بــه مكتبــة متخصصــة. و�ن ك لشــباب المعماريــ�ي مــكان للعمــل المشــ�ت

ي البحــث وأعمــال الستشــارات والتنفيــذ مــن العمــل بالقاهــرة 
ة مجــاورة �ن ي معظــم خــ�ب

ي وإعــادة إحيائــه بمنهجيــات تكامليــة وتشــاركية. وتــأ�ت
ا�ش إدارة العمــران الــ�ت

ي بينمــا تركــز جمعيــة الفكــر 
ي والمهــ�ن

ي حيــث يتــول مكتــب مجــاورة مســؤولية الشــق الفــ�ن
اكــة مــع جمعيــة الفكــر العمــرا�ن ي إطــار مبــادرة الأثــر لنــا بالسرش

التاريخيــة �ن
ي عــلى جانــب التنميــة المجتمعيــة.

العمــرا�ن

1-1 ما هي مبادرة الأثر لنا؟

ي - مجــاورة1، 
الأثــر لنــا هــي مبــادرة تشــاركية تأسســت عــام 2012 تديرهــا جمعيــة الفكــر العمــرا�ن

اث كمــورد  ي القاهــرة التاريخيــة مقــرًّا لهــا، تســتخدم المبــادرة الــ�ت
وتتخــذ مــن منطقــة الخليفــة �ن

اث والحفــاظ عليــه وتعليــم  ن إدارة الــ�ت ي منطقــة الخليفــة، وتدمــج بــ�ي
ن جــودة الحيــاة �ن لتحســ�ي

ــلى  ــاظ ع ــن الحف ــع م ن المجتم ــ�ي ي تمك
ــاهم �ن ــاركي يس ــار تش ي إط

ــة �ن اثي ــات ال�ت اث والصناع ــ�ت ال
اكــة مــع وزارة الســياحة والآثــار المريــة ومحافظــة القاهــرة ضمــن  تراثــه، وتعمــل المبــادرة بالسرش

. ن ن ومهنيــ�ي اكات تضــم أكاديميــ�ي شــبكة مــن الــسرش

ــياق  ــم الس ــاج إل فه ــل نحت ــكل أفض ــة بش ي المنطق
ــا �ن ــر لن ــادرة الأث ــل مب ــة عم ــم طبيع لفه

ــة  ــرة التاريخي ــن القاه ي م ــو�ب ــزء الجن ي الج
ــة �ن ــة الخليف ــع منطق ــادرة. تق ــه كمب ــل في ــذي تعم ال

ي قوائــم اليونيســكو كموقــع تــراث عالمــي- بالقــرب مــن قلعــة صــلاح الديــن، شــمال 
-المصنفــة �ن

القرافــة الجنوبيــة التاريخيــة، وتضــم هــذه المنطقــة العديــد مــن المعالــم الأثريــة؛ مثــل القلعــة 
ومســجد ابــن طولــون ومســجد الســلطان حســن، كمــا يوجــد بهــا متحــف جايــر أندرســون )الواقــع 
ي القاهــرة التاريخيــة، 

(، حيــث يعــد واحــدًا مــن أكــ�ش المتاحــف ســحرًا �ن ن ن عثمانيــ�ي لــ�ي ن داخــل م�ن
وتضــم المنطقــة أيضًــا قرافــة فريــدة مــن نوعهــا، وهــي مأهولــة بالســكان، وقــد ســميت فيمــا 
مــام الشــافعي، عــلاوة عــلى ذلــك فــإن المجتمــع  يــح الإ مــام بعــد أن ضمــت صرن بعــد بقرافــة الإ
ــه  اث ــة، ويفخــر ب�ت ــط قوي ــة برواب ــط بالمنطق ــظ بالســكان يرتب ــة المكت ــذي يقطــن حــي الخليف ال

ي العديــد مــن الحــرف التقليديــة عــ�ب الأجيــال.
ويعمــل ســكانه �ن

1
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1  Megawra-Built Environment Collective is a platform for both debate and action in the field of architecture and urbanism with 
a focus on art, theory, praxis, and cultural heritage, and a focus on the role these fields play in promoting sustainability and 
social responsibility. The Built Environment Collective was registered as an Egyptian NGO in 2011. It opened its Heliopolis hub for 
architects in 2012, where it ran a weekly program of lectures, workshops, screenings, walks, and exhibitions in addition to providing 
workspaces and research resources for young architects. In 2014, Megawra was established as a professional arm specialising in 
the management and revitalisation of the historic built environment using integrated participatory methodologies. Megawra’s 
main experience is in the research, consultation, and implementation of projects, primarily within Historic Cairo. Megawra and 
BEC are partnered on Athar Lina Initiative, with Megawra responsible for all technical work and BEC focusing on the community 
development aspects.

1-1 What is Athar Lina?

Athar Lina is a place-based initiative founded by Megawra|BEC1 in 2012, based 
in al-Khalifa district in Historic Cairo. The initiative uses heritage as a resource to 
improve the quality of life in al-Khalifa district. It integrates heritage management 
and conservation, as well as heritage education and industries, within a participatory 
framework committed to the community’s right to its heritage. It operates in 
partnership with the Egyptian Ministry of Tourism and Antiquities and Cairo 
Governorate within a network of academic and professional collaborators.

To better understand Athar Lina’s work, we need to understand the context in which 
it operates as an initiative. Al-Khalifa lies in the southern section of Historic Cairo, 
a UNESCO World Heritage Site near the Citadel and directly north of the Historic 
Southern Cemetery. This area houses seminal monuments such as Cairo Citadel, Ibn 
Tulun Mosque, and al-Sultan Hasan Mosque. It also contains the Gayer-Anderson 
Museum, located within two Ottoman houses and considered one of the most 
charming museums in Historic Cairo. Additionally, the area includes Cairo’s unique 
built-up and inhabited cemetery of al-Qarafa, also known as Qarafat al-Imam for 
its housing of al-Imam al-Shafi’i Mausoleum. Moreover, the community residing 
in al-Khalifa’s highly populated neighbourhood has strong ties to the area, taking 
great pride in its heritage and honouring it with their work in numerous traditional 
crafts over generations. 
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اث؟  1-2 لماذا تعليم ال�ت

ــا نفهــم  ــع، وعندم ــك للجمي ــار مل اث والآث ــ�ت ــأن ال ــادرة ب ــان المب ــن إيم ــا م ــر لن ي اســم الأث
ــأ�ت ي

ــه والحفــاظ  ــذ فقــط ســنتمكن مــن الهتمــام ب ــه، عندئ ن في ــ�ي ــرى أنفســنا ممثل اث ون ــ�ت قيمــة ال
ي منطقــة الخليفــة 

عليــه للاأجيــال القادمــة، لذلــك، عندمــا بــدأ عمــل المبــادرة لأول مــرة �ن
ي مســجد أحمــد بــن طولــون2 بمشــاركة الســكان ومتخــذي 

عقــدت المبــادرة ورش عمــل تشــاركية �ن
ي المنطقــة، وكانــت إحــدى 

القــرار بهــدف تحديــد احتياجاتهــم ووضــع أســاس عمــل المبــادرة �ن
ي خرجــت بهــا ورش العمــل -كمــا صاغهــا الســكان- هــي الحاجــة إل برامــج تعليميــة 

التوصيــات الــ�ت
بديلــة لأطفــال المنطقــة، وقــد التقــت هــذه التوصيــات مــع إيمــان المبــادرة بــأن الأطفــال هــم 
اث الخــاص  نامــج تعليــم الــ�ت ي المســتقبل، ومــن ثــم وُضــع تصــور ل�ب

اث الجماعــي �ن رعــاة الــ�ت
ن الأطفــال وتراثهــم، ومســاعدتهم عــلى  نامــج إل تعزيــز الروابــط بــ�ي بالمبــادرة، حيــث يهــدف ال�ب

ي عمليــة الحفــاظ.
رؤيتــه كمــورد ل كعــبء؛ ليصبحــوا عنــرًا فعــالً �ن

Figure 1. Crafts activity - Athar Lina School for Art and Heritage.

ي المســجد بتكليــف مــن أحمــد بــن طولــون )323-358 هـــ / 935-969 م(، الــوالي العبــاسي عــلى مــر. بــدأ البنــاء عــام 263 هـــ / 876 م، وانتهــى عــام 266 
2     بــ�ن

ض أن يكــون بمثابــة الجامــع الرئيــ�ي لمدينــة القطائــع العاصمــة الجديــدة لمقــر حكــم ابــن  هـــ / 879 م. يقــع المســجد عــلى قمــة جبــل يشــكر، وكان مــن المفــ�ت
https://egymonuments.gov.eg/ar/monuments/ibn-tulun-mosque  .طولــون

شكل 1. نشاط حرفي - مدرسة الأثر لنا للفن والتراث.

3
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1-2  Why Heritage Education?

Athar Lina’s name, Heritage is Ours, comes from the initiative’s belief that our 
heritage and monuments belong to everyone, and only when we understand their 
value and see ourselves represented in them, can we truly care for and preserve 
them for future generations. With that in mind, when Athar Lina first started working 
in al-Khalifa, it held participatory workshops at Ahmad ibn Tulun2 Mosque with 
residents and different stakeholders to identify their needs and lay the basis of the 
initiative’s work in the area. One of the recommendations that came out of these 
workshops, as framed by residents, was a need for alternative education programs 
for the children of the area. It was from these recommendations, as well as Athar 
Lina’s belief that children are the future caretakers of our collective heritage, that 
the initiative’s Heritage Education Program was conceived. The program aims to 
strengthen ties between the children and their heritage, thereby helping them see 
it as a resource rather than a burden so that they take on a more active role in 
safeguarding it. 

2  Ibn Tulun Mosque was commissioned by Ahmad ibn Tulun (323–358 AH/935–969 AD), ‘Abbasid governor of Egypt. 
Construction began in 263 AH/876 AD, and finished in 266 AH/879 AD. Located on Jebal Yashkur, the mosque was meant to 
serve as the main congregational mosque of ibn Tulun’s new administrative capital, al-Qata’i. https://egymonuments.gov.
eg/monuments/ibn-tulun-mosque/ 
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In 2013, Athar Lina partnered with Shajarat al-Durr Primary School to implement 
its first heritage education pilot program in the area. The pilot’s successful 
implementation at the school over a two month period is highlighted in the next 
chapter of this publication.  It is important to note that many of the pilot program’s 
outputs are still used in the Education Program to this day, and that this experience 
resulted in the founding of the annual al-Khalifa Summer Camp for the area’s 
children. The camp is another important milestone in the work of Athar Lina, as it 
provides the local children with a safe space for interactive learning while using the 
heritage of their neighbourhood as a tool for self-expression. 

ي المنطقــة لتنفيــذ أول 
اكــة مــع مدرســة شــجرة الــدر البتدائيــة �ن ي �ش

ي 2013 دخلــت المبــادرة �ن
�ن

ة اســتمرت لشــهرين، وهــو مــا  ي فــ�ت
نامــج بنجــاح �ن اث، نفُــذ هــذا ال�ب ي لتعليــم الــ�ت برنامــج تجريــ�ب

شــارة إل أن العديــد  ي الفصــل التــالي مــن هــذا الكتــاب. لذلــك تجــدر الإ
نســلط عليــه الضــوء �ن

ي برنامــج التعليــم حــ�ت يومنــا هــذا، وأن هــذه 
نامــج ل تــزال تســتخدم �ن مــن مخرجــات هــذا ال�ب

التجربــة أســفرت عــن تأســيس معســكر الخليفــة الصيفــي الســنوي لأطفــال المنطقــة، الــذي يعــد 
ــة للتعلــم بطريقــة  ــادرة، حيــث يوفــر لأطفــال المنطقــة مســاحة آمن ي عمــل المب

ــا �ن ــا مهمًّ حدثً
اث الحــي كأداة للتعبــ�ي عــن الــذات. تفاعليــة ولســتخدام الــ�ت

5
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Figure 2. Field visit to ibn Tulun Mosque - Athar Lina School 
for Art and Heritage.

يارة ميدانية لجامع ابن طولون  - مدرسة الأثر لنا للفن  شكل 2. ز
والتراث.
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اث يســتهدف أطفــال وشــباب منطقــة الخليفــة  عــلى الرغــم مــن أن برنامــج الأثــر لنــا لتعليــم الــ�ت
ي جميــع أنحــاء القاهــرة عــلى مــر 

، فقــد اســتطاع كذلــك الوصــول إل الأطفــال �ن بشــكل أســاسي
ــة  نامــج الخليف ــع ل�ب ي التفاعــلىي التاب

ا�ش ــ�ت ــم ال ــوم الواحــد للتعلي ــج الي ن مــن خــلال برنام الســن�ي
ن عــلى إيجــاد القواســم  ن الســوري�ي نامــج أيضًــا مــع الأطفــال اللاجئــ�ي للاأطفــال، وعمــل ال�ب
وع الأثــر لنــا فســحة. عــلاوة عــلى ذلــك،  ن تــراث البلديــن مــن خــلال مــسرش كة بــ�ي والملامــح المشــ�ت
ن عــلى شــباب منطقــة  كــ�ي ي عــام 2018 مــع ال�ت

اث �ن تــم إنشــاء مدرســة الأثــر لنــا للتصميــم والــ�ت
ــن  وع م ــسرش ــرة الم ــاءت فك ــد ج ــام، وق ــكل ع ــة بش ــرة التاريخي ــاص، والقاه ــكل خ ــة بش الخليف
امــج الأخــرى، فــكان مــن  العمــل لســنوات مــع أطفــال المنطقــة خــلال المعســكر الصيفــي وال�ب
ي تحمــل المزيــد 

عــوا �ن نامــج و�ش المهــم إنشــاء مدرســة جديــدة للاأطفــال الذيــن تجــاوزوا ســن ال�ب
اثيــة،  مــن المســؤولية تجــاه عائلاتهــم، وقامــت المدرســة بتعريــف الشــباب عــلى الصناعــات ال�ت
ضافــة إل التطبيقــات الأساســية لذلــك كمســارات  والتفكــ�ي التصميمــي، ومنهجيــات البحــث، بالإ
اث  مهنيــة محتملــة. ســيتم عــرض مزيــد مــن التفاصيــل عــن مدرســة الأثــر لنــا للتصميــم والــ�ت

ي فصــل لحــق مــن هــذا الكتــاب.
ن عامــي 2018 و2022 �ن ي اســتمرت بــ�ي

الــ�ت

ــاء الثقــة مــع المجتمــع المحــلىي وضمــان المنفعــة  يعــد برنامــج التعليــم مــن أهــم أنشــطة بن
، كمــا يســاعد أطفــال المنطقــة عــلى اكتســاب  ــا الحــالي ن حــ�ت وقتن ــ�ي ــع المعني كة لجمي المشــ�ت
ــة  ــاء عــلى توصي ــا إل جنــب مــع تعليمهــم الرســمي بن ــة الأساســية جنبً مهــارات القــراءة والكتاب
ي وضــع مناهــج مثــل اللغــة العربيــة 

اث �ن الســكان، وينفــذ ذلــك مــن خــلال العتمــاد عــلى الــ�ت
ي مناهــج أخــرى مثــل 

يــة باختيــار جميــع مــواد القــراءة عــن تاريــخ المنطقــة، و�ن ن نجل�ي واللغــة الإ
الرياضيــات؛ حيــث يتعلــم الأطفــال عــددًا مــن الأساســيات مــن خــلال تعلــم كيفيــة بنــاء القبــة.

ــا  اث، ويســتعرض خطًّ يلقــي هــذا الكتــاب نظــرة عــن كثــب عــلى برنامــج الأثــر لنــا لتعليــم الــ�ت
ــا لأنشــطته، ويســلط الضــوء عــلى أبرزهــا، ويســتقرئ الــدروس المســتفادة منــه، ويركــز هــذا  زمنيًّ
ي المقــام الأول عــلى توثيــق عمــل مبــادرة الأثــر لنــا مــع أطفــال وشــباب منطقــة الخليفــة 

الكتــاب �ن
ي تديرهــا المبــادرة بهــدف فهــم 

والقاهــرة التاريخيــة، كمــا يتطــرق إل برامــج الأطفــال الأخــرى الــ�ت
أفضــل للســياق، ويســتعرض كيفيــة تطويــر المناهــج المختلفــة. 

7
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Despite being its primary target, the Education Program does not only target the 
children and youths of al-Khalifa. Over the years, the program has also targeted 
children from all over Cairo through its one-day interactive heritage learning 
program, al-Khalifa for Kids Program. The program also worked with children of 
Syrian refugees, helping them find commonalities in our shared heritage through 
Athar Lina Fus-ha. Moreover, Athar Lina Heritage Design Thinking School was 
established in 2018, focusing on the youth of al-Khalifa in particular and Historic 
Cairo in general. After years of working with the children of the area through the 
summer camp and other programs, we believed it was important to establish a new 
school for the children who had aged out of the program and started taking more 
responsibility in their households. This school introduced teenagers to heritage 
industries, design thinking, and research methodologies while teaching them the 
basic applications of these concepts as potential career paths. The Design Thinking 
School, which ran between 2018 and 2022, will be reflected on in further detail in a 
later chapter of this publication.

To this day, the Education Program remains an important exercise in building 
trust with the local community and ensuring that our work is of mutual benefit to 
all those involved. It also builds on the residents’ important recommendation to 
assist their children with basic literacy skills alongside their formal schooling. This 
is implemented through heritage-based curriculums in subjects such as Arabic and 
English where all reading material is based on the history of the area and other 
subjects like mathematics, whereby children grasp the basics through learning how 
to build a dome. 

In this publication, we will take a closer look at the Education Program, provide 
a short timeline of its activity, highlight some of its most significant milestones, 
and reflect on lessons learned from it. While this publication will primarily focus 
on documenting Athar Lina’s work with the children and youths of al-Khalifa 
and Historic Cairo, it will draw on the initiative’s other children’s programs for 
context and better understanding of how the different curricula were developed.          
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Figure 3. Jigsaw puzzle activity at ibn Tulun Mosque - Athar 
Lina School for Art and Heritage.

9

شكل 3. لعبة الأحجية بجامع ابن طولون  - مدرسة الأثر لنا للفن 
والتراث.
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However, it is important to note that the initiative’s Heritage Education Program 
is expanded on through its heritage awareness and promotional activities that 
target many sectors of society. Over the years, the annual event Spend the Day in 
Khalifa3 has consisted of organised lectures and exhibitions designed to introduce 
the general public to the rich heritage of al-Khalifa. The Conservation and Urban 
Regeneration Programs have organised specialised public lectures for practitioners 
and students in the field to address issues relating to these fields in areas of living 
heritage, while Athar Lina has organised many workshops for university students 
to expand their knowledge in the field of heritage industries. These workshops 
were then further institutionalised through Athar Lina’s Heritage Design Thinking 
School’s Professionals’ Program.

ــر  ــطة الأث ــ�ي أنش ــر تأث ــن ذك ــد م اث، ل ب ــ�ت ــم ال ــج تعلي ــل برنام ــق مراح ــدأ توثي ــل أن نب وقب
ي تســتهدف العديــد مــن قطاعــات المجتمــع 

اثيــة الــ�ت ويجيــة وأنشــطة التوعيــة ال�ت لنــا ال�ت
ــد مــن  ــد أقيمــت العدي اث، وق ــ�ت ــم ال ي توســعة نطــاق أنشــطة تعلي

ي ســاهمت بدورهــا �ن
ــ�ت وال

ي الخليفــة 
ي يومــك �ن

ــة الســنوية اقــصن ن خــلال الفعالي ات والمعــارض عــلى مــر الســن�ي المحــاصرن
ات عامــة متخصصــة  ي لمنطقــة الخليفــة، كمــا نظُمــت محــاصرن

اث الغــ�ن لتعريــف الجمهــور بالــ�ت
اث الحــي،  ــ�ت ي مناطــق ال

ــة �ن ــة العمراني ــاظ والتنمي ــا الحف ــة قضاي ــلاب لمعالج ن والط ــ�ي للممارس
كمــا عقــدت مبــادرة الأثــر لنــا العديــد مــن ورش العمــل لطــلاب الجامعــات لتعزيــز معرفتهــم 
ن التابــع  ي أعيــدت صياغتهــا فيمــا بعــد لتصبــح برنامــج المهنيــ�ي

اثيــة، الــ�ت بمجــالت الصناعــات ال�ت
اث. ــ�ت ــم وال ــا للتصمي ــر لن وع مدرســة الأث لمــسرش
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ي برنامج 
وقفات �ف

اث  تعليم ال�ت

2
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02
Heritage Education 
Milestones
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ي 
2-1 المقدمة والخط الزم�ف

ــم  ــا لتعلي ــر لن ــج الأث ي برنام
ــات �ن ــن الوقف ــدد م ــاً عــلى ع ــ�ش عمق ــي هــذا الفصــل نظــرة أك يلق

ي عمــل المبــادرة، حيــث نســلط الضــوء عــلى 
ي تطويــره كمحــور أســاسي �ن

ي ســاعدت �ن
اث، الــ�ت الــ�ت

ــي  ــدًا برنامج ــة، وتحدي ــا المختلف ــر لن ــادرة الأث ــل مب ــج عم ــش برام ــا نناق ــارب، كم ــض التج بع
ــه. الهــدف  اث وتأثرهمــا ب ــ�ت ــر برنامــج تعليــم ال ي تطوي

همــا �ن ــة لتأث�ي ــة العمراني الحفــاظ والتنمي
اث  ــ�ت ــج لل وي ي منطقــة الخليفــة مــن خــلال ال�ت

ــاة �ن ن جــودة الحي ــادرة هــو تحســ�ي الرئيــ�ي للمب
وحمايتــه، والتأكــد مــن اســتخدامه لرفــع مســتوى المعيشــة لســكان المنطقــة، إيمانًــا بــأن هــذه 
ي 

امــج المختلفــة الــ�ت العمليــة ليســت خطيــة ويجــب أن تكــون شــاملة؛ لذلــك، فــإن جميــع ال�ب
تديرهــا يعتمــد بعضهــا عــلى عمــل بعــض.

2-1 Introduction and Timeline

In this chapter, we will take a closer look at the different milestones that helped 
develop the important aspects of Athar Lina’s Heritage Education Program. 
Highlighting some of these experiences will shed light on Athar Lina’s various 
programs, namely the Urban and Conservation programs that played a part in 
the development of the Education Program and vice versa. The initiative’s main 
objective is enhancing the quality of life in al-Khalifa district by protecting and 
promoting heritage and ensuring that it is used to support the local community’s 
well-being. We believe that this process is non-linear and must be inclusive of its 
different programs that build on and inform each other’s work. 
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برنامج الأثر لنا لمدراس القاهرة 
منطقة الخليفة

ورشة تصميم مراجيح – أماكن لعب 
للاأطفال 

شارع الخليفة

 معسكر الخليفة الصيفي
 مركز الخليفة الخدمي

اث مدرسة الأثر لنا للفن وال�ت
مدرسة شجرة الدر البتدائية

Athar Lina Cairo School Program 
Al-Khalifa District

Creating Children’s Play Spaces 
Workshop  

Al-Khalifa Street

Khalifa Summer Camp 
Al-Khalifa Community Centre

School for Art and Heritage
Shjarat al-Durr Primary School

الأثر لنا فسحة
Athar Lina Fu-sha 

ي المتحف
فسحة �ن

Fus-ha in the Museum 

اث  مدرسة الأثر لنا للتصميم وال�ت
Athar Lina Heritage Design 
Thinking School 

2013
2013

2015
2015

2016
2016

يناير 2014
Jan 2014

يناير 2015
Jan 2015

2014 - مستمر
2014 - Ongoing

2022 - 2018
2018 - 2022
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اث 2-2 مدرسة الأثر لنا للفن وال�ت

عــات الخاصــة بتمويلــه- علامــة فارقــة ومهمــة للغايــة  وع -الــذي تكفلــت الت�ب يعــد هــذا المــسرش
وع مــن  اث، اســتمر المــسرش ــ�ت ــة برنامــج تعليــم ال ــا؛ حيــث يمثــل بداي ــر لن ــادرة الأث بالنســبة لمب
ايــر إل أبريــل 2013 بالتعــاون مــع مدرســة شــجرة الــدر البتدائيــة، وجــاء اســتجابة لتوصيــات  ف�ب
ــدى  ــث أب ــام 2012؛ حي ــت ع ي أقيم

ــ�ت ــاركية الأول ال ــل التش ــلال ورش العم ــة خ ــكان المنطق س
اث المنطقــة. ــ�ت ــز علاقاتهــم ب ــة مــع الأطفــال لتعزي ي إقامــة أنشــطة تعليمي

الســكان رغبتهــم �ن

ــس  ــف الخام ــلاب الص ا بط ــبوعيًّ ــي أس ن يلتق ــ�ي ــن المتطوع ــق م ــهرين، كان فري ــدى ش ــلى م ع
ــون،  ــكنون ويدرس ــا يس ي فيه

ــ�ت ــة ال ــراث المنطق ــن ت ــد ع ــم المزي ي لتعليمه
ــدا�أ ــادس البت والس

اث  نامــج تقديــم التعليــم القائــم عــلى اللعــب كطريقــة لتعليــم الــ�ت كان الهــدف مــن ال�ب
ن اهتمامهــم بــه مــن خــلال تجربــة تفاعليــة، وقــد تعــرف الأطفــال خــلال أحــد  للاأطفــال وتحفــ�ي
ي تحمــل مدرســتهم اســمها- وهــي الســيدة الوحيــدة 

المناهــج عــلى الســلطانة شــجر الــدر -الــ�ت
ي نفــس المنطقــة، ونفُــذ المنهــج بالتعــاون مــع 

يحهــا �ن ســلامية، ويقــع صرن ي حكمــت مــر الإ
الــ�ت

ي صــورة نشــاط مسرحــي لتمثيــل قصــة شــجر الــدر، كمــا تضمنــت الأنشــطة 
مركــز أفــكا للفنــون �ن

ي الجهــة المقابلــة 
زيــارة تفاعليــة لمســجد أحمــد بــن طولــون، أشــهر مســاجد المنطقــة، ويقــع �ن

للمدرســة، وتعــرف الأطفــال خــلال الزيــارة عــلى تاريــخ ابــن طولــون مــن خــلال لعبــة البحــث عــن 
ن وتركيــب الأحجيــة، ومــن ثــم التعبــ�ي عمــا تعلمــوه مــن خــلال أنشــطة الحــ�ي والكــولج،  الكــ�ن
ن عــلى النحــت عــلى الجــص، وأنشــطة  كــ�ي وشــملت الأنشــطة الأخــرى الحِــرف اليدويــة، مــع ال�ت

.) ي نامــج مهــا شــل�ب فنيــة؛ كأدوات للتعبــ�ي عــن الــذات )أدارت هــذا ال�ب

Figure 4. Treasure hunt game at ibn Tulun Mosque - Athar Lina 
School for Art and Heritage.

شكل 4. لعبة البحث عن الكنز في مسجد ابن طولون - مدرسة الأثر لنا 
للفن والتراث.
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2-2 Athar Lina School for Art and Heritage

Funded through private donations, this project was a collaboration with Shajarat 
al-Durr Primary School in response to stakeholder recommendations during the 
first participatory workshops in 2012, in which residents demonstrated their need 
for educational activities with the children to strengthen their ties to the area’s 
heritage. Running from February to April 2013, the project marks the beginning of 
the Heritage Education Program and is considered a very important milestone to 
the program as a whole. 

Over the span of two months, a team of volunteers met weekly with 5th and 6th 
grade primary students to teach them more about the heritage of the area they live 
and go to school in. The aim of the program was to introduce play-based learning 
as a method of teaching heritage to children, gauging their interest through a more 
interactive experience. In collaboration with AFCA, one of the program’s modules 
consisted of teaching the children about Shajar al-Durr, the namesake of their 
school and the only female ruler in Islamic Egypt whose mausoleum is also in the 
neighbourhood. The program featured theatre activities where children acted out 
Shajar al-Durr’s story themselves, as well as a field trip to Ahmad ibn Tulun Mosque, 
the neighbourhood’s most iconic mosque which is across from the school. During 
the visit, the children learned about the mosque’s history through a treasure hunt, 
a jigsaw puzzle, and a final presentation where they summarised what they have 
learned through storytelling and collage. Other activities included arts and crafts 
modules as tools for self-expression, with a specific focus on stucco. This program 
was run by Maha Shalaby. 
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ي 
ــة الســكان �ن ــز ثق ي تعزي

ــث ســاهم �ن ــتويات؛ حي ــدة مس ــلى ع ــج ع نام ــذا ال�ب ــدة ه ــرت فائ ظه
ــق برنامــج تعليــم  ــادرة لتوصياتهــم، ويعــد هــذا النشــاط منطل ــادرة حيــث اســتجابت المب المب
اث الــذي ألهــم الفريــق لتنظيــم معســكر الخليفــة الصيفــي الســنوي فيمــا بعــد، كمــا أن  ــ�ت ال
نامــج -وتعــد أول أعمــال المبــادرة  الأنشــطة والألعــاب المصممــة والمســتخدمة خــلال هــذا ال�ب
ي تلــت ذلــك فحســب، بــل 

ي هــذا المجــال- لــم تكــن مصــدر إلهــام للعديــد مــن الأنشــطة الــ�ت
�ن

إنهــا تســتخدم حــ�ت يومنــا هــذا لتعريــف الأطفــال عــلى تــراث المنطقــة.

ــب  ــن لع ــح – أماك ــم مراجي ــة تصمي ــت ورش ــج، أقيم نام ــذا ال�ب ــاح ه ــد نج ــر 2014، وبع ي يناي
�ن

ة بالتعــاون مــع رنــت كورتهالــس،  ي مركــز الخليفــة الخدمــي، وهــي ورشــة عمــل قصــ�ي
للاأطفــال  �ن

ــن  ــج ع ــا، ونت ــر لن ــق الأث ــن فري ي م
ــو�ن ــم الت ــن تنســيق مري ــد برهــام، وم ــل، وأحم ن عق ــ�ي ونيف

ي 
ــب �ن ــة اللع ــال الخليف ــن لأطف ــث يمك ــال؛ حي ــب الأطف ــت للع ــكان مؤق ــم م ــة تصمي الورش

ــن خــلال  ــد تحققــت هــذه النتيجــة م ــواد المعــاد تدويرهــا، وق ــة باســتخدام الم مســاحة عام
ن  ــ�ي ن بالتعــاون مــع مجموعــة مــن المعماري ات لمجموعــة مــن المختصــ�ي سلســلة مــن المحــاصرن
ــن  ــث ع ن للبح ــ�ي ــم لعبت ــا تصمي ــت الورشــة أيضً ــة، وتضمن ــة الخليف ــباب منطق ن وش ــ�ي والحرفي
يــة مــن  ن نجل�ي ، والأخــرى باللغــة الإ ي

، إحداهمــا باللغــة العربيــة مــن تصميــم مريــم التــو�ن ن الكــ�ن
ــس. ــم كورتهال تصمي

Figure 5. Children’s Play Spaces workshop.
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شكل 5. ورشة تصميم مراجيح.
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This program was instrumental on many levels as it solidified the initial trust between 
Athar Lina and the local community by demonstrating the initiative’s dedication 
towards responding to the community’s recommendations. It also launched the 
Heritage Education Program and inspired the establishment of al-Khalifa Summer 
Camp. Moreover, the toolkit4 developed through this program, which was the first 
to be developed by Athar Lina in this field, not only served as inspiration for many 
of the activities that followed, but are themselves still used for introducing the 
children to the area’s heritage to this day. 

Following the success of this program, the Creating Children’s Play Spaces 
Workshop5 was designed in January 2014. This short workshop was a collaboration 
with Renet Korthals, Nevien Akl, and Ahmad Borham that was coordinated by 
Maryam al-Touny as part of Athar Lina’s team and held at al-Khalifa Community 
Centre. Through a series of lectures by experts and an interactive collaboration 
between architects, carpenters, and al-Khalifa teenagers, the workshop designed 
a pop-up playground through which the Khalifa children can reclaim public space 
and play using recycled materials. Moreover, two interactive treasure hunts were 
designed in Arabic and English by al-Touny and Korthals respectively.  

Figure 6. Children’s Play Spaces workshop. شكل 6. ورشة تصميم مراجيح.
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2-3 معسكر الخليفة الصيفي

ي يونيــو 
اث أطلقــت المبــادرة معســكر الخليفــة الصيفــي �ن وع مدرســة الفــن والــ�ت بعــد نجــاح مــسرش

ن  ي مركــز الخليفــة الخدمــي اســتجابة لتوصيــات ورشــة العمــل التشــاركية حــول العلاقــة بــ�ي
2014 �ن

الآثــار ومحيطهــا، واتفــق فريــق المبــادرة والســكان والأطــراف المعنيــة الأخــرى عــلى أهميــة زرع 
ي الحفــاظ عليــه.

اث لــدى الأطفــال منــذ صغرهــم؛ ليكــون لهــم دور مؤثــر �ن ملكيــة الــ�ت

2-3 Al-Khalifa Summer Camp

Following the success of the School for Art and Heritage project, the initiative 
founded al-Khalifa Summer Camp in June 2014. Al-Khalifa Community Centre 
was chosen as the camp’s venue in accordance with the recommendations of 
the Participatory Workshop on the Relationship between Monuments and their 
Surroundings. It was during this workshop that the Athar Lina team, the community, 
and other concerned parties agreed on the importance of children developing a 
sense of ownership of their heritage from a young age in order to become proactive 
in safeguarding it. 

19
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Figure 7. Contemporary art module - al-Khalifa Summer Camp. شكل 7. منهج الفن المعاصر - معسكر الخليفة الصيفي.
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ــة شــجر  ــن، يقــع بجــوار قب ي ــل القــرن العسرش مركــز الخليفــة الخدمــي هــو مبــ�ن يعــود إل أوائ
ي 

ــدر �ن ــة شــجر ال ــم قب وع ترمي ــا مــسرش ــر لن ــادرة الأث ــدأت مب ــا ب ي شــارع الخليفــة، وعندم
ــدر �ن ال

ي إعــادة تأهيــل هــذا المبــ�ن ليســتخدم كمركــز مجتمعــي، وكان الغــرض 
عــام 2013، بــدأت أيضًــا �ن

ــال  ــام، وللاأطف ــكل ع ــة بش ــكان المنطق ــة لس ــاحة آمن ــاء مس ــل إنش ــادة التأهي وع إع ــسرش ــن م م
ي الأنشــطة القائمــة 

ي هــذا المبــ�ن التاريخــي للمشــاركة �ن
بشــكل خــاص؛ حيــث يمكنهــم التجمــع �ن

ــة  ــز الخليف ــة. كان مرك ي المنطق
ــة �ن ــن التاريخي ــة الأماك ــز شــعورهم بملكي اث، ولتعزي ــ�ت عــلى ال

ي 2014، 
لــة نقطــة محوريــة لتنفيــذ نشــاط معســكر الخليفــة الصيفــي منــذ بدايتــه �ن ن الخدمــي بم�ن

ات وورش العمــل،  كمــا اســتضافت هــذه المســاحة العديــد مــن الفعاليــات الثقافيــة والمحــاصرن
ــد  ــاء الموال ــم الطعــام أثن ــة الســنوية لتقدي ــن الحفــلات ومناســبات الســكان والخدم فضــلاً ع

ي المنطقــة.
الشــعبية �ن

ــدة شــهرين خــلال الإجــازة  ي الأســبوع لم
ــام �ن ــدار خمســة أي ــي عــلى م ــام المعســكر الصيف يق

ــل المعســكر الصيفــي مــن عــام 2014 حــ�ت  ــم تموي ــد ت ــال الخليفــة، وق ــا لأطف ــة مجانً الصيفي
ة  عــات خاصــة، ومبيعــات خــط الأثــر لنــا )الــذي بــدأ بمجموعــة صغــ�ي عــام 2018 مــن خــلال ت�ب
مــن المنتجــات الخشــبية والنحاســية والقماشــية المســتوحاة مــن تــراث المنطقــة مــن تصميــم 
فريــق الأثــر لنــا(، والعائــدات مــن برنامــج الخليفــة للاأطفــال )الــذي سيســلط الضــوء عليــه لحقًــا 
اث  ويــج لــ�ت عــات خــلال الفعاليــة الســنوية لل�ت ي هــذا الفصــل(، ومــن خــلال أنشــطة جمــع الت�ب

�ن
ي الخليفــة«، وابتــداءً مــن عــام 2019، أصبــح المعســكر الصيفــي جــزءًا 

ي يومــك �ن
المنطقــة »اقــصن

اث بتمويــل مــن مؤسســة دروســوس. وع مدرســة الأثــر لنــا للتصميــم والــ�ت مــن مــسرش

ن  ــا عــلى مــر الســن�ي ي النمــو تدريجيًّ
ي عــام 2014 بنحــو 25 طفــلاً واســتمر �ن

بــدأ المعســكر الصيفــي �ن
ي عــام 2019 بمتوســط 80 طفــلاً، ولــم يعــد 

ن �ن حــ�ت وصــل إل أعــلى عــدد مــن الأطفــال المشــارك�ي
المعســكر يقتــر عــلى أطفــال منطقــة شــارع الخليفــة فحســب؛ ولكــن جــذب أيضًــا أطفــالً مــن 
ي حــي الخليفــة؛ مثــل الحطابــة، وهــو مــا يــدل عــلى نجــاح المعســكر وبرامجــه، 

مناطــق أخــرى �ن
ي المنطقــة، ومــن خــلال المعســكر تمكنــت 

ي مبــادرة الأثــر لنــا ونشــاطها �ن
وعــلى ثقــة المجتمــع �ن

ــم  ــا أدى إل فه ــع، مم ــل المجتم ــلات داخ ــن العائ ــد م ــع المزي ــات م ــاء علاق ــن بن ــادرة م المب
ن المجتمــع المحــلىي لضمــان  ن وبــ�ي أفضــل لســياق عمــل المبــادرة، وتعزيــز الحــوار بيننــا كممارســ�ي
ي عــلى ســبيل 

نامــج العمــرا�ن ي ال�ب
القــدرة عــلى وضــع خطــط مســتقبلية للتدخــلات المطلوبــة؛ كمــا �ن

المثــال.
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Al-Khalifa Community Centre is an early 20th century building adjacent to Shajar 
al-Durr Dome in al-Khalifa Street. When Athar Lina started its conservation project 
of Shajar al-Durr Dome in 2013, it also started the rehabilitation of this community 
centre with the purpose of establishing a safe space for the community in general, 
and the children in particular. Children can gather in this historic building to 
participate in heritage-based activities and further their sense of ownership of the 
historic spaces in the area. Since the first summer camp in 2014, the community 
centre has served as the focal point for this annual activity, while also hosting many 
cultural events, lectures, and workshops, as well as residents’ celebrations, events, 
and the annual food services of the popular mawlids in the area. 

The summer camp runs five days a week for two months over the summer free of 
charge for children of al-Khalifa. From 2014 until 2018, the summer camps were 
funded through private donations, Athar Lina Line sales (a small line of wood, 
copper, textile, and other products designed by the Athar Lina team and inspired 
from the monuments in the area), the proceeds from al-Khalifa for Kids program 
(highlighted in this chapter), and through focused fundraising activities during the 
Spend the Day in Khalifa annual heritage promotion event. . Starting from 2019, 
the camps became part of the Athar Lina Heritage Design Thinking School, which is 
funded by Drosos Foundation. 

Starting with around 25 children in 2014, the summer camps’ participants gradually 
grew in numbers over the years. The number of camp participants reached its 
peak in 2019, with an average of 80 children. In that time, the camp managed to 
expand its reach beyond its al-Khalifa street origins by also attracting children from 
surrounding neighbourhoods such as al-Hattaba. This is not only a testament to the 
success of the camp and its programs but also to the community’s growing trust in 
Athar Lina’s work in the area as a whole. Through the camp, the initiative was able 
to build relationships with more families within the community which informed our 
understanding of the context in which we work and enhanced dialogue between 
ourselves, as practitioners, and the local community. This ensures that we can plan 
efficient and needed interventions in the urban program along with others.  
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Figure 8. Art and science module - al-Khalifa Summer Camp.
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ن الذيــن آمنــوا بقيمــة هــذا العمــل،  ي البدايــة عــلى فريــق المبــادرة والمتطوعــ�ي
اعتمــد المعســكر �ن

ضافــة  وتضمنــت مناهــج المعســكر: الرياضــة، والحــرف اليدويــة، والفنــون، ودروس القــرآن، بالإ
يــة مــن خــلال مناهــج مصممــة  ن نجل�ي ن العربيــة والإ إل تعزيــز مهــارات القــراءة والكتابــة باللغتــ�ي
ي أبجديــة 

اث، عــلى ســبيل المثــال، صممــت نورهــان حاتــم القــا�ن خصيصًــا ومبنيــة عــلى الــ�ت
يــة مســتوحاة مــن تــراث حــي الخليفــة وتفاصيــل الحيــاة اليوميــة بــه، لتمثــل إحــدى أهــم  ن إنجل�ي
ي معســكر الخليفــة الصيفــي، بحيــث يمكــن للاأطفــال تعلــم اللغــة 

الأدوات التعليميــة المصممــة �ن
ي تربطهــم بمنطقتهــم، وتســتخدم هــذه الأبجديــة 

يــة بســهولة مــن خــلال المفــردات الــ�ت ن نجل�ي الإ
يــة. يعــد تنظيــم رحــلات ميدانيــة  ن نجل�ي ي تعليــم الأطفــال الصغــار اللغــة الإ

حــ�ت يومنــا هــذا �ن
ي المنطقــة ومــا حولهــا مــن أهــم أنشــطة المعســكر 

إل مواقــع تراثيــة مختلفــة ومعالــم أثريــة �ن
ــار، ويلعــب الحــ�ي والمــسرح  ــة الآث ــال بملكي ــة شــعور الأطف ي تنمي

ــث يســاهم �ن ــي؛ حي الصيف
ي الأنشــطة التعليميــة خــلال الصيــف كأداة للتعبــ�ي عــن الــذات، وهــو أيضًــا 

اً �ن أيضًــا دورًا كبــ�ي
ــات  ــص المسرحي ــون قص ــا تك ــادةً م ــرى، ع ــدات الأخ ــن الوح ــوه م ــا تعلم ــ�ي عم ــيلة للتعب وس
ها  ي المنطقــة والتاريــخ الــذي ترويــه جنبًــا إل جنــب مــع أســاط�ي

اث �ن مســتوحاة مــن مواقــع الــ�ت
اث غــ�ي الملمــوس والتاريــخ الشــفوي. وقصصهــا مــن الحيــاة اليوميــة للتأكيــد عــلى أهميــة الــ�ت

شكل 8. منهج الفنون والعلوم - معسكر الخليفة الصيفي.
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Figure 9. Clay molding module - al-Khalifa Summer Camp.

Initially, the camp relied heavily on the initiative’s own team, as well as volunteers 
who believed in the value of this work. Some of the modules it ran were sports, 
crafts, art, and Quran lessons, as well as enhancing basic literacy skills in Arabic and 
English through heritage-based curricula. An example of one of the most important 
toolkits developed through this program was an English alphabet, inspired by the 
heritage and daily life of al-Khalifa that facilitates children’s learning of the language 
with vocabulary that they can better relate to. Designed by Nourhan Hatem el-
Qady, this alphabet continues to be used as an English learning tool for younger 
children to this day.  Another of the camp’s most important summer activities is 
the organisation of field trips to different heritage sites and monuments in and 
around the area to further develop the children’s sense of ownership. Storytelling 
and theatre have also played a big part in the summer activities, acting as tools 
for self-expression that help children demonstrate what they learned from other 
modules. Stories for the plays usually extend beyond the topic of the  area’s listed 
heritage sites and the history they tell, drawing additional inspiration from legends 
and stories of daily life. This helps emphasise the importance of intangible heritage 
and oral traditions as well. 

شكل 9.منهج التشكيل بالطين - معسكر الخليفة الصيفي.
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Figure 10. Group picture - al-Khalifa Summer Camp. شكل 10. صورة جماعية - معسكر الخليفة الصيفي.
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ي اســتمرار نجــاح المعســكر الصيفــي بــلا 
امهــم �ن ن ن وال�ت ي فريــق الأثــر لنــا والمتطوعــ�ي

ســاهم تفــا�ن
وع مدرســة الأثــر لنــا  اث تحــت مظلــة مــسرش ــا لتعليــم الــ�ت شــك، إل أن تمويــل برنامــج الأثــر لن
ــه ليشــمل اســتضافة  ــام 2019 ســمح للمعســكر بتوســيع نطــاق عمل ــذ ع اث من ــ�ت ــم وال للتصمي
ي تعليــم 

اث، وقــد ســاهم هــؤلء �ن بــداع والــ�ت ي مجــالت الإ
ات الأوســع �ن ن مــن ذوي الخــ�ب مدربــ�ي

ي تطويــر المناهــج المرتبطــة بالفــن 
ــا �ن الأطفــال بطــرق جديــدة ومبتكــرة، ويظهــر أثــر ذلــك جليًّ

 ، اث يركــز عــلى منهجيــات التفكــ�ي التصميمي بشــكل أك�ب والتصميــم؛ وبمــا أن برنامــج تعليــم الــ�ت
عدادهــم  ــم خــلال المعســكر لإ ــاصر التصمي ن بعن ــف المشــارك�ي ــن المهــم تعري ــح م ــد أصب فق
اوح أعمارهــم  ي تســتهدف الشــباب الذيــن تــ�ت

امــج التعليــم الأكــ�ش تقدمًــا الــ�ت بشــكل أفضــل ل�ب
ي الفصــل التــالي الــذي 

نامــج بشــكل أكــ�ب �ن ن 14 و18 عامًــا )يتــم تســليط الضــوء عــلى هــذا ال�ب بــ�ي
اث(. وع مدرســة الأثــر لنــا للتصميــم والــ�ت يتنــاول مــسرش

While the dedication of the Athar Lina team and volunteers made this project an 
ongoing success, receiving more stable funding under the umbrella of the Athar 
Lina Heritage Design Thinking School since 2019 has allowed the camp to expand 
its reach. This resulted in the addition of teachers that can contribute to the 
children’s educational development in new and dynamic ways, particularly apparent 
in modules related to art and design.  As Athar Lina’s Education Program focuses 
more on design thinking and processes, it has become important to introduce 
participants to elements of design through the camp to better prepare them for the 
school’s more advanced program targeting youths of age 14 to 18. This program 
is highlighted further in the next chapter on the Heritage Design Thinking School. 
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2-4 برنامج الخليفة للأطفال

 : ن ن رئيســي�ي ي عــام 2015 لســبب�ي
طبقــا لمــا ذكرنــا ســابقًا، تأســس برنامــج الخليفــة للاأطفــال �ن

ي لمدينتهــم بطريقــة تفاعليــة قائمــة 
اث الغــ�ن تعريــف الأطفــال مــن جميــع أنحــاء القاهــرة بالــ�ت

ي تمويــل أنشــطة المعســكر الصيفــي مــن خــلال الرســوم المدفوعــة 
عــلى اللعــب، والمســاهمة �ن

نامــج خمســة بدائــل مــن أنشــطة اليــوم الواحــد للاأطفــال  مــن المــدارس، وقــد صَمــم هــذا ال�ب
ي مســجد 

ــا، ويعــد أنجــح أنشــطته ذلــك الــذي يقــام �ن ن 8 و15 عامً اوح أعمارهــم بــ�ي الذيــن تــ�ت
، وتركيــب الأحجيــة،  ن ابــن طولــون ومتحــف جايــر أندرســون، ويتضمــن ألعــاب البحــث عــن الكــ�ن
ل التاريخــي الــذي يقــع فيــه المتحــف، وينتهــي بنشــاط حــ�ي يركــز عــلى حكايــات  ن ي المــ�ن

وجولــة �ن
ل. ن وأســاط�ي المــ�ن

ــن،  ــة الألس ــا مدرس ــن أبرزه ــة م ــات مختلف ــع جه ــرات م ــدة م ــاح لع ــج بنج نام ــذا ال�ب ــذ ه نفُ
نامــج للوصــول إل المجموعــات المهتمــة والمنظمــات  ن اتســع نطــاق ال�ب ــ�ي ن الماضي ي العامــ�ي

و�ن
نامــج خمســة بدائــل مختلفــة مــن  ي تعمــل مــع الأطفــال، ويوفــر ال�ب

المحليــة غــ�ي الحكوميــة الــ�ت
ــار مــن بينهــا: أنشــطة اليــوم الواحــد للاختي

2-4 Al-Khalifa for Kids Program

Al-Khalifa for Kids program was established in 2015 for two main purposes. The first is to 
educate children from all over Cairo about their city’s rich heritage through interactive 
play-based methods. Secondly, the program funds the summer camp’s activities 
through its fees. This paid program takes place over one day and lets participants 
choose between five main activities for children ages 8 to 15. Its most successful activity 
takes place in ibn Tulun Mosque and Gayer Anderson Museum, consisting of a treasure 
hunt, a jigsaw puzzle, and a tour of the museum and the historic house in which it is 
located. The activity culminates with a storytelling session focusing on the legends and 
myths of the house. 
 
This program was mainly implemented with El-Alsson school at first, producing 
successful results over the years. However, it recently began to broaden its reach 
towards other interested groups and local NGOs that work with children. 
The five activities that comprise the program include: 
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Figure 11. Field visit to ibn Tulun Mosque - al-Khalifa for 
Children Program.

يارة ميدانية لجامع ابن طولون - برنامج الخليفة  شكل 11. ز
للأطفال.
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Figure 12. Flashcards showing the different components of a 
traditional Islamic house (upper images) and another showing 
one of the myths of Bayt al-Kiritliyya (lower image).

29

شكل 12. بطاقات تعريفية بالعناصر المختلفة للمسكن الإسلامي )أعلى( 
وأخرى توضح واحدة من أساطير بيت الكريتلية )أسفل(.
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ي مسجد ابن طولون وجولة بيت الكريتلية
ف �ف نامج الأول: البحث عن الك�ف ال�ب

ي مســجد أحمــد بــن طولــون، حيــث يكتشــف الأطفــال 
ن �ن يبــدأ اليــوم بلعبــة البحــث عــن الكــ�ن

المســاحات الرئيســية ووظائفهــا، والعنــاصر المعماريــة الأخــرى مــن خــلال اتبــاع أدلــة مختلفــة 
ي فراغــات المســجد المختلفــة، وينقســم المشــاركون إل 

وجمــع وتركيــب قطــع الأحجيــة المخبــأة �ن
مجموعــات لتجميــع قطــع الأحجيــة وتكويــن صــورة مــن صــور المســجد ومــن ثــم قــراءة تاريــخ 
ي مــن اليــوم، يــزور الأطفــال 

ــا�ن ي المجموعــات، خــلال الجــزء الث
ــا�ت المســجد المكتــوب عليهــا لب

ح لهــم فيهــا الوظائــف  ي جولــة عــ�ب المتحــف يــسرش
متحــف جايــر أندرســون، حيــث يصطحبــون �ن

ــت  ــن بي ــة م ــاط�ي المختلف ــلى الأس ــم ع ــ�ي لتعريفه ــاط ح ــا نش ل، يليه ن ــ�ن ــرف الم ــة لغ المختلف
الكريتليــة.

Program 1: Ibn Tulun Treasure Hunt and al-Kritliyya House Guided 
Tour

The day starts with a treasure hunt game at Ahmad ibn Tulun Mosque, where the 
children discover the mosque’s main spaces and their functions, as well as other 
architectural elements, by following different clues and collecting pieces of a jigsaw 
puzzle hidden across the mosque. The children eventually gather in groups to 
assemble the jigsaws to reveal a written history of the mosque, which they then read 
to each other. The latter half of the day sees the children visit the Gayer Anderson 
Museum, where they are taken on a guided tour that explains the various functions 
of the house’s different rooms. The tour is followed by a storytelling activity that 
introduces the children to the different myths of al- Kiritliyya House.
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ي شارع الخليفة وبطاقات ابن طولون التعليمية
: بيت الكرتلية �ف ي

نامج الثا�ف ال�ب

ي الشــارع تربــط معالــم الخليفــة بمجموعــة مقتنيــات متحــف جايــر 
يبــدأ اليــوم بجولــة تفاعليــة �ن

أندرســون مــن خــلال لعبــة تعتمــد عــلى مهــارات الملاحظــة والرســم والتحليــل البــري، تليهــا 
ح تاريــخ المتحــف ووظائــف غرفــه المختلفــة وتربــط مقتنياتهــا بالعديــد مــن  جولــة إرشــادية تــسرش
ي مــن اليــوم، يلعــب الأطفــال 

ي الجــزء الثــا�ن
ي الشــارع، و�ن

ي ســبق زيارتهــا �ن
المعالــم التاريخيــة الــ�ت

ي مســجد أحمــد بــن طولــون، ومــن خــلال مجموعــة مــن البطاقــات التعليميــة 
ن �ن لعبــة التخمــ�ي

ة. ن التفاعليــة يفهــم الأطفــال تاريــخ المســجد ووظيفتــه ومؤسســه وعنــاصره المعماريــة الممــ�ي

Program 2: al-Kiritliyya in al-Khalifa Game and Ibn Tulun Flashcards

The day starts with an interactive tour of the iconic street, during which al-Khalifa’s 
landmarks are linked to the Gayer Anderson Museum collection through a game of 
observation, drawing, and visual analysis. This is followed by a guided tour of the 
museum, explaining its history and the functions of its different rooms while linking 
objects within the museum to the various historical landmarks visited in the street. 
In the second half of the day, the children visit ibn Tulun Mosque, where they play 
a guessing game and gain a wider understanding of the mosque’s history through 
a range of interactive flashcards highlighting its function, founder, and distinctive 
architectural elements.
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Figure 13. Flashcards showing ibn Tulun Mosque. شكل 13. بطاقات تعريفية بجامع ابن طولون.
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Figure 14. Field visit to ibn Tulun Mosque - Al-Khalifa for 
Children Program.

يارة ميدانية لجامع ابن طولون - برنامج الخليفة  شكل 14. ز
للأطفال.
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نامج الثالث: لعبة بطاقات ابن طولون التعليمية وبيت الكريتلية حول العالم ال�ب

يبــدأ اليــوم بلعبــة البطاقــات التعليميــة لمســجد ابــن طولــون )الموضحــة أعــلاه(، يليهــا نشــاط 
ن حيــث يقــع  لــ�ي ن ي الم�ن

بيــت الكريتليــة حــول العالــم، وهــو عبــارة عــن جولــة إرشــادية تفاعليــة �ن
متحــف جايــر أندرســون، يتعــرف الأطفــال خلالهــا عــلى قصــص المعروضــات المختــارة متبوعــة 
بلعبــة جماعيــة؛ حيــث يربــط الأطفــال قصــص المقتنيــات المختلفــة بالــدول المرتبطــة بهــا مــن 

خــلال خريطــة تفاعليــة.

Program 3: Ibn Tulun Flashcards and Bayt al-Kiritliyya Around the 
World Game

The day begins with the ibn Tulun flashcards game explained above, followed by 
a visit to the Gayer Anderson Museum. This is followed by the Bayt al-Kiritliyya 
Around the World activity, an interactive guided tour at the two houses that helps 
children identify the stories of selected exhibits followed by a geographical game 
where children link the stories of different collections to the countries associated 
with them on an interactive map.
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نامج الرابع: بطاقات ابن طولون التعليمية وورشة علم واتعلم ال�ب

يبــدأ اليــوم بلعبــة البطاقــات التعليميــة لمســجد ابــن طولــون )الموضحــة أعــلاه(، تليهــا ورشــة 
ــود أو  ــة )الجل ــد عــن إحــدى الحــرف التقليدي ــال المزي ــم الأطف ــث يتعل ــة؛ حي للحــرف التقليدي
ــج  ــذ منت ــم وتنفي ــة تصمي ــال فرص ــاح للاأطف ــبية(، وتت ــال الخش ــاس أو الأعم ــة أو النح الخيامي

ــدي بأيديهــم. ــدوي تقلي ي

Program 4: Ibn Tulun Flashcards and al-Khalifa Exchange Craft 
Workshop

The day starts with the ibn Tulun flashcards game explained above, followed by a 
traditional crafts workshop where the children are introduced to local crafts such 
as leather, patchwork, copper, and wood. They can then choose a preferred craft to 
learn more about while getting the chance to design and produce a local product 
with their own hands. 

Figure 15. Crafts activity - Al-Khalifa for Children Program.
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شكل 15. نشاط حرفي - برنامج الخليفة للأطفال.
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وع »ســيدات الحطابــة تنســج تاريخهــا« بتمويــل مــن »مســاحات  4     عمــل مــسرش

ي 
ــن الشــخصي �ن ــم تاريخه ــة عــلى تقدي ــن الحطاب ــع ســيدات م الأمــل« م

المنطقــة مــن خــلال قطعــة خياميــة تــسرد الذاكــرة الجماعيــة.

Figure 16. Brick by brick activity - al-Khalifa for Children Program.

Program 5: Domes of al-Khalifa Tour and Brick by Brick Game

The day starts with a guided tour of al-Khalifa Street introducing the children to 
different types of domes, followed by a hands-on activity through which children 
get to reflect on the distinctive features of the domes they visited through memory 
games. The second half of the day consists of the Brick-by-Brick game, in which the 
children understand the different steps of mud-brick production through recreating 
the mixture’s main components. They then build a model of the Fatimid Dome al-
Ja’fari3, located in the neighbourhood, using the bricks they made. 

نامج الخامس: جولة قباب الخليفة ولعبة طوبة على طوبة ال�ب

ي شــارع الخليفــة لتعريــف الأطفــال بأنــواع مختلفــة مــن القبــاب، 
يبــدأ اليــوم بجولــة إرشــادية �ن

ي زاروهــا 
ــ�ت ــاب ال ة للقب ن ــال عــلى الســمات الممــ�ي ــه الأطف ــا نشــاط عمــلىي يتعــرف مــن خلال يليه

ــلى  ــة ع ــة طوب ــال لعب ــدأ الأطف ــوم، يب ــن الي ي م
ــا�ن ــزء الث ي الج

ــرة، �ن ــاب الذاك ــلال ألع ــن خ م
ن مــن خــلال مــزج  ــ�ب ــاج الطــوب الل نت ــة لإ ــدأ بالتعــرف عــلى المراحــل المختلف ي تب

ــ�ت ــة؛ وال طوب
ي المنطقــة 

المكونــات الرئيســية للخليــط، ثــم بنــاء نمــوذج لقبــة الجعفــري3 الفاطميــة الموجــودة �ن
ــذي صنعــوه. باســتخدام الطــوب ال

3  Al-Ja’fari Dome: The dome is part of the Fatimid twin Domes 
of Atika and al-Ja’fari located in al-Khalifa St. The Domes are 
a shrine and their founder is unknown. 

شكل 16. نشاط طوبة على طوبة - برنامج الخليفة للأطفال.
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2-5 الأثر لنا فسحة

ن ومؤسســة تــ�ي ديــزوم لمبادرة  ي عــام 2015، توجهــت مفوضيــة الأمــم المتحــدة لشــؤون اللاجئــ�ي
�ن

ــم  ــمح له ن يسَ ــ�ي ــال المري ن والأطف ــوري�ي ن الس ــ�ي ــال اللاجئ ــج للاأطف ــم برنام ــا لتصمي ــر لن الأث
ن إل مــر عــلى  ك، وبالتــالي مســاعدة الأطفــال اللاجئــ�ي بالتعــرف عــلى تاريخهــم وتراثهــم المشــ�ت
التأقلــم، صممــت المبــادرة برنامجهــا لخدمــة هــذا الهــدف مــن خــلال مجموعــة مــن الأنشــطة 

اث. التعليميــة القائمــة عــلى الــ�ت

كز عليهــا ورشــة  ي ســ�ت
ــ�ت ــد الموضوعــات ال ــا شــاملاً لتحدي ــا تاريخيًّ ــا بحثً ــر لن ــادرة الأث أجــرت مب

ســلامية أمينــة كــرم، كمــا أضيفــت موضوعــات  العمــل بالتعــاون مــع مؤرخــة الفــن والعمــارة الإ
ي بيئتهــم 

اب لدعــم الأطفــال �ن ــ�ت ن إل الوطــن ومشــاعر الغ خاصــة بمعالجــة قضايــا الحنــ�ي
ــد  ــة، وبع ــفر والعائل ــب والس ــي: اللع ــات وه ــة موضوع ــج إل ثلاث نام ــم ال�ب ــدة، وانقس الجدي
النتهــاء مــن الأبحــاث، تــم تطويــر الموضوعــات إل أنشــطة تعليميــة لــكل مــن الأطفــال 

ــواء. ــد س ــلى ح ن ع ــوري�ي ن والس ــ�ي المري

عــلى مــدى ســبعة أشــهر، تــم تنظيــم جــولت وأنشــطة فنيــة لنحــو 200 طفــل ســوري ومــري 
عــلاء قيــم الختــلاف، وتقبــل الآخــر، ولتخفيــف وطــأة الإحســاس  ي مواقــع تاريخيــة بالقاهــرة لإ

�ن
ي ســبيل ذلــك تــم 

ن مــر وســوريا، و�ن بالغربــة عــن طريــق التأكيــد عــلى الروابــط التاريخيــة بــ�ي
ن مــن أربــع مؤسســات مختلفــة  ن بالمريــ�ي تنفيــذ فعاليــات فنيــة بريــة وأدائيــة تجمــع الســوري�ي
ن جغرافيــا على ثــلاث مناطــق مختلفة  ي ضمــن شــبكة واحــدة موزعــ�ي

مــن منظمــات المجتمــع المــد�ن
ن المؤسســات. بالقاهــرة، وهــو مــا أدى إل تســهيل التواصــل والتعــاون ومشــاركة المــوارد بــ�ي

نامــج، تــم تعريــف الأطفــال بالمواضيــع المحددة مســبقًا من خــلال الألعاب والأنشــطة  خــلال ال�ب
امــج بزيــارة مســجد ابــن طولــون ومتحــف  ي تربطهــم بتاريــخ هــذه المواقــع. بــدأت جميــع ال�ب

الــ�ت
جايــر أندرســون المجــاور له.
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2-5 Athar Lina Fu-sha

In 2015, Athar Lina was approached by UNHCR and Terre des Hommes to design a 
program that allows Syrian refugee children and Egyptian children to find common 
ground through their shared history and heritage. The program’s intended goal 
would be to ease refugee children’s transition to Egypt. Athar Lina found that 
facilitating this transition through heritage based activities and education was a 
perfect fit for the program.

Athar Lina collaborated with Amina Karam, a historian of Islamic art and 
architecture, in conducting thorough historical research to identify the themes on 
which the workshop would focus on. The chosen themes addressed the issues of 
homesickness and feelings of alienation in order to support the children in coping 
with these feelings in their new environment. The identified themes were Family, 
Play, and Travel. Upon completing the research, the themes were developed into 
learning activities for both Egyptian and Syrian children alike. 

Afterwards and over a span of seven months, 200 Syrian and Egyptian school 
children, as well as children from other immigrant communities in historic sites 
in Cairo, celebrated the values of diversity and acceptance through trips and art 
activities emphasising historic links between Egypt and Syria. Through visual and 
performance art events, Syrians and Egyptians were brought together from four 
institutions and a single network operating in three different districts of Cairo, 
thus facilitating networking, cooperation, and the pooling of resources between 
different civil society organisations. 
 
During the program, children were introduced to the previously identified themes 
through games and activities that linked them to the history of various sites. All 
programs started with visits to ibn Tulun Mosque and the adjoining Gayer Anderson 
Museum.
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ل تقليــدي، ومناقشــة معــ�ن  ن ل العائلــة مــن خــلال دراســة بيــت الكريتليــة كمــ�ن ن تــم تقديــم مــ�ن
العائلــة مــن خــلال قصــص لعائــلات متنوعــة مثــل الكريتليــة، وركــز النشــاط عــلى إمكانيــة إنشــاء 
ن ليشــعر الأطفــال بمزيــد مــن  ن المجتمعــ�ي كة بــ�ي ي بلــد جديــد مــع إيجــاد قواســم مشــ�ت

ل �ن ن مــ�ن
حيــب. ال�ت

ــة، والقفــز بالحبــل،  ــة؛ مثــل الحجل تــم تقديــم موضــوع اللعــب مــن خــلال الألعــاب التقليدي
والطائــرات الورقيــة، كمــا تعــرف الأطفــال عــلى تاريــخ ألعــاب الطاولــة، ســواء الألعــاب الشــعبية؛ 
 ، مثــل الشــطرنج، وطاولــة الزهــر، والدامــا، أو الألعــاب الأقــل شــهرة مثــل المنقلــة، وباتشــي�ي
ــة  ــة الملكي ــة، واللعب ــة القديم ــن الحضــارة المري ــينيت م ــة س ــل لعب ــة مث أو الألعــاب القديم
ي لعبوهــا 

ن النهريــن، وتــم تشــجيع الأطفــال عــلى عــرض الألعــاب الــ�ت )أور( مــن حضــارة مــا بــ�ي
، وبعــد تعلــم هــذه الألعــاب، صنــع الأطفــال قطــع الشــطرنج  ن مــع عائلاتهــم عــلى مــر الســن�ي
ي تحمــل 

الخاصــة بهــم والمســتوحاة مــن شــخصيات أســاط�ي بيــت الكريتليــة، وقطــع الدامــا الــ�ت
أنماطًــا هندســية إســلامية، كمــا صنعــوا طائــرات ورقيــة وتماثيــل مســتوحاة مــن ألعــاب مــن مــر 

القديمــة وســوريا.

The Family theme was introduced through studying how the traditional house of 
Bayt al-Kiritliyya functioned, while the meaning of family was discussed through 
stories of families as diverse as al-Kiritliyya family. The activity focused on the 
possibility of making a home in a new country while finding commonality between 
both societies, making the children feel more welcome. 

The Play theme was introduced through traditional games like hopscotch, jump 
rope, and kites. In addition, children learned about the history of popular board 
games such as chess, backgammon, and checkers, as well as lesser known games 
like mancala and pachisi. They also discovered obsolete games such as the Ancient 
Egyptian Senet and the Mesopotamian Royal Game of Ur. Children were then 
encouraged to demonstrate the games that have been commonly played in their 
families throughout the years. After learning to play these games, they created their 
own chess pieces inspired by characters from al-Kiritliyya myths, as well as checkers 
pieces with Islamic designs. They also created kites and figurines inspired based on 
toys from Ancient Egypt and Syria.

39
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Figure 17. Follow up sessions - Athar Lina Fus-ha (Play 
theme).

شكل 17. نشاطات المتابعة - الأثر لنا فسحة )موضوع اللعب(.
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وح مــن دولــة إل أخــرى وتــم توجيــه  ن تنــاول موضــوع الســفر مفهومــي الســفر والهجــرة وفكــرة الــ�ن
الأطفــال إل النظــر إل الســفر بإيجابيــة، وتعلــم الأطفــال معلومــات عــن كل مدينــة مــن خــلال 
ي والبحــر  ي العالــم العــر�ب

ي مــدن �ن
ن ثمــا�ن ي تتيــح لهــم الســفر بــ�ي

تصميــم وتنفيــذ الألعــاب الــ�ت
الأبيــض المتوســط، وكســب نقــاط حيــث يتعلمــون معلومــات جديــدة عــن كل مدينة. خــلال ورش 
ــم أوراق لعــب باســتخدام فــن الكــولج، وصياغــة أســئلة  ــا لتصمي العمــل، عمــل الأطفــال معً
ن  ي مــر وســوريا والعــراق وفلســط�ي

اللعبــة مــن خــلال جمــع معلومــات حــول تاريــخ المــدن �ن
وتونــس وتركيــا والمملكــة العربيــة الســعودية والأندلــس.

ــل  ــزود بدلي ــطة م ــل للاأنش ــادي كام ــل إرش ــر دلي ــم وتطوي ــم تصمي وع، ت ــسرش ــاء الم ــد انته بع
ي هــذا 

ي تــم تطويرهــا �ن
نــت، وتســتخدم العديــد مــن الأنشــطة الــ�ت ن�ت للميسريــن متــاح عــلى الإ

ــامح  ــم والتس ــوع القي ــز تن ــة لتعزي ــا المختلف ــر لن ــطة الأث ي أنش
ــذا �ن ــا ه ــ�ت يومن وع ح ــسرش الم

اث. ــ�ت ــلال ال ــن خ ــم م والتفاه

Figure 18. Visit to Gayer Anderson Museum - Athar Lina
Fus-ha (Family theme)
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The Travel theme addressed the concept of travel, immigration, and the idea of 
displacement from one country to another. It encouraged the children to view 
travel in a positive light through the design and implementation of games that 
allow them to travel between eight cities of the Arab world and the Mediterranean 
Sea, gaining points as they learn new information about each city. During the 
workshops, children worked together to design collage-style playing cards and 
create quiz questions by gathering information about the history of cities in Egypt, 
Syria, Iraq, Palestine, Tunisia, Turkey, Saudi Arabia, and Andalusia. 

After the project ended, a full toolkit of the activities, including a facilitators guide, 
was designed, developed, and made available online. To this day, many of the 
techniques developed in this project are applied in different Athar Lina activities to 
foster the values of diversity, tolerance, and understanding through heritage. 

Figure 19. Follow up sessions - Athar Lina Fus-ha (Travel 
theme).

شكل 19. نشاطات المتابعة - الأثر لنا فسحة )موضوع السفر(.
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ي المتحف
2-6 فسحة �ف

ــادرة؛ حيــث يمثــل أول تدريــب  اث للمب ــ�ت وع أحــد أهــم أنشــطة برنامــج تعليــم ال ــادرة؛ حيــث يمثــل أول تدريــب يعــد المــسرش اث للمب ــ�ت وع أحــد أهــم أنشــطة برنامــج تعليــم ال يعــد المــسرش
اكــة مــع مكتــب اليونســكو بالقاهــرة  اكــة مــع مكتــب اليونســكو بالقاهــرة ، عقــدت المبــادرة �ش ي عــام 20162016، عقــدت المبــادرة �ش

ن تنظمــه المبــادرة. �ن ي عــام للمدربــ�ي
ن تنظمــه المبــادرة. �ن للمدربــ�ي

وع الأثــر لنــا فســحة، وخــلال هــذه  وع الأثــر لنــا فســحة، وخــلال هــذه لتنفيــذ ورشــة عمــل مدتهــا أربعــة أيــام مســتوحاة مــن مــسرش لتنفيــذ ورشــة عمــل مدتهــا أربعــة أيــام مســتوحاة مــن مــسرش
ن بالمتاحــف والمنظمــات التعليميــة غــ�ي الحكوميــة بتصميــم  ن بالمتاحــف والمنظمــات التعليميــة غــ�ي الحكوميــة بتصميــم  مشــاركًا مــن العاملــ�ي الورشــة قــام الورشــة قــام 2020 مشــاركًا مــن العاملــ�ي
ــر أندرســون، وكان الهــدف  ــار الأنشــطة التفاعليــة المســتوحاة مــن متحــف ومقتنيــات جاي ــر أندرســون، وكان الهــدف واختب ــار الأنشــطة التفاعليــة المســتوحاة مــن متحــف ومقتنيــات جاي واختب
ن والمجتمعــات  ــ�ي ن اللاجئ ــ�ي ــات ب ــة العلاق ــلاء قيم ع ــل إرشــادي لإ ــاج دلي ــب هــو إنت ــن التدري ن والمجتمعــات م ــ�ي ن اللاجئ ــ�ي ــات ب ــة العلاق ــلاء قيم ع ــل إرشــادي لإ ــاج دلي ــب هــو إنت ــن التدري م
نــت كمــا هــو  ن�ت رشــادي متــاح عــلى الإ نــت كمــا هــو المضيفــة، وتعزيــز قيــم التنــوع والقبــول، وهــذا الدليــل الإ ن�ت رشــادي متــاح عــلى الإ المضيفــة، وتعزيــز قيــم التنــوع والقبــول، وهــذا الدليــل الإ

نامــج الأثــر لنــا. نامــج الأثــر لنــا.الحــال مــع جميــع المــواد البحثيــة والتعليميــة الأخــرى ل�ب الحــال مــع جميــع المــواد البحثيــة والتعليميــة الأخــرى ل�ب

ي عــام 20172017 لتصميــم أنشــطة توعيــة  لتصميــم أنشــطة توعيــة 
شــارة إل توجــه مكتــب تكويــن لمبــادرة الأثــر لنــا �ن ي عــام تجــدر الإ
شــارة إل توجــه مكتــب تكويــن لمبــادرة الأثــر لنــا �ن تجــدر الإ

ــتهدف  ــة، واس ي المنطق
ــة �ن ــة العمراني ــاط التنمي ــع نش ــوازي م ــة بالت ي المطري

ــال �ن ــة للاأطف ــتهدف تراثي ــة، واس ي المنطق
ــة �ن ــة العمراني ــاط التنمي ــع نش ــوازي م ــة بالت ي المطري

ــال �ن ــة للاأطف تراثي
نامــج تعريــف الأطفــال عــلى تــراث المنطقــة بطريقــة تفاعليــة وجذابــة. نامــج تعريــف الأطفــال عــلى تــراث المنطقــة بطريقــة تفاعليــة وجذابــة.ال�ب ال�ب

ــه منطقــة  ــذي لعبت ــدور ال ــة المقدســة إل مــر وال ــه منطقــة تعــرف الأطفــال عــلى قصــة هــروب العائل ــذي لعبت ــدور ال ــة المقدســة إل مــر وال تعــرف الأطفــال عــلى قصــة هــروب العائل
ة، وتــم عمــل جولــة لعــرض المعالــم الرئيســية للموقــع وتعريف  ن ي هــذه الرحلــة الممــ�ي

ة، وتــم عمــل جولــة لعــرض المعالــم الرئيســية للموقــع وتعريف المطريــة �ن ن ي هــذه الرحلــة الممــ�ي
المطريــة �ن

الأطفــال بالخطــوط العريضــة للقصــة، ومــن ثــم حــث الأطفــال عــلى اســتخدام الخيــال لرؤيــة الأطفــال بالخطــوط العريضــة للقصــة، ومــن ثــم حــث الأطفــال عــلى اســتخدام الخيــال لرؤيــة 
ن عاصرتــا مراحــل مــن الرحلة. ي النبــات والحيــوان اللتــ�ي

ن عاصرتــا مراحــل مــن الرحلة.القصــة مــن منظــور شــخصيات مــن مملكــ�ت ي النبــات والحيــوان اللتــ�ي
القصــة مــن منظــور شــخصيات مــن مملكــ�ت

تســمح الأنشــطة بخــروج القصــص خــارج نطــاق المعتقــدات الدينيــة إل عالــم الخيــال لتجنــب تســمح الأنشــطة بخــروج القصــص خــارج نطــاق المعتقــدات الدينيــة إل عالــم الخيــال لتجنــب 
أي صراع عقائــدي محتمــل قــد يحــدث للاأطفــال نتيجــة اختــلاف عقائدهــم الدينيــة، كمــا يتُجنــب أي صراع عقائــدي محتمــل قــد يحــدث للاأطفــال نتيجــة اختــلاف عقائدهــم الدينيــة، كمــا يتُجنــب 
تصويــر العائلــة المقدســة بالتمثيــل أو الرســم، وتعــرف الأطفــال خــلال هــذه العمليــة عــلى تاريخ تصويــر العائلــة المقدســة بالتمثيــل أو الرســم، وتعــرف الأطفــال خــلال هــذه العمليــة عــلى تاريخ 
ة عــن  نامــج رســالة غــ�ي مبــا�ش ة عــن هــذا الحــي المهــم وعلاقتــه بتاريــخ الدولــة المريــة، ويرســل ال�ب نامــج رســالة غــ�ي مبــا�ش هــذا الحــي المهــم وعلاقتــه بتاريــخ الدولــة المريــة، ويرســل ال�ب

ي القصــة.
ي القصــة.أهميــة الطبيعــة وحمايــة البيئــة عــن طريــق إظهــار الطبيعــة كمســاهم نشــط �ن
أهميــة الطبيعــة وحمايــة البيئــة عــن طريــق إظهــار الطبيعــة كمســاهم نشــط �ن
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2-6 Fus-ha in the Museum

This is another important milestone for the Athar Lina Heritage Education Program 
as it marks the first teachers’ training held by the initiative. In 2016, Athar Lina 
partnered with UNESCO-Cairo to implement a four-day workshop inspired by 
Athar Lina’s Fus-ha project. During this workshop, 20 participants from museums 
and educational NGOs designed and tested interactive activities inspired by the 
Gayer Anderson Museum and its collection. The aim of the training program was to 
produce an educational toolkit that celebrates the relationships between refugees 
and their host communities, while promoting values of diversity and acceptance. 
The toolkit was made available online along with all other Athar Lina research and 
educational materials. 

It is worth noting that, in 2017, Athar Lina was approached by Takween to design 
heritage awareness activities for children in al-Matariyya, in parallel to their urban 
development interventions in the area. The program aimed to introduce the children 
to the heritage of the area in an interactive and engaging way. 

Children were introduced to the story of the flight of the Holy Family to Egypt and 
the role al-Matariyya played in this iconic journey, through a guided tour of the 
site and its main features. Following an introduction to the outlines of the story, 
they were invited to imagine vignettes that showcase parts of the journey from the 
perspective of characters within the plant and animal kingdoms. 

The stories are therefore taken outside the realm of belief systems and into the 
realm of imagination and whimsy, thus avoiding potential conflict between children 
of different faiths. For that reason, depictions of the Holy Family, whether drawn or 
performed, are avoided. This process familiarised children with the history of this 
iconic neighbourhood site, while situating it within this important moment in the 
history of Egypt. Finally, the personification of nature as an active contributor to the 
story plays on the importance of nature and protecting the environment.
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03
Athar Lina Heritage 
Design Thinking School
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3-1 مقدمة

وع مدتــه أربــع ســنوات، تمولــه مؤسســة  اث هــو مــسرش وع مدرســة الأثــر لنــا للتصميــم والــ�ت مــسرش
ــكان  ــة إل س ضاف ، بالإ ن ــ�ي ن والفنان ــ�ي ن والمصمم ــ�ي ــن الحرفي ــة م ــع مجموع ــل م ــوس، ويعم دروس
وع تحويــل تــراث منطقــة الخليفــة إل خــط منتجــات  منطقــة الخليفــة، ويســتهدف المــسرش

ــل. ــدرًا للدخ اث مص ــ�ت ــاذ ال ــدف واتخ ــاصر يه ــات مع وخدم

ــة  ــة الخليف ــن منطق ن م ــ�ي ــباب والحرفي ــال والش ــتهدف الأطف ــدارس تس ــلاث م وع ث ــسرش ــر الم يدي
ــع أنحــاء  ن مــن جمي ــ�ي ن معماري ن ومهندســ�ي ــ�ي ن وفنان ضافــة إل مصممــ�ي ــة، بالإ والقاهــرة التاريخي

مــر:
برنامج الأطفال )من سن 7 إل 13(. 1
برنامج الشباب )من سن 14 إل 18(. 2
ن )من سن 18 إل 35(. 3 برنامج المهني�ي

اث، والبحــث  ركــزت برامــج المدرســة عــلى تقديــم منهجيــات التفكــ�ي التصميمــي، وتعليــم الــ�ت
ــن المناهــج  ــق عــدد م ــارات عــن طري ــم هــذه المه ــق تعلي ــب، ويطُب التاريخــي كأســاس للتدري
ــل  ــوس؛ مث ــ�ي الملم ــل النجــارة، والمنســوجات، وغ ــوس؛ مث اث الملم ــ�ت ــات ال ــز عــلى تطبيق ترك
ات النظريــة،  ، ويقُــدم المحتــوى مــن خــلال مجموعــة مــن المحــاصرن رشــاد الســياحي، والحــ�ي الإ

ــة. ــلات الميداني ــة، والرح ــطة العملي ــراءات، والأنش والق
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3-1 Introduction

Athar Lina Heritage Design Thinking School, funded by Drosos Foundation, is a 
four-year project that works with craftspeople, designers, artists, and various al-
Khalifa residents to translate their heritage into a contemporary line of products, 
services, and activities with the aim of viewing heritage as a source of income. 

The project runs three schools targeting children, youth, and craftspeople from al-
Khalifa and Historic Cairo, as well as designers, artists, and architects from all over 
Egypt:
1. Children’s Program (ages 7 to 13)
2. Youth Program (ages 14 to 18)
3. Professionals’ Program (ages 18 to 35)

These programs introduce participants to design-thinking methodologies, heritage 
education, and historical research as the basis for their work. These skills are 
implemented onto a number of various tangible and intangible modules such as 
woodworking, textiles, guided tours, and story-telling. The content is delivered 
through theoretical lectures, readings, hands-on activities, and field trips.
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ــج  وي ــا الســنوية لل�ت ــر لن ــادرة الأث ــة مب ي إدارة فعالي
وع �ن ــدأ المــسرش نامــج التعليمــي، ب ــب ال�ب بجان

ي تنظيــم 
ي الخليفــة )بدايــة مــن الفعاليــة السادســة(، كمــا بــدأ �ن

ي يومــك �ن ِ الســياحي اقــصن
ات العامــة، وورش العمــل المرتبطــة بموضوعــات  رشــادية، واســتضافة المحــاصرن الجــولت الإ
الفــن والتصميــم والهندســة المعماريــة منــذ بدايــة تنفيــذه عــام 2018، عــلاوة عــلى ذلــك، يهــدف 
ــن  كة مم ــ�ت ــكار المش ن ذوي الأف ــ�ي ن والمصمم ــ�ي ن والحرفي ــ�ي ــن الفنان ــبكة م ــاء ش وع إل بن ــسرش الم

ــات. ــات والخدم ــر المنتج ــامٍ لتطوي ــدر إله ــة كمص ــة الخليف ــراث منطق ــتخدمون ت يس

ي المقــام الأول لتلبيــة الحاجــة إل تقديــم محتــوى أكــ�ش تقدمًا 
وع �ن كمــا ذُكــر ســابقًا، صُمــم المــسرش

ن بعــد ســنوات مــن العمــل مــع أطفــال الخليفــة خــلال المعســكر الصيفــي،  للشــباب والمراهقــ�ي
اث، فــإن تســميته مدرســة  وع يتضمــن أنشــطة عديــدة خــلاف تعليــم الــ�ت وبالرغــم مــن أن المــسرش
ه -مــن خــلال أنشــطته المختلفــة- عــلى عمليــات ومنهجيــات التعلــم، واختبــار  ن جــاءت بســبب تركــ�ي
اث الحــي؛ مثــل حــي  ي مناطــق الــ�ت

اثيــة، وبالأخــص �ن أســاليب جديــدة للعمــل مــع الصناعــات ال�ت
الخليفة.

ي الفصــل الســابق- عــلى أهدافــه، 
حافــظ المعســكر الصيفــي -الــذي تــم تســليط الضــوء عليــه �ن

ــكل  ــز بش ــال ترك ــدة للاأطف ــج جدي ــدم برام ــي، وق ــاء الح ــع أنح ــن جمي ن م ــارك�ي ــتقطب مش واس
ي هــذا الفصــل عــلى 

دقيــق عــلى منهجيــات التفكــ�ي التصميمــي، وســوف نلقــي نظــرة أكــ�ش عمقًــا �ن
ــا حــ�ت الآن،  ــدروس المســتفادة منهم ــا، وال ــا ونتائجهم ، ومراحلهم ن ــ�ي برنامجــي الشــباب والمهني
امــج، يجــدر إلقــاء نظــرة �يعــة عــلى المكونــات الأخــرى  وقبــل تســليط الضــوء عــلى هــذه ال�ب

ــا. ي ســيتم تقديمهــا لحقً
ــ�ت وع لتوضيــح الســياق العــام للمراحــل ال للمــسرش

ن  اك المجتمــع، والحرفي�ي وع، وتعمــل عــلى إ�ش اثيــة أحــد أهــم مكونــات المــسرش تعــد الصناعــات ال�ت
ن  ن المهتمــ�ي ، والفنانــ�ي ن ، والمرشــدين الســياحي�ي ن ن المعماريــ�ي ، والمهندســ�ي ن ، والمصممــ�ي ن المحليــ�ي
ــراث  ــن ت ــ�ي الملموســة المســتوحاة م ــن المنتجــات الملموســة وغ ــاج شــامل م ــر خــط إنت بتطوي
فــادة عــلى المســتوى الشــخصي مــن خــلال تحقيــق  اث، والإ ويــج للــ�ت منطقــة الخليفــة؛ بهــدف ال�ت

دخــل مــادي.
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In addition to the schools, the project manages Athar Lina’s annual Spend the Day 
in Khalifa event, runs heritage promotion events and tours, and hosts public lectures 
on art, design, and architecture. Moreover, the project aims to build a network of 
like-minded artists, craftspeople, and designers that use the heritage of al-Khalifa as 
inspiration to develop products and activities.  

As stated, the project was primarily founded to accommodate the need to target 
older children and teenagers, particularly following the years of working with the 
children of al-Khalifa through the summer camp. Despite comprising more than 
just heritage education schools, the project is designated as a ‘school’ because its 
different components focus on the processes and methodologies of learning and 
testing new modalities of working with heritage industries, especially in areas of 
living heritage like al-Khalifa district. 

The summer camp, highlighted in the previous chapter, maintained its objectives, 
increased its reach across the neighbourhood, and introduced new programs 
focused on design-thinking methodologies to children in a nuanced way. This 
chapter takes a close look at both the Professionals’ and Youth Programs, 
highlighting their processes, results, and learning outcomes thus far. However, the 
processes examined in the upcoming pages can be better contextualised through a 
brief overview of the project’s other components.  

One of the important components run by this project is the heritage industries 
component, which works with the community and local craftspeople, along with 
interested designers, architects, tour guides, and artists, to develop a comprehensive 
product line of tangible and intangible products inspired by al-Khalifa, aimed 
towards promoting heritage and generating income. 



Figure 20. Leather module - ALHDTS Youth Program. شكل 20. منهج الجلود - برنامج الشباب بمدرسة الأثر لنا للتصميم 
والتراث.
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وع ضــم خــط الأثــر لنــا ســتة منتجــات ملموســة، وخمــس جــولت إرشــادية،  قبــل بــدء هــذا المــسرش
ــطة  ــل الأنش ــة لتموي ــت مخصص ــدات كان ــع العائ ــال، جمي ــة للاأطف ــج الخليف ــة إل برنام ضاف بالإ
اث عــلى  ــ�ت ــم وال ــا للتصمي ــر لن ــت مدرســة الأث ــة، وعمل ي تخــدم ســكان المنطق

ــ�ت ــة ال المجتمعي
تطويــر هــذه المنتجــات والخدمــات وإضافــة عنــاصر جديــدة مــن خــلال مناهــج مختلفــة؛ عــلى 
وعــات الأثــر لنــا بعنــوان  ســبيل المثــال، أضيــف خــط منتجــات الخياميــة بالتعــاون مــع أحــد مسرش
ــة  ــة الحطاب ــس ســيدات مــن منطق ــث اجتمعــت خم ــا4؛ حي ــج تاريخه ــة تنس ســيدات الحطاب
ــخ  ــة تحــ�ي تاري ــذ قطعــة خيامي ــم وتنفي ــة لتصمي ي خيامي

ــة منســوجات وحــر�ن بمســاعدة مصمم
امــج التعليميــة  المنطقــة مــن وجهــة نظــر ســاكنيها، وتــم تطويــر منتجــات أخــرى مــن خــلال ال�ب
ي عــدة منتجــات؛ منهــا خــط منتجــات الجلــود، ونتــج عــن 

نامــج المهــ�ن وع؛ حيــث أنتــج ال�ب للمــسرش
ــة شــارع الصليبــة، ومجموعــة منتجــات خشــبية مطعمــة. برنامــج الشــباب جول

Prior to this project’s founding, the product line consisted of six tangible products, 
five guided tours, and al-Khalifa for Kids program. All sales proceeds were redirected 
towards funding activities within the local community. Athar Lina Heritage Design 
Thinking School developed these products and services further, adding new 
items through different approaches. For example, a Khiyamiyya line was added in 
collaboration with another Athar Lina project, Women Quilt for al-Hattaba4, where 
five women from al-Hattaba collaborated with a textile designer and a khiyamiyya 
artisan to design and create a patchwork that tells the history of their neighbourhood 
as they see it. Additional products were developed through the school programs, 
including a leather line from the students of the Professionals’ Program, along with 
a tour in al-Saliba Street and a set of inlaid wooden products from the students of 
the Youth Program.  

4   Women Quilt for al-Hattaba project was funded by 
Landscapes of Hope and worked with women in al-Hattaba 
on providing a personal history of the area through a 
collective memory patchwork.

وع »ســيدات الحطابــة تنســج تاريخهــا« بتمويــل مــن »مســاحات  4     عمــل مــسرش

ي 
ــن الشــخصي �ن ــم تاريخه ــة عــلى تقدي ــن الحطاب ــع ســيدات م الأمــل« م

المنطقــة مــن خــلال قطعــة خياميــة تــسرد الذاكــرة الجماعيــة.
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ويــج لهــا  وع عــلى تطويــر العلامــة التجاريــة لخــط الأثــر لنــا وال�ت عــلاوة عــلى ذلــك، عمــل المــسرش
نــت، كمــا تــم إطــلاق موقــع الخليفــة  ن�ت عــلام المرئيــة والمســموعة، وعــ�ب الإ مــن خــلال وســائل الإ
ــا  ــد حدوثه ــة وموع ي المنطق

ــة �ن ــات المرتقب ــن الفعالي عــلان ع ــات والإ ــسرش المعلوم 5 لن
ي
و�ن ــ�ت لك الإ

وع المشــاركة  اكــة مــع مــسرش ي القاهــرة التاريخيــة، انطلــق الموقــع بالسرش
احتفــاءً بمنطقــة الخليفــة �ن

وعــات أخــرى  ي القاهــرة التاريخيــة، الممــول مــن مؤسســة فــورد، وبمســاهمات مــن مسرش
الشــعبية �ن

لمبــادرة الأثــر لنــا، ويشــارك الموقــع نتائــج أبحــاث مبــادرة الأثــر لنــا حــول تاريــخ منطقــة الخليفــة 
ــادرة  ــات المب وع ــدة لمسرش ن المكتشــفات الجدي ــا، ويعــرض عــلى المســتخدم�ي اث به ــ�ت ــع ال ومواق
ــروج للجــولت  ي المنطقــة، وي

ــة �ن ــن مــن خــلال الحــرف اليدوي ــم المنطقــة، ويرشــد الزائري مي ل�ت
ــا لبيــع منتجــات الأثــر لنــا. ونيًّ

رشــادية وورش العمــل ، كمــا يضــم متجــرًا إلك�ت الإ

Moreover, the project worked on unifying the brand identity of the Athar Lina Line 

while promoting it through online and offline media. In collaboration with the 
Citizen Participation in Historic Cairo Project, funded by the Ford Foundation, and 
with special sections with contributions from other Athar Lina projects, we launched 
al-Khalifa website5 as a homage to Historic Cairo’s al-Khalifa district. Along with 
displaying information on events in the area and promoting its history, the website 
shares the results of Athar Lina’s research on al-Khalifa’s history and heritage sites, 
introducing users to new discoveries made in our conservation projects. It guides 
visitors through al-Khalifa’s hidden crafts, promotes tours and workshops in the 
area, and hosts the Athar Lina online shop.

5  Al-Khalifa website is a collaboration between different Athar Lina 
project and funded by Drosos Foundation, Ford Foundation, U.S 
Embassy in Cairo, ALIPH Foundation and the Prince Claus Fund for 
Culture and Development.

ن مجموعة مختلفة من مشاريع المبادرة وبتمويل  5     موقع الخليفة هو تعاون ب�ي

ي 
من مؤسسة دروسوس ومؤسسة فورد وسفارة الوليات المتحدة الأمريكية �ن

القاهرة ومؤسسة ألف وصندوق الأم�ي كلاوس للثقافة والتنمية.

53



54

Figure 21. Selection from Athar Lina product line. شكل 21. جانب من خط الأثر لنا.
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Figure 22. Oscarisma band performance - Spend the Day 
in Khalifa event.

شكل 22. عرض فرقة أوسكاريزما - فعالية اقضي يومك في الخليفة.
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ي الخليفــة6 هــي فعاليــة ســنوية تنظمهــا مبــادرة الأثــر لنــا منــذ عــام 2013 
ي يومــك �ن

اً، اقــصن أخــ�ي
ي الحفــاظ 

اث الخليفــة الملمــوس وغــ�ي الملمــوس، ولزيــادة الوعــي بجهــود المبــادرة �ن ويــج لــ�ت لل�ت
اث وســكان  ــ�ت ــال ب ــة أنشــطة الحتف ــا تشــمل الفعالي ــادة م ــورد، وع ــه إل م اث وتحويل ــ�ت عــلى ال
منطقــة الخليفــة عــلى الجداريــات، وعــروض الشــوارع، والمعــارض الحرفيــة، والجــولت بصحبــة 
ــة  ي الخليف

ــك �ن ي يوم
ــصن ــة اق ــت فعالي اث. أصبح ــ�ت ــم ال ــة لتعلي ــطة التفاعلي ــدين، والأنش المرش

اث،  ي عامهــا الســادس- تحــت مظلــة مدرســة الأثــر لنــا للتصميــم والــ�ت
بدايــة مــن العــام 2019 -أي �ن

ضافــة إل المعــارض الحرفيــة،  اث، بالإ وشــملت الفعاليــة إطــلاق مدرســة الأثــر لنــا للتصميــم والــ�ت
ــراث  ــلى ت ــوء ع ــة الض ــذه الفعالي ــرار ه ــلط تك ــد س ، وق ــ�ي ــولت الح ــياحية، وج ــولت الس والج
ــة  ــة منص ــت الفعالي ــام )2019( أصبح ــذا الع ــذ ه ــافعي، ومن ــام الش م ــة والإ ــة والحطاب الخليف
ــات  ــادية والمنتج رش ــولت الإ ــات الأدوات والج ــة، ومجموع ــدة للمدرس ــطة الجدي ــلاق الأنش ط لإ
ي 

ــا.  و�ن ــط له وع والتخطي ــسرش ــطة الم ــم أنش ي تقيي
ــة �ن ــة ثري ــت تجرب ــاس، وكان ــع الن ــا م وتجربته

ي 
عــام 2021 تــم الحتفــال ببــدء اتفاقيــة مــع وزارة الســياحة والآثــار لســتخدام ســبيل أم عبــاس �ن

اث.  ويــج للــ�ت التثقيــف وال�ت

Finally, Spend the Day in Khalifa6 (SDK) is an annual event hosted by Athar Lina 
since 2013 to promote al-Khalifa’s tangible and intangible heritage while raising 
awareness of Athar Lina’s efforts to conserve and transform heritage into a resource. 
Activities usually include graffiti celebrating al-Khalifa’s heritage and community, 
street performances, craft exhibitions, guided tours, and interactive heritage 
education activities. Since 2019, SDK has been integrated under the umbrella of 
Athar Lina Heritage Design Thinking School, with the event’s sixth edition including 
the school’s launch, craft exhibitions, guided tours, and a storytelling walk. This 
iteration highlighted the heritage of al-Khalifa, al-Hattaba, and al-Imam al-Shafi’i. 
SDK has, since then, served as a platform for launching the school’s new activities 
and testing them with the general public. That experience has proven invaluable to 
evaluating and planning activities such as toolkits, guided tours, and various other 
products. In 2021, the event celebrated Sabil Umm ‘Abbas, marking the start of an 
agreement with the Ministry of Tourism and Antiquities to use the monument for 
heritage education and promotion. 

6  Previous funding for SDK included the British Council, 
UNESCO, AIC and DEDI.

ي 
ي الخليفة المجلس الثقا�ن

ي يومك �ن
6   تضمن التمويل السابق لفعالية اقصن

ي واليونسكو وAIC والمعهد الدنماركي للحوار.
يطا�ن ال�ب
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3-2 برنامج الشباب

اث للاســتجابة للحاجــة إل  كمــا ذكرنــا ســابقًا، تــم وضــع تصــور لمدرســة الأثــر لنــا للتصميــم والــ�ت
ــا مــن المعســكر الصيفــي، تبنــت  العمــل مــع شــباب الخليفــة باســتخدام منهجيــات أكــ�ش تقدمً
ي ابتــكار برامــج المدرســة الجديــدة، وتــم اختيــار هــذه 

الأثــر لنــا منهجيــات التفكــ�ي التصميمــي �ن
ــة، وإدارة  ــازة لحــل المشــكلات، واستكشــاف الحــرف التقليدي ــا أداة ممت ــاد بأنه ــة للاعتق المنهجي
ي إطــلاق 

اث بطــرق جديــدة، ومــن خــلال تطبيــق منهجيــات التفكــ�ي التصميمــي يمكننــا البــدء �ن الــ�ت
اثيــة التقليديــة؛ مثــل الأعمــال الخشــبية  العنــان لســتلهام تصميمــات معــاصرة مــن الصناعــات ال�ت
اث للشــباب وجهــت العملية  والخياميــة، عــلاوة عــلى ذلــك، فــإن مدرســة الأثــر لنــا للتصميــم والــ�ت
نتــاج منتجــات  ي ســبيل تطويــر مهاراتهــم المعرفيــة لإ

ن عــلى العمــل مــع الشــباب �ن كــ�ي التعليميــة لل�ت
اث  وخدمــات معــاصرة مســتوحاة مــن تــراث المنطقــة، لــذا بــدت مدرســة الأثــر لنــا للتصميــم والــ�ت

الأكــ�ش ملاءمــة.

Figure 23. Textile printing module - ALHDTS Youth Program.
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شكل 23. منهج الطباعة على المنسوجات - برنامج الشباب بمدرسة 
الأثر لنا للتصميم والتراث.
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3-2 Youth Program

As stated, Athar Lina Heritage Design Thinking School was conceptualised to address 
the need to work with the youth of al-Khalifa using methodologies that are more 
advanced than those of the Summer Camp. Specifically, Athar Lina devised the new 
school’s programs using design-thinking methodologies, chosen for being excellent 
problem-solving tools that explore traditional crafts and heritage management in a 
new light.  By applying design-thinking methodologies, we can begin to unlock the 
potential of traditional heritage industries such as woodwork and khiyamiyya in the 
contemporary market. Moreover, design thinking was deemed the most appropriate 
school of thought for the Youth Program since it was process-oriented and focused 
on working with teenagers in developing their cognitive skills while drawing 
inspiration from the heritage of their neighbourhoods to produce contemporary 
products and services.  

Figure 24. Paper module - ALHDTS Youth Program. شكل 24. منهج الورق - برنامج الشباب بمدرسة الأثر لنا للتصميم 
والتراث.
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اث، أجرت  ي ربيــع عــام 2019، وقبــل إطــلاق الموســم الأول مــن مدرســة الأثــر لنــا للتصميــم والــ�ت
�ن

ن مــن جميــع أنحــاء منطقــة الخليفــة، أقيمــت  المبــادرة عــددًا مــن ورش العمــل لقبــول المشــارك�ي
؛ الأول: تقييــم خريجــي معســكر الخليفــة الصيفــي  ن ن رئيســي�ي خمــس ورش عمــل مختلفــة لســبب�ي
ي 

ن الذين شــاركوا �ن ي برامــج المــدارس الجديــدة مــن بــ�ي
لتحديــد الأطفــال الأكــ�ش مناســبة للمشــاركة �ن

ن مــن خــارج شــارع الخليفــة ممــن لــم يشــاركوا  ي هــو اســتقطاب المراهقــ�ي
امــج الســابقة، والثــا�ن ال�ب

ي للمبــادرة، وكذلــك توفــ�ي الفــرص لمزيــد 
ي أنشــطة الأثــر لنــا الســابقة؛ لتوســيع النطــاق الجغــرا�ن

�ن
ن باعتبارهــا  اث. تــم تصميــم ورش العمــل الخاصــة باختيــار المشــارك�ي ن بالــ�ت مــن الشــباب المهتمــ�ي
أنشــطة تفاعليــة ليــوم واحــد تركــز عــلى اختبــار العمــل الجماعــي والمهــارات التحليليــة، والقــدرة 
ي نهايــة 

ن �ن عــلى العمــل باســتخدام المــواد التفاعليــة، وتــم توزيــع اســتبيان عــلى جميــع المشــارك�ي
كل ورشــة لتقييــم تجربتهــم وفهــم خططهــم وتصوراتهــم لأنفســهم، وكذلــك لختبــار مهــارات 
ي 

ي مركــز شــباب الحطابــة اســتهدفتا الشــباب �ن
القــراءة والكتابــة الأساســية. أقيمــت ورشــتا عمــل �ن

ي منطقــة الخليفــة حيــث تعمــل الأثــر لنــا منــذ عــام 2017، وعقــدت ورشــتان أخرتان 
حــي الحطابــة �ن

ــة. اســتهدفت الورشــتان  ي شــارع الصليب
ــا �ن ــم افتتاحــه حديثً ــذي ت ــا ال ــر لن ــادرة الأث ــ�ن مب ي مب

�ن
شــباباً مــن مدرســة بنبــا قــادن إحــدى أقــدم مــدارس القاهــرة التاريخيــة، وعقــدت الورشــة النهائيــة 
ــا.  ــر لن ي الأث

ــة الســابقة �ن ــج التعليمي ام ي ال�ب
ــن شــاركوا �ن ــي للشــباب الذي ــة الخدم ــز الخليف ي مرك

�ن
ــوة 25 شــابًّا  ، تمــت دع ن ــار المشــارك�ي ــة الشــاملة لختي ــام 2019، وبعــد هــذه العملي ــف ع ي صي

�ن
اث. للانضمــام إل الموســم الأول مــن مدرســة الأثــر لنــا للتصميــم والــ�ت
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Prior to the launch of Season One of the Design Thinking School, Athar Lina 
conducted five different recruitment workshops throughout al-Khalifa during the 
spring of 2019.  These workshops were conducted for two main reasons. Firstly, in 
order to assess graduates of al-Khalifa Summer Camp and determine which among 
the program’s past participants would be best suited for the new school’s programs. 
Secondly, the workshops aimed to recruit teenagers who reside outside al-Khalifa 
Street and have not participated in previous Athar Lina activities, thereby widening 
the initiative’s geographical reach while providing opportunities for more teenagers 
interested in working with heritage. The recruitment workshops were designed as 
one-day interactive activities focused on testing teamwork, analytical skills, and the 
ability to work with tactile materials. At the end of each workshop, a questionnaire 
was distributed to all participants to evaluate their experience, understand their plans 
and self-perception, and test their basic literacy skills.  Two workshops were held at 
al-Hattaba Youth Centre targeting teenagers in the neighbourhood of al-Hattaba 
within al-Khalifa district, where Athar Lina has operated since 2017. An additional two 
workshops were held at the then newly inaugurated Athar Lina premises on Saliba 
Street, targeting teenagers from Banba Qadin School, one of the oldest schools in 
Historic Cairo. The final workshop was held at al-Khalifa Community Centre for the 
teenagers who had participated in previous Athar Lina educational programs. After 
this thorough selection process, 25 teenagers were invited to join the first season of 
the design-thinking school in the summer of 2019. 
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أ. الموسم الأول

، كان فريــق المدرســة يعمــل عــلى تطويــر مناهــج  ن بالتــوازي مــع عمليــة اختيــار المشــارك�ي
ــ�ي  ــون منهــج التفك ــة أن يك ــذ البداي ــرر من ــد تق الموســم الأول بمشــاركة أحــد المستشــارين، وق
التصميمــي هــو المنهــج الأســاسي للموســم الأول؛ كمــا تــم دمجــه مــع منهجيــات البحــث لضمــان 
ــن المحافظــة عــلى نشــاطهم  ــن شــأنها أن تمكنهــم م ي م

ــ�ت ن عــلى الأدوات ال حصــول المشــارك�ي
اث  ــ�ت ن المناهــج الخاصــة بال ــ�ي ــوازن ب ــم ت ــة، أرادت المدرســة تقدي ــذ البداي ــف، من طــوال الصي
ي 

ن عــلى تجربــة شــاملة تمكنهــم مــن العمــل �ن المــادي وغــ�ي المــادي للتأكــد مــن حصــول المشــارك�ي
ن مــن معرفــة النشــاط  ن المشــارك�ي اثيــة، إضافــة إل العمــل بمجــالت مختلفــة لتمكــ�ي الصناعــات ال�ت
رشــاد الســياحي  ي العتبــار أن تصميــم وتنفيــذ مناهــج الح�ي والإ

المناســب لمهاراتهــم، مــع الأخــذ �ن
والأعمــال الخشــبية والمنســوجات تــم بشــكل مناســب لتطبيــق مناهــج التفكــ�ي التصميمــي، وظهــر 
وعاتهــم  ي اليــوم الأخــ�ي لتقديــم العــروض؛ حيــث تمكــن المشــاركون مــن تقديــم مسرش

ــا �ن ذلــك جليًّ
ي مجالتهــم، 

اء �ن ي والضيــوف الخــ�ب
نامــج المهــ�ن ي ال�ب

ن �ن ومــا تعلمــوه بعضهــم للبعــض وللمشــارك�ي
ــأداة  ن ب ــارك�ي ــد المش ــه تزوي ــة، وكان هدف ــلام الوثائقي ــة الأف ــا بصناع ي خاصًّ

ــا�أ ــج النه وكان المنه
للتعبــ�ي عــن الــذات وزيــادة قدراتهــم مــن خــلال تزويدهــم بمهــارة يمكنهــم مــن خلالهــا توثيــق 
ــج  نام ي ال�ب

ن �ن ــم المشــارك�ي ــول تعلي ــام 2019، ت ــف ع ــا للجمهــور، وطــوال صي أعمالهــم وتقديمه
ي مجــالت تخصصهــم.

ن �ن ن والحرفيــ�ي اء والممارســ�ي وتوجيههــم مجموعــة واســعة مــن الخــ�ب

Figure 25. Textile printing module - ALHDTS Youth Program.
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شكل 25. منهج الطباعة على المنسوجات - برنامج الشباب بمدرسة 
الأثر لنا للتصميم والتراث.



62

A. Season One

The development of Season One’s modules ran parallel to the recruitment process, 
and involved the school’s team working with a consultant. While design-thinking 
was chosen as the first season’s core module from the very start, it was paired with 
research methodologies to ensure that participants had the tools necessary to 
actively participate throughout the entire summer. From the start, the school offered 
a balance between tangible and intangible modules to ensure participants received 
the well-rounded experience of working within heritage industries. Moreover, working 
with different media allowed participants to begin seeing where their skills would be 
best suited. With that in mind, modules in storytelling, tour guiding, woodwork, and 
textiles were designed and implemented as mediums for applying design-thinking 
approaches. This culminated in a final day of presentations where participants 
presented projects and their take on the module to each other, participants from 
the Professionals’ Program, and guest experts in their fields. For the final module, 
documentary filmmaking was chosen with the goal of providing participants with 
tools for self-expression, as well as the ability to document their work and present 
it to the public, thereby increasing their overall capacities.  Throughout the summer 
of 2019, the program’s participants were taught and instructed by a wide range of 
experts, practitioners, and artisans in their respective fields.

Figure 26. Field visit - ALHDTS Youth Program. يارة ميدانية - برنامج الشباب بمدرسة الأثر لنا  شكل 26. ز
للتصميم والتراث.
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ي تــم إنتاجهــا وتنفيذهــا خــلال هــذا الصيــف لعبــة ورق صممها فريــق الأثر 
تضمنــت الأنشــطة الــ�ت

امــج  مَــة خصيصًــا لمنهــج التفكــ�ي التصميمــي، وتحديــدًا ل�ب ، وهــي مصمَّ ي
بــراسش لنــا بقيــادة مــي الإ

ي لمنطقــة الخليفــة مــن خــلال أخذهــم  ن بالتاريــخ الــ�ش ؛ لتعريــف المشــارك�ي ن الشــباب والمهنيــ�ي
ي 

ــة �ن ــة الخليف ــه منطق ــذي لعبت ــدور ال ــان ال ــة لمــر وبي ــم المختلف ــة الحك ــ�ب أنظم ــة ع ي رحل
�ن

ي العــر الحديــث، خــلال 
كل مــن هــذه العصــور مــن العــر الأمــوي إل تأســيس الجمهوريــة �ن

ــي:  ــ�ي التصميم ــس للتفك ــوات الخم ــلى الخط ن ع ــارك�ي ــف المش ــم تعري ، ت ن ــ�ي ن اللاحق ــبوع�ي الأس
ــار، والتطبيقــات الخاصــة بــكل  ، والختب ــاء النمــوذج الأولي ، وبن التعاطــف، والتعريــف، والتفكــ�ي
ــع المراحــل  ــق جمي ــوا بتطبي ــث قام ــج؛ حي ــن المنه ــة م ــوا إل المراحــل النهائي ــا، حــ�ت وصل منه
ي التاريخيــة 

عــادة توظيــف أحــد المبــا�ن حًــا لإ وعــات جماعيــة صممــوا فيهــا مق�ت الخمــس عــلى مسرش
ي المنطقــة.

�ن

ي ذلــك 
ــا �ن ــر لن ــادرة الأث اث لمب ــ�ت ي منســقة تعليــم ال

ــا بســيو�ن ، صممــت دالي فيمــا يخــص الحــ�ي
الوقــت منهجًــا مدتــه أســبوع واحــد مســتوحى مــن بيــت الصليبــة )مقــر مبــادرة الأثــر لنــا(؛ حيــث 
ل لمعرفــة  ن ي المــ�ن

تمكــن المشــاركون مــن إجــراء مقابــلات مــع أعضــاء الفريــق والبحــث والتعمــق �ن
ل، وقــادت مايســة مصطفــى  ن تاريخــه، وتصميــم وأداء قصصهــم الخاصــة المســتوحاة مــن المــ�ن
رشــاد الســياحي؛ حيــث عرفــت  يكــة مبــادرة الأثــر لنــا منهــج الإ فــة و�ش المرشــدة الســياحية المح�ت
لمــام بالمحيــط وتعديــل  ن عــلى مراحــل تصميــم الجــولت، وأطلعتهــم عــلى أهميــة الإ المشــارك�ي

الجولــة وفقًــا لذلــك.
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The wide range of activities produced and implemented during this summer included 
a card game designed by the Athar Lina team, led by May al-Ibrashy, specifically for 
the design-thinking module. The game was designed to introduce participants of 
the Professional and Youth Programs to the rich history of al-Khalifa by guiding 
them through the different political rules of Egypt. The game emphasised  the role 
that al-Khalifa played in each of these eras, starting from the Umayyad period to 
the founding of the republic. Throughout the remaining two weeks, participants 
were taken through the five steps of design thinking (empathise, define, ideate, 
prototype and test), each with its own applications. Upon reaching the final stages of 
the module, the participants applied all five stages to group projects in which they 
designed an adaptive reuse proposal for one of the historic buildings in the area.

During the storytelling performance, Dalia Bassiuny, Athar Lina’s Heritage Education 
coordinator at the time, designed a one week module inspired by al-Saliba House, 
Athar Lina’s headquarters, where participants got to interview team members, 
research and ‘dig’ through the house for its history, then design and perform their 
own stories inspired by the house. The tour guiding module was led by Athar Lina’s 
long time partner and professional tour guide Maissa Mostafa. During the module, 
she walked participants through the stages of designing tours while instructing 
them on the importance of embracing one’s surroundings and adjusting the tour 
accordingly. 
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ــبية(  ــال الخش ــوجات والأعم ــادي )المنس اث الم ــ�ت ــم ال ــة بتعلي ــج الخاص ــق بالمناه ــا يتعل وفيم
ويــد  ن ي المبــادرة بتصميــم محتواهــا وتقديمهــا ل�ت

اثيــة �ن قــام أحمــد منصــور منســق الصناعــات ال�ت
ن  ن حرفيــ�ي ، تضمــن المدربــون لكلتــا الوحدتــ�ي ن ن بنظــرة عامــة عــلى هذيــن النوعــ�ي المشــارك�ي
ي كيفيــة 

ة �ن ن المعرفــة العمليــة للتعامــل مــع المــواد والخــ�ب ن للجمــع بــ�ي ن محليــ�ي ومصممــ�ي
ضافــة إل ذلــك، تــم تقديــم ثلاثــة عــروض عامــة، وأســئلة  ، بالإ ن التصميــم مــع اعتبــار وســط معــ�ي
، وكان أحــد هــذه  ن ويدهــم بتجربــة واقعيــة مــن الممارســ�ي ن ن ل�ت نامجــ�ي ي كلا ال�ب

ن �ن وأجوبــة للمشــارك�ي
ين  ضافــة لأداء حــ�ي قصــ�ي قدمتــه شــ�ي العــروض عــن الخياميــة مــن تقديــم ســيف الرشــيدي، بالإ
ي تصميــم علامــات تجاريــة لمدينــة 

الأنصــاري، وعــرض آخــر قدمــه كايروبوليتــان عــن تجربتهــم �ن
وعــات النهائيــة حيــث اختــار كل مشــارك  ن لتنفيــذ المسرش القاهــرة، اختتــم الموســم الأول بأســبوع�ي
ــن  ــج م ــوذج لمنت ــذ نم ــم وتنفي ــور وتصمي ــع تص ــف لوض ــوال الصي ــة ط ــج المقدم ــد المناه أح

اث المــادي أو غــ�ي المــادي. الــ�ت

ــه ســتة أشــهر للعمــل مــع  ي مدت
بعــد انتهــاء فصــل الصيــف، تــم تصميــم منهــج عمــلىي وبحــ�ش

ن تــم اختيارهــم لتطويــر مهاراتهــم بشــكل أكــ�ب وإنتــاج نمــاذج أوليــة معهــم  عــدد مــن المشــارك�ي
ن  ي خــط منتجــات الأثــر لنــا، وكانــت فكــرة هــذا المنهــج هــي العمــل مــع المشــارك�ي

يتــم تضمينهــا �ن
ويــج لمنطقــة  ي التصميــم، وإنشــاء منتجــات مــن شــأنها ال�ت

عــن كثــب لتطويــر مهاراتهــم �ن
ن  ــارك�ي ــودة المش ــد ع ــن بع ؛ ولك ن ــارك�ي ي للمش

ــا�ن ــل إض ــدر دخ ــة مص ل ن ــون بم�ن ــة، وأن تك الخليف
ي عــدم توافــق تلــك الأنشــطة مــع جداولهــم 

الشــباب إل المدرســة أصبــح لدينــا تحديًــا يتمثــل �ن
الدراســية؛ لذلــك، تــم تصميــم المنهــج بحيــث يعمــل المشــاركون مــن منازلهــم وفقًــا للجــدول 
، ومــع ذلــك،  ن فــ�ي ي الخــاص بهــم، ويقتــر وجودهــم عــلى التوجيــه والتعديــل مــع المسرش

الزمــ�ن
ي إدارة أوقاتهــم والوفــاء بالمواعيــد النهائيــة المحــددة، وعــلى 

وجــد الشــباب المشــاركون صعوبــة �ن
الرغــم مــن هــذه الصعوبــات، فقــد نتــج عــن هــذا المنهــج جولــة خاصــة صممتهــا ملــك عــلاء 
ي 

حــة الموجــودة �ن ــك الوقــت مســتوحاة مــن المســاجد والأصرن ي ذل
ــا �ن البالغــة مــن العمــر 14 عامً

شــارع الصليبــة؛ حيــث تــروي قصــص هــذه الآثــار، وتــم إطــلاق هــذه الجولــة لأول مــرة خــلال 
ــادرة- إل  ــع المب ــاركة م ــا -بالمش ــك تديره ــت مل ــا زال ــة 2020، وم ي الخليف

ــك �ن ي يوم ِ ــصن ــة اق فعالي
يومنــا هــذا.
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Meanwhile, tangible application modules such as textiles and woodwork were 
designed and led by Ahmad Mansour; Athar Lina’s Heritage Industries coordinator, 
providing participants with an overview on the versatility of both mediums. 
Instructors for both modules included local artisans and designers, thus combining 
practical knowledge of working with the material with expertise on designing with 
a certain medium in mind. In addition to the modules, three public presentations 
and Q&A sessions were offered to participants of both programs to provide them 
with real life experience from the practitioners. These comprised a presentation on 
Khiyamiyya by Seif al-Rashidi, a short storytelling performance by Chirine al-Ansary, 
and a presentation by Cairopolitan on their experience in branding the city of Cairo. 
The conclusion of Season One consisted of two weeks for final projects where each 
participant chose one of the mediums offered throughout the summer with which to 
conceptualise, design, and prototype a tangible or intangible product. 

After the summer concluded, a six-month practical and research unit was designed 
to enable a select number of participants to further develop their skills through 
producing final prototypes to be included in the Athar Lina Line. Along with working 
more closely with participants to hone their design skills, the idea behind the unit 
was to create products that promote the heritage of al-Khalifa while generating 
additional income for the participants themselves. This proved especially challenging 
with youth participants, as it became more difficult to accommodate their schedules 
once they returned to school.  Moreover, the unit was designed to have participants 
work independently from their homes while coming in for mentoring and adjustments 
with assigned supervisors. However, this proved more difficult for youth participants, 
as they struggled to manage their own time and meet assigned deadlines. Despite 
these difficulties, this unit resulted in a special tour designed by Malak Alaa, 14 years 
old at the time, where she drew inspiration from the mosques and vision shrines of 
al-Saliba Street to tell the stories of these monuments. This tour was first launched 
during SDK 2020 and is still operated by Malak and Athar Lina to this day. 
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ب. الخليفة أونلين

ي مــن المدرســة خــلال صيــف عــام 20202020؛ ولكــن بســبب جائحــة ؛ ولكــن بســبب جائحــة 
ي مــن المدرســة خــلال صيــف عــام كان مــن المقــرر عقــد الموســم الثــا�ن
كان مــن المقــرر عقــد الموســم الثــا�ن

ــا  ــل تحديً ــلاق يمث غ ــذا الإ ــور. كان ه ــب حض ي تتطل
ــ�ت ــطة ال ــع الأنش ــاء جمي ــم إلغ ــا  ت ــل تحديً ــلاق يمث غ ــذا الإ ــور. كان ه ــب حض ي تتطل
ــ�ت ــطة ال ــع الأنش ــاء جمي ــم إلغ COVIDCOVID--1919 ت

ي طــرق بديلــة لمواصلــة العمــل مــع ســكان 
ي طــرق بديلــة لمواصلــة العمــل مــع ســكان لعمــل المبــادرة، وكان عــلى فريــق العمــل التفكــ�ي �ن
لعمــل المبــادرة، وكان عــلى فريــق العمــل التفكــ�ي �ن

ــه  ــم منازل ي معظ
ــر �ن ــة ل يتواف ــي الخليف ــار أن ح ي العتب

ــذ �ن ــع الأخ ــت، م ن ن�ت ــ�ب الإ ــة ع ــه الخليف ــم منازل ي معظ
ــر �ن ــة ل يتواف ــي الخليف ــار أن ح ي العتب

ــذ �ن ــع الأخ ــت، م ن ن�ت ــ�ب الإ ــة ع الخليف
ــن المهــم  ــك كان م ــن ذل ــة بســهولة، وبالرغــم م ــر المحمول ــزة الكمبيوت ــت أو أجه ــت الثاب ن ن�ت ــن المهــم الإ ــك كان م ــن ذل ــة بســهولة، وبالرغــم م ــر المحمول ــزة الكمبيوت ــت أو أجه ــت الثاب ن ن�ت الإ
لفريــق العمــل البقــاء عــلى اتصــال مــع الطــلاب مــن الموســم الأول، ومواصلــة العمــل معهــم لفريــق العمــل البقــاء عــلى اتصــال مــع الطــلاب مــن الموســم الأول، ومواصلــة العمــل معهــم 
ــا  ــر لن ــق مدرســة الأث ــم فري ــك، صم ــع، لذل ام تجــاه المجتم ن ــ�ت ــار الل ــم وإظه ــر مهاراته ــا لتطوي ــر لن ــق مدرســة الأث ــم فري ــك، صم ــع، لذل ام تجــاه المجتم ن ــ�ت ــار الل ــم وإظه ــر مهاراته لتطوي
نــت تركــز عــلى المهــارات الناعمــة والعــروض التقديميــة،  ن�ت اث وحــدات عــ�ب الإ نــت تركــز عــلى المهــارات الناعمــة والعــروض التقديميــة، للتصميــم والــ�ت ن�ت اث وحــدات عــ�ب الإ للتصميــم والــ�ت
ضافــة لجتماعــات أســبوعية عــلى  ي تــم تدريســها بشــكل أســاسي عــلى تطبيــق واتســاب، بالإ

ضافــة لجتماعــات أســبوعية عــلى الــ�ت ي تــم تدريســها بشــكل أســاسي عــلى تطبيــق واتســاب، بالإ
الــ�ت

ن  ــارك�ي ــرًا لأن المش ــن. ونظ ــة أونلاي ــم الخليف ــا باس ــج معروفً نام ــح ال�ب ــد أصب ــق زوم، وق ن تطبي ــارك�ي ــرًا لأن المش ــن. ونظ ــة أونلاي ــم الخليف ــا باس ــج معروفً نام ــح ال�ب ــد أصب ــق زوم، وق تطبي
الشــباب وأوليــاء أمورهــم لــم يكــن لديهــم أجهــزة كمبيوتــر، فقــد تــم اختيــار تطبيق واتســاب لأن الشــباب وأوليــاء أمورهــم لــم يكــن لديهــم أجهــزة كمبيوتــر، فقــد تــم اختيــار تطبيق واتســاب لأن 
جميعهــم لديــه هواتــف ذكيــة ويســتخدمون واتســاب للتواصــل اليومــي، ولأن التطبيــق غــ�ي مكلف جميعهــم لديــه هواتــف ذكيــة ويســتخدمون واتســاب للتواصــل اليومــي، ولأن التطبيــق غــ�ي مكلف 
ي كانــت تعقــد عــلى تطبيــق زوم فكانــت 

نــت، أمــا الجتماعــات الأســبوعية الــ�ت ن�ت ي اســتخدامه للاإ
ي كانــت تعقــد عــلى تطبيــق زوم فكانــت �ن

نــت، أمــا الجتماعــات الأســبوعية الــ�ت ن�ت ي اســتخدامه للاإ
�ن

نامــج،  نامــج، تســتهدف ضمــان التواصــل وجهًــا لوجــه، والإجابــة عــلى الأســئلة، والحفــاظ عــلى نشــاط ال�ب تســتهدف ضمــان التواصــل وجهًــا لوجــه، والإجابــة عــلى الأســئلة، والحفــاظ عــلى نشــاط ال�ب
اث مســؤولة  نامــج الــذي امتــد لثلاثــة أشــهر، كانــت مدرســة الأثــر لنــا للتصميــم والــ�ت اث مســؤولة وخــلال ال�ب نامــج الــذي امتــد لثلاثــة أشــهر، كانــت مدرســة الأثــر لنــا للتصميــم والــ�ت وخــلال ال�ب

ن للتأكــد مــن رفــع العــبء المــادي عنهــم. نــت للمشــارك�ي ن�ت ن للتأكــد مــن رفــع العــبء المــادي عنهــم.عــن شــحن باقــات الإ نــت للمشــارك�ي ن�ت عــن شــحن باقــات الإ
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B. Al-Khalifa Goes Online

Season Two of the school was scheduled to take place during the summer of 2020. 
However, due to the COVID-19 pandemic, all physical activities were cancelled and 
the resulting lockdown presented an unprecedented challenge to the initiative’s 
work. The team was tasked with finding ways to continue working with al-Khalifa 
community in an online capacity, despite most of the neighbourhood’s households 
lacking landline internet or readily available laptops. With that in mind, it was still 
important that the team remain in contact with the students from the first season 
in order to continue supporting the development of their skills, thus demonstrating 
the team’s commitment to the community. Therefore, the ALHDTS team designed 
online modules focused on presentation and general soft skills, taught primarily on 
WhatsApp with weekly meetings on Zoom. The program became known as al-Khalifa 
Goes Online. While the youth participants and their parents did not own computers, 
they all had smartphones and relied on WhatsApp for daily communication. For 
that reason, along with its affordable terms of data usage, WhatsApp was chosen 
as the primary virtual communication tool. The inclusion of weekly Zoom meetings 
ensured virtual face-to-face contact, a better platform for answering questions, 
and smoother momentum for the program. ALHDTS was responsible for remotely 
recharging participants’ internet packages throughout the three-month duration of 
the program so that it would not be a financial burden for its participants. 
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ن  نــت مــع المشــارك�ي ن�ت ل عــ�ب الإ ن ي مــن المــ�ن
اث والتصويــر الفوتوغــرا�ن ن تــم تنفيــذ جميــع مناهــج الــ�ت نــت مــع المشــارك�ي ن�ت ل عــ�ب الإ ن ي مــن المــ�ن
اث والتصويــر الفوتوغــرا�ن تــم تنفيــذ جميــع مناهــج الــ�ت

اث عــلى تطوير مهــارات القــراءة النقدية  اث عــلى تطوير مهــارات القــراءة النقدية الشــباب لتطويــر مهاراتهــم الشــخصية، وركــزت وحــدة ال�ت الشــباب لتطويــر مهاراتهــم الشــخصية، وركــزت وحــدة ال�ت
بداعيــة لصياغــة الأفكار،  بداعيــة لصياغــة الأفكار، للشــباب كوســيلة لبنــاء الآراء وتكويــن الســتنتاجات المعرفيــة، والكتابــة الإ للشــباب كوســيلة لبنــاء الآراء وتكويــن الســتنتاجات المعرفيــة، والكتابــة الإ
ــا،  ــور احتفالته ــن منظ ــة م ــة الخليف ــراث منطق ــة ت ــج بمناقش ــذا المنه ي ه

ــاركون �ن ــام المش ــا، وق ــور احتفالته ــن منظ ــة م ــة الخليف ــراث منطق ــة ت ــج بمناقش ــذا المنه ي ه
ــاركون �ن ــام المش وق

والتطــرق مــن ذلــك إل موضوعــات أكــ�ش تنوعًــا تلتقــي مــع اهتمامــات كل مشــارك منهــم بشــكل والتطــرق مــن ذلــك إل موضوعــات أكــ�ش تنوعًــا تلتقــي مــع اهتمامــات كل مشــارك منهــم بشــكل 
ة والرســوم  اث مجموعــة متنوعــة مــن المقــالت البحثيــة القصــ�ي ة والرســوم أو بآخــر، ونتــج عــن منهــج الــ�ت اث مجموعــة متنوعــة مــن المقــالت البحثيــة القصــ�ي أو بآخــر، ونتــج عــن منهــج الــ�ت
ــر،  ــيات التصوي ــاركون أساس ــم المش ي تعل

ــرا�ن ــر الفوتوغ ــج التصوي ي منه
ــة، و�ن ــة والبياني ي ــر، التعب�ي ــيات التصوي ــاركون أساس ــم المش ي تعل

ــرا�ن ــر الفوتوغ ــج التصوي ي منه
ــة، و�ن ــة والبياني ي التعب�ي

ضــاءة وزوايــا التصويــر، تــدرب المشــاركون أيضًــا عــلى  ضــاءة وزوايــا التصويــر، تــدرب المشــاركون أيضًــا عــلى وطــرق إخــراج مركبــات مختلفــة وضبــط الإ وطــرق إخــراج مركبــات مختلفــة وضبــط الإ
ي تطويــر إنتاجهــم مــن 

ي تطويــر إنتاجهــم مــن مهــارات نقــد وتحليــل الصــور الفوتوغرافيــة ليســاعد بعضهــم البعــض �ن
مهــارات نقــد وتحليــل الصــور الفوتوغرافيــة ليســاعد بعضهــم البعــض �ن

نامــج تصميــم بورتفوليــو خــاص بــكل منهــم، وتولــت كل مــن  ي ختــام ال�ب
نامــج تصميــم بورتفوليــو خــاص بــكل منهــم، وتولــت كل مــن الصــور، واســتطاعوا �ن ي ختــام ال�ب
الصــور، واســتطاعوا �ن

ي تصميــم 
اث وداليــا بســيو�ن وع مدرســة الأثــر لنــا للتصميــم والــ�ت ي تصميــم مــرام عــادل نائبــة مديــرة مــسرش
اث وداليــا بســيو�ن وع مدرســة الأثــر لنــا للتصميــم والــ�ت مــرام عــادل نائبــة مديــرة مــسرش

. ن .وتنفيــذ هذيــن المنهجــ�ي ن وتنفيــذ هذيــن المنهجــ�ي

The online program worked with the youth participants to develop their soft skills 
through heritage and photography modules all implemented from their homes. 
The heritage module focused on developing the youths’ critical reading skills as a 
tool for forming informed opinions and their creative writing skills to express them. 
During this module, participants discussed the heritage of al-Khalifa with festivals 
as a focal point from which they explored several sub-themes according to their 
interests. The module’s outcome was a collection of short essays and illustrated 
drawings by the participants. In the photography module, participants were taught 
the basics of photography, including composition, lighting, and angles. They were 
also trained to critically view and comment on photographs as a means of providing 
further support to each other. Each participant produced a photography portfolio at 
the end of the module. These modules were designed and implemented by Maram 
Adel, ALHDTS Deputy Project Manager, and Dalia Bassiouny respectively.
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Figure 27. Participants’ drawings of al-Khalifa festivals - 
al-Khalifa Goes Online.

شكل 27. تصورات المشاركين عن احتفالات منطقة الخليفة - 
برنامج الخليفة أونلاين
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ي جامعــة كويــن مــاري، وبمســاعدة المعماريــة 
ي جامعــة كويــن مــاري، وبمســاعدة المعماريــة بالتعــاون مــع جيســيكا جاكوبــس أســتاذة الســينما �ن
بالتعــاون مــع جيســيكا جاكوبــس أســتاذة الســينما �ن

اث تــم تدريــب  اث بمدرســة الأثــر لنــا للتصميــم والــ�ت اث تــم تدريــب هديــر دهــب منســقة برنامــج تعليــم الــ�ت اث بمدرســة الأثــر لنــا للتصميــم والــ�ت هديــر دهــب منســقة برنامــج تعليــم الــ�ت
ــات  ــن الجلس ــة م ــلال مجموع ــن خ ة م ــ�ي ــلام القص ــراج الأف ــل إخ ــع مراح ــلى جمي ن ع ــارك�ي ــات المش ــن الجلس ــة م ــلال مجموع ــن خ ة م ــ�ي ــلام القص ــراج الأف ــل إخ ــع مراح ــلى جمي ن ع ــارك�ي المش
ي تعلمــوا فيهــا أساســيات التصويــر، ومــن ثــم تطويــر 

و�ن ليكــ�ت اضيــة عــلى مواقــع التواصــل الإ ي تعلمــوا فيهــا أساســيات التصويــر، ومــن ثــم تطويــر الف�ت
و�ن ليكــ�ت اضيــة عــلى مواقــع التواصــل الإ الف�ت

ــة مــن أفلامهــم. مــن خــلال برنامــج  ــر مشــاهد فعلي ــة مــن أفلامهــم. مــن خــلال برنامــج أفكارهــم ورســم المشــاهد، انتهــاءً بتصوي ــر مشــاهد فعلي أفكارهــم ورســم المشــاهد، انتهــاءً بتصوي
وعــات مبــادر  ي القاهــرة وأحــد مسرش

ي بالخليفــة )الممــول مــن ســفارة هولنــدا �ن
ا�ش وعــات مبــادر مجــاورة للتبــادل الــ�ت ي القاهــرة وأحــد مسرش

ي بالخليفــة )الممــول مــن ســفارة هولنــدا �ن
ا�ش مجــاورة للتبــادل الــ�ت

ــة  ــات خاصــة بالمدين ــ�ن تعريف ــذي يتب ــة معجــم الشــارع ال ي كتاب
ــباب �ن ــا( ســاهم الش ــر لن ــة الأث ــات خاصــة بالمدين ــ�ن تعريف ــذي يتب ــة معجــم الشــارع ال ي كتاب
ــباب �ن ــا( ســاهم الش ــر لن الأث

وع. ي الكتــاب الخــاص بالمسرش
ي تــم عــرض نتائجهمــا �ن

ا�ن ي نقــاش افــ�ت
وع.التاريخيــة، مــن خــلال جلســ�ت ي الكتــاب الخــاص بالمسرش

ي تــم عــرض نتائجهمــا �ن
ا�ن ي نقــاش افــ�ت

التاريخيــة، مــن خــلال جلســ�ت

ي وهــو مــن برامــج المبــادرة الموجهــة إل ســيدات  شــارة إل برنامــج عرفــت أر�ب ي النهايــة، تجــدر الإ
ي وهــو مــن برامــج المبــادرة الموجهــة إل ســيدات �ن شــارة إل برنامــج عرفــت أر�ب ي النهايــة، تجــدر الإ
�ن

ة صيــف 20202020- إل تقديــم - إل تقديــم  ي فــ�ت
نامــج -الــذي اســتمر لمــدة ثلاثــة أشــهر �ن ة صيــف الخليفــة، يهــدف هــذا ال�ب ي فــ�ت
نامــج -الــذي اســتمر لمــدة ثلاثــة أشــهر �ن الخليفــة، يهــدف هــذا ال�ب

غــلاق، وعــلى الرغــم  ة الإ ي فــ�ت
بيــة الأبنــاء وتقويــم ســلوكهم �ن غــلاق، وعــلى الرغــم نصائــح وأدوات عمليــة مرتبطــة ب�ت ة الإ ي فــ�ت
بيــة الأبنــاء وتقويــم ســلوكهم �ن نصائــح وأدوات عمليــة مرتبطــة ب�ت

ــتجابة  ــا للاس ــد كان مهمًّ ــباب فق ــع الش ــة م ــة الفني ــن الناحي ــج م نام ــذا ال�ب ــذ ه ــدم تنفي ــن ع ــتجابة م ــا للاس ــد كان مهمًّ ــباب فق ــع الش ــة م ــة الفني ــن الناحي ــج م نام ــذا ال�ب ــذ ه ــدم تنفي ــن ع م
لحتياجــات المجتمــع أثنــاء الوبــاء، وبالتــالي تــم تنفيــذه تحــت مظلــة مدرســة الأثــر لنــا للتصميــم لحتياجــات المجتمــع أثنــاء الوبــاء، وبالتــالي تــم تنفيــذه تحــت مظلــة مدرســة الأثــر لنــا للتصميــم 
ة، وتــم اختيــار موضوعاتــه  نامــج عــلى هيئــة حلقــات أســبوعية قصــ�ي اث، وتــم تصميــم ال�ب ة، وتــم اختيــار موضوعاتــه والــ�ت نامــج عــلى هيئــة حلقــات أســبوعية قصــ�ي اث، وتــم تصميــم ال�ب والــ�ت
ي تواجههــا كل ســيدة مــع أولدهــا 

ي تواجههــا كل ســيدة مــع أولدهــا بنــاء عــلى رغبــات الســيدات المشــاركات والتحديــات الــ�ت
بنــاء عــلى رغبــات الســيدات المشــاركات والتحديــات الــ�ت

بيــة  ي ال�ت
ين لويــس المختصــة �ن بيــة لمناقشــتها وتقديــم حلــول موضوعيــة تربويــة لهــا بمســاعدة شــ�ي ي ال�ت
ين لويــس المختصــة �ن لمناقشــتها وتقديــم حلــول موضوعيــة تربويــة لهــا بمســاعدة شــ�ي

ي تمــت خــلال صيــف 
، وتــم إنتــاج فيلــم وثائقــي قصــ�ي لتوثيــق الأنشــطة الــ�ت ي تمــت خــلال صيــف والتقويــم الســلوكي
، وتــم إنتــاج فيلــم وثائقــي قصــ�ي لتوثيــق الأنشــطة الــ�ت والتقويــم الســلوكي

يــك الدائــم  ــو الفضــل السرش يــك الدائــم  مــن خــلال التعــاون مــع مؤسســة مســاحات الأمــل، وأحمــد أب ــو الفضــل السرش 20202020 مــن خــلال التعــاون مــع مؤسســة مســاحات الأمــل، وأحمــد أب
للمبــادرة.للمبــادرة.
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The program also included a collaboration with Jessica Jacobs, a film professor at 
Queen Mary University, in which she trained participants with the help of Hadeer 
Dahab, ALHDTS Heritage Education Coordinator and Community Architect, on 
all aspects of creating and directing a film. Through an online workshop over 
WhatsApp and Zoom, participants engaged in the entire process of developing 
concepts, writing scripts, and drawing storyboards, finally culminating with shooting 
one of their scenes. In a collaboration with Megawra’s al-Khalifa Exchange Program, 
a different Athar Lina project funded by the Embassy of the Netherlands in Cairo, the 
youth contributed to a Glossary of the Street unique to the historic city through two 
participatory online workshops. The results of both these workshops were included 
in the publication. 

Before concluding this section, it is worth mentioning another online program 
implemented in the summer of 2020, ‘Irift Arabbi, translating to “I raised my kids 
well”, is one of the activities within the Women’s Program for al-Khalifa run by Athar 
Lina. This three-month program aimed to provide practical and behavioural tips and 
tools for women to use with their children during lockdown. While technically not 
implemented with youth, this program was vital in responding to the community’s 
needs during the pandemic, and was therefore implemented under the umbrella 
of ALHDTS. In partnership with Sherine Louise, a professional behavioural therapist, 
weekly short episodes were developed to address specific issues that the women 
identified as areas in which they needed support. The full documentation of 
these activities during the summer of 2020 was made possible through another 
collaboration with Landscapes of Hope, while a short documentary was produced by 
Athar Lina partner Ahmad Abu el-Fadl.



73

ي
ج. الموسم الثا�ف

بعــد انتهــاء الموســم الأول وتقييــم أنشــطته وبرامجــه، أصبــح فريــق العمــل عــلى درايــة بقــدرات 
ــة،  ــج التعليمي ــاز المناه نج ــبة لإ ــة المناس ــدة الزمني ــم، والم ــبة له ــج المناس ــلاب، والمناه الط
ن التطبيقــات النظريــة والممارســة العمليــة، وكيفيــة الســتفادة مــن كل مــا ســبق  ومــدى التــوازن بــ�ي
امــاً مــن مبــادرة الأثــر لنــا  ن ي مــن المدرســة، عــلاوة عــلى ذلــك، وال�ت

ي تطويــر مناهــج الموســم الثــا�ن
�ن

ي 
ن �ن بتدابــ�ي الســلامة الموضوعــة للتصــدي للوبــاء، اضطــرت المبــادرة إل تقليــل عــدد المشــارك�ي

ي صيــف 2021 اســتضاف 
مــكان، و�ن ي أماكــن مفتوحــة وجيــدة التهويــة قــدر الإ

نامــج، والعمــل �ن ال�ب
ــح  ــدد لفت ــلاب ج ــة ط ــم الأول، وأربع ــي الموس ــن خريج ــعة م ــا؛ تس ــباب 13 طالبً ــج الش برنام

ن مــن القاهــرة التاريخيــة للالتحــاق بالمدرســة. المجــال أمــام المزيــد مــن المشــارك�ي

ي عــلى أن ينتــج كل طالــب منتجًــا متكامــلًا يمكــن 
ي تصميــم الموســم الثــا�ن

ركــز فريــق الأثــر لنــا �ن
تقديمــه كمنتــج أو نشــاط منفصــل ومتفــرد، وذلــك بمراعــاة اشــتمال جميــع المناهــج عــلى مبــادئ 
ــخ  ن التاري ــ�ي ــت ب ــة جمع ــمع الزف ي اس

ــا�ن ــم الث ــن الموس ــدة الأول م ــي، الوح ــ�ي التصميم التفك
ــع  ــادل م ــرام ع ــت م ، عمل ن ــبوع�ي ــدار أس ــلى م ــزز، ع ــع المع ــات الواق ــث وتقني ــفوي والبح الش
ي 

ــ�ت ــة ال ــدًا عــن الزف ي الخليفــة، وبشــكل أكــ�ش تحدي
ــد �ن ــات عــن الموال الطــلاب عــلى جمــع البيان

ي أوائــل التســعينيات لأســباب أمنيــة، ولهــذا الســبب 
ي تــم إلغاؤهــا �ن

ي الموالــد والــ�ت
كانــت تقُــام �ن

ــلاب  ــع الط ــد أن جم ــلاق، وبع ط ــلى الإ ــة ع ــة الزف ــكان الخليف ــن س ــلاب م ــن الط ــر أي م ــم ي ل
ي كتابــة القصــص 

عــوا �ن انهــم، �ش المعلومــات مــن خــلال البحــث والمقابــلات مــع عائلاتهــم وج�ي
ــل رؤيتهــم للزفــة. ي تمث

ــ�ت ــة ال ي والرســوم التعب�ي
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C. Season Two

Upon evaluating the activities and outcomes of Season One and the online program, 
the school’s team gained a better understanding of students’ aptitudes and module 
preferences, how much time to schedule for each module, and the ideal balance 
between theoretical and practical applications. These factors were all taken into 
consideration when developing the school’s Season Two. In adherence to safety 
measures put in place for the pandemic, Athar Lina was forced to decrease the 
number of the program’s participants and operate in larger open-air venues when 
possible. The iteration of the Youth Program in the summer of 2021 hosted 13 
students, nine of which were graduates of Season One while four were new students 
directly recruited to open the school towards more participants from Historic Cairo. 
 
In designing Season Two, the school’s team focused on helping each student produce 
concrete output that can be presented separately and stand on its own as a product 
or activity. All modules were still designed and implemented with the principles of 
design thinking in mind. The first module of Season Two, Listen to the Procession, 
combined oral history, with research and augmented reality techniques. Over two 
weeks, Maram Adel worked with the students on collecting data on the mawlids 
(saints’ day celebrations) of al-Khalifa and, more specifically, the processions that 
used to take place during these celebrations. While all students are residents of 
al-Khalifa, none of them had ever seen a procession as they were cancelled in the 
early 90’s for security reasons. After gathering information through research and 
oral history interviews with their families and neighbours, the students proceeded 
to write stories and draw illustrations that represent their vision of a traditional 
procession. 
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نتــاج جداريــة بتقنيــة  ي لإ
نامــج المهــ�ن ي ال�ب

ن �ن ن المشــارك�ي ن مــن الفنانــ�ي تبــع ذلــك، العمــل مــع اثنــ�ي
ــج  ــلى مناه ــل ع ــطته بالعم ي أنش

ــا�ن ــم الث ــتكمل الموس ــد، واس ــة المول ــل زف ــزز تمث ــع المع الواق
ي ركــزت عــلى الأعمــال الخشــبية، وبالأخــص: التطعيــم بالصــدف، والمنتجــات 

اث المــادي الــ�ت الــ�ت
، أعطيــت كل منهمــا فرصــة اختيــار العمــل عــلى  ن ن إل مجموعتــ�ي الورقيــة، وتــم تقســيم المشــارك�ي
أحــد المناهــج لمــدة أربعــة أســابيع يتــم تنفيذهــا بالتــوازي، وأثنــاء العمــل عــلى منهــج اســتخدام 
ن الطــرق المختلفــة لعمــل منتجــات  الــورق، أوضحــت المدربــة الرئيســية بســنت نصــ�ي للمشــارك�ي
ي التغليــف، بجانب إنتــاج الزينة الموســمية، 

باســتخدام الــورق، وكيفيــة إعــادة تدويــره لســتخدامه �ن
ي تغليــف بعــض 

وتــم إنتــاج علبــة ورقيــة معــاد تدويرهــا كأحــد أهــم المخرجــات، وتســتخدم الآن �ن
ن العمــل بالخشــب  ة، وبجانــب المنتجــات الورقيــة تعلــم ســبعة مشــارك�ي منتجــات الأثــر لنــا الصغــ�ي
ي 

ــة �ن ــم وهــي معلم ــد العلي ــم بالصــدف بمســاعدة الزهــراء عب ــات التطعي ن عــلى تقني ــ�ي ك ــع ال�ت م
اف  مدرســة بيــت جميــل، وســيد رضــا وهــو نجــار مــن المنطقــة ومســؤول إنتــاج المبــادرة تحــت إ�ش
ــا ضمــن منتجــات الأثــر  أحمــد منصــور، وتــم إنتــاج صينيــة خشــبية مطعمــة بالصــدف تبــاع حاليً
ضافــة إل مجموعــة مــن قواعــد الأكــواب  لنــا، وهــي تعــد دليــلًا دامغًــا عــلى نجــاح هــذا المنهــج، بالإ

ــا لهــم. نتــاج صممهــا المشــاركون وســيوفر بيعهــا دخــلًا إضافيًّ قيــد الإ

Figure 28. Isma’ al-Zaffa (Listen to the Procession) mural - 
ALHDTS Youth Program.

شكل 28. جدارية منهج اسمع الزفة - برنامج الشباب بمدرسة الأثر 
لنا للتصميم والتراث.
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This was followed by working with two artists who had participated in the 
Professionals’ Program on producing an augmented reality mural that represented 
the mawlid procession. This core module was followed by Season Two’s tangible 
modules which focused on woodwork, specifically inlay, and paper crafts. The 
participants were divided into two groups based on the module of their choice, with 
both modules implemented in parallel over a four-week period. During the Working 
with Paper module, lead instructor Passant Nossir taught participants different 
methods of working with paper and producing recycled paper. The module had a 
dual focus that covered the use of recycled paper for packaging, and the production 
of seasonal decorations. One of the most important outcomes of this module was 
a recycled paper box that is now used for packaging some of Athar Lina’s smaller 
products. Running in parallel to the paper module, seven participants learnt to work 
with wood with the help of al-Zahra Abdel Alim, an instructor at the Art Jameel 
School, and Sayed Reda, a local carpenter and Athar Lina’s production officer, under 
the supervision of Ahmad Mansour. This successful module focused, particularly 
on inlay techniques, resulted in an inlay wooden tray that is currently being sold 
by Athar Lina, as well as a set of coasters currently under production. All products 
were designed by the participants, who will also benefit from the additional income 
generated from their sales.  

Figure 29. Paper module outcomes - ALHDTS Youth Program. شكل 29. مخرجات منهج الورق  - برنامج الشباب بمدرسة الأثر لنا 
للتصميم والتراث.



77

ــز  ــذي رك ــج المــسرح، ال ــذ منه ــم وتنفي ي بتصمي
ــا بســيو�ن ، قامــت دالي ي

ــا�ن اســتكمالً للموســم الث
ة كتبهــا  عــلى التعبــ�ي عــن الــذات والعمــل الجماعــي، قــدم هــذا المنهــج التفاعــلىي مسرحيــة قصــ�ي
ي 

، وتــم عرضهــا �ن ن اً عــن كفاحهــم كمراهقــ�ي ي المدرســة تعبــ�ي
وقــام بأدائهــا الطــلاب المشــاركون �ن

وع مســتقل صممتــه هديــر دهــب،  ن المدرســة ومــسرش الحفــل الختامــي للموســم، وبالتعــاون بــ�ي
 ، ي

ــرا�ن ــم العم ــية للتصمي ــادئ الأساس ن بالمب ــارك�ي ــف المش ــلى تعري ــز ع ك ي ل�ي
ــا�أ ــج النه ــاء المنه ج

ــات  ــر المخلف ــادة تدوي ــلال إع ــن خ ــلىي م ــم المح ــكلات مجتمعه ــتدامة لمش ــول مس ــكار حل وابت
ــتخدام  ، واس ي

ــ�أ ي البي
ا�ش ــ�ت ــة ال ه الخليف ن ــ�ن ــة بمت ــاب تفاعلي ــي وألع ــاث خارج ــورة أث ي ص

ــة �ن الصلب
ه، وأقيمــت الورشــة كجــزء مــن  ن النفايــات العضويــة لصناعــة ســماد طبيعــي لتغذيــة تربــة المتــ�ن
ــم مؤسســة  ــدم 360 وتنظي ــات تان وع ــباب؛ أحــد مسرش ــن منظــور الش ــات م ــا الفراغ ــادرة مكانن مب
اكــة مــع  ميــت أوســت بدعــم مــن وزارة الخارجيــة الألمانيــة، وتــم تصميــم وتنفيــذ الورشــة بالسرش

. ــون للتغيــ�ي اث، واســتوديو عيــد، ومجموعــة معماري ــ�ت ــا للتصميــم وال ــر لن مدرســة الأث

ــف 2021، وعــلى  ــادرة خــلال صي ــا المب ي نظمته
ــ�ت ــة هــي أحــد الأنشــطة ال ــون الأدائي مدرســة الفن

الرغــم مــن أن هــذا التعــاون ليــس جــزءًا مــن برنامــج المدرســة الرســمي، فإنــه مثــال عــلى نجــاح 
ــذا  ــراد ه ــلاح م ــهرين، أدار ص ــدار ش ــلى م ــة، ع ــذه المدرس ــتها ه ي أسس

ــ�ت ــات ال ــبكة العلاق ش
ي للموســم الأول 

نامــج المهــ�ن نامــج بالتعــاون مــع هديــر دهــب، صــلاح هــو أحــد خريجــي ال�ب ال�ب
ي لتنفيــذ برنامــج 

يطــا�ن ي ال�ب
مــن المدرســة، وقــد حصــل صــلاح عــلى تمويــل مــن المجلــس الثقــا�ن

ــة خطــوة  ــة الغني ــادرة، وتعــد هــذه التجرب ــون الأداء مــع شــباب الخليفــة بالتعــاون مــع المب فن
ــهم و�د  ــن أنفس ــ�ي ع ــة للتعب ــة مختلف ــكال فني ــاف أش ــباب لستكش ــع الش ــل م ي العم

ــرى �ن أخ
قصصهــم عــن الحــي، وقــد شــارك فيهــا طلبــة ســابقون وحاليــون مــن مدرســة الأثــر لنــا للتصميــم 

ضافــة إل شــباب آخريــن مــن المنطقــة. اث بالإ والــ�ت

يوضــح القســم أعــلاه تفاصيــل العمــل الــذي قامــت بــه مبــادرة الأثــر لنــا عــلى مــدى الســنوات 
اث بتمويــل  الثــلاث الماضيــة مــع شــباب الخليفــة تحــت مظلــة مدرســة الأثــر لنــا للتصميــم والــ�ت
نامــج  مــن مؤسســة دروســوس بطــرق ديناميكيــة ومبتكــرة، وبالرغــم مــن انتهــاء أنشــطة ال�ب
وع، فــإن فريــق الأثــر لنــا حريــص عــلى مواصلــة العمــل  ي لهــذا المــسرش

التعليمــي للموســم الثــا�ن
ي المســتقبل.

ــا �ن ــاء عليه ــدًا والبن ــة المســتهدفة تحدي ــع هــذه المجموع م
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Also in Season Two, Dalia Bassiouny designed and implemented a theatre module focused 
on self expression and teamwork. This interactive module produced a short play that was 
written and performed by the students, reflecting their struggles as teenagers, and later 
presented at the final event of the season.  The final module was a collaboration between 
the school and an independent project designed by Hadeer Dahab, which focused on 
introducing participants to the basic principles of urban design and upcycling. They up-
cycled and designed solid waste as outdoor furniture and interactive games for al-Khalifa 
Heritage and Environmental Park, using organic waste to create natural compost for the 
park. This workshop was part of Makanuna Initiative: Re-thinking Spaces from a Youth 
Perspective, one of Tandem 360’s projects implemented by MitOst and supported by the 
Federal Foreign Office. The workshop was designed and implemented in partnership with 
Athar Lina Heritage Design Thinking School, Eiid Studio, and Architects for Change.

Another activity that took place during the summer of 2021 was Athar Lina’s Performing 
Arts School. While technically not part of the school’s official program, this two-month 
program, run by Salah Mourad in collaboration with Hadeer Dahab, is an example of the 
success of the network created by this school. After graduating from Season One of the 
Professionals’ Program, Salah received funding from the British Council to implement a 
performing arts program with the youth of al-Khalifa in collaboration with Athar Lina. This 
rich experience was another step in working with youth on exploring different art forms 
to express themselves and tell the story of their neighbourhood. The participants included 
both previous and current ALHDTS participants, as well as other youths from the area. 

The section above details the activities and initiatives undertaken by Athar Lina over the 
last three years with the youth of al-Khalifa under the umbrella of Athar Lina Heritage 
Design Thinking School, funded by Drosos Foundation. This collective experience has 
informed Athar Lina’s work in new and dynamic ways. While Season Two marked the 
conclusion of this particular project’s educational program and activities, the Athar Lina 
team is keen to continue working with this particular target group and building on their 
progress in the future. 
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ي
نامج المه�ف 3-3 ال�ب

ــا جديدًا يســتهدف  اث برنامجًــا تعليميًّ كمــا ذكرنــا ســابقًا، أطلقــت مدرســة الأثــر لنــا للتصميــم والــ�ت
 ، ن ــ�ي ن ومهني ــ�ي ن محلي ــ�ي ن وحرفي ــ�ي ن وفنان ــا مــن مصممــ�ي ن 18 و35 عامً ــ�ي اوح أعمارهــم ب ــ�ت شــباباً ت
نامــج  ، يســتهدف هــذا ال�ب ن ن الســابق�ي نامجــ�ي اث، وعــلى عكــس ال�ب ن بالعمــل بالــ�ت وكذلــك المهتمــ�ي
ــن القاهــرة  ن م ــ�ي ن والمهني ــ�ي ــة للحرفي ــه يعطــي الأولوي ــع أنحــاء مــر، إل أن ــن جمي ن م مشــارك�ي
ي منطقــة 

نامــج اســتهداف الشــباب للعمــل �ن ــة، وكان أحــد الأهــداف الرئيســية لهــذا ال�ب التاريخي
ي يختارونهــا مســتوحاة 

ي المجــالت الــ�ت
الخليفــة، وتقديــم منتجــات وخدمــات وأنشــطة معــاصرة �ن

ويــج لهــا، والهــدف الآخــر هــو توســيع شــبكة علاقــات مبــادرة الأثــر  مــن تــراث المنطقــة لزيــادة ال�ت
اكات جديــدة خــارج مجــالت الهندســة المعماريــة والعمــران والحفــاظ. لنــا، وإنشــاء �ش

ن عــلى تنــوع خلفياتهــم للتأكــد مــن قــدرة المجموعــة  حــرص فريــق الأثــر لنــا عنــد اختيــار المشــارك�ي
ي تقديــم وجهــات نظــر متعــددة ومفيــدة لبعضهــم، ولــم يلجــأ فريــق 

المختــارة عــلى المســاهمة �ن
ن مــن المنطقــة؛ بــل تــم ذلــك  عــلان عــلى شــبكات التواصــل لختيــار الحرفيــ�ي عمــل الأثــر لنــا إل الإ
ي المنطقــة، حيــث اســتهدفت 

بشــكل مبــا�ش بالســتفادة مــن عمــل المبــادرة عــلى مــدار ســنوات �ن
ــن  ــم الأول م ي الموس

ن �ن ــارك�ي ــدد المش ــالي ع ــغ إجم ــة، وبل ــن المنطق ن م ــ�ي ــدًا و4 حرفي ــا واح فنانً
ي التصميــم، والفنــون التطبيقيــة، والهندســة 

المــدارس 27 مشــاركًا مــن خلفيــات مختلفــة �ن
رشــاد الســياحي، وكتابــة الشــعر، والنحــت، عــلى الخشــب، والتطعيــم  المعماريــة، والتصويــر، والإ
ــا، وبالتــالي تــم  ن برنامجًــا تجريبيًّ بالصــدف، والنجــارة، واعتُــ�ب الموســم الأول مــن برنامــج المهنيــ�ي
تشــغيله مجانـًـا، مــع تقديــم عــدد مــن المنــح الدراســية لغــ�ي القادريــن عــلى المشــاركة مــن ســكان 

القاهــرة التاريخيــة.
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3-3 Professionals’ Program

As mentioned above, ALHDTS launched a new education program for Athar Lina 
targeting young designers, artists, heritage practitioners, and local craftspeople, 
as well as artisans ages 18 to 35. Unlike the other two Education Programs, this 
program targeted participants from all over Egypt through open calls, with priority 
given to artisans and craftspeople from Historic Cairo. One of the main goals of 
the program was to inspire young heritage practitioners and artists to work in al-
Khalifa specifically, while further promoting the area by creating contemporary 
al-Khalifa-inspired products, services, and activities in their chosen fields. Another 
goal was to expand the network of practitioners affiliated with Athar Lina, creating 
new partnerships for the initiative outside the fields of architecture, urbanism, and 
conservation.

The selection process ensured that participants had diverse backgrounds, an 
important criteria for Athar Lina’s team as it ensured valuable contributions and 
multiple perspectives.  As open calls on the internet would not have been effective 
in reaching local artisans, Athar Lina relied on direct recruitment through its years 
of work in al-Khalifa district, recruiting a total of four craftspeople and one artist 
from the area. Season One of the school enrolled a total of 27 participants, with 
backgrounds in design, applied arts, architecture, photography, tour-guiding, poetry 
writing, woodcarving, pearl inlay, and carpentry. Due to its designation as a pilot 
program, Season One of the Professionals’ Program was run free of charge, offering 
a number of scholarships to residents of the historic city that would have otherwise 
not been able to participate.
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أ. الموسم الأول

ي صيــف 
نامــج مكثــف لمــدة ثلاثــة أشــهر �ن ن ك�ب تــم تصميــم الموســم الأول مــن برنامــج المهنيــ�ي

ــات التفكــ�ي التصميمــي بشــكل  ــه مثــل برنامــج الشــباب، ركــز عــلى دمــج منهجي عــام 2019، ومثل
ــج الشــباب  ــج نفــس مناهــج برنام نام ــن ال�ب ــا تضم ــة، كم ــة التعليمي ن عــلى العملي ــ�ي ك ــام، وال�ت ع
 ، رشــاد الســياحي، والحــ�ي )التفكــ�ي التصميمــي، والبحــث، والمنســوجات، والأعمــال الخشــبية، والإ
ــال،  ــا، عــلى ســبيل المث ــ�ش تقدمً ــات وتطــورات أك ــع تحدي ــن م ــة( ولك ــة الأفــلام الوثائقي وصناع
ــت  ــا كان ــص؛ بينم ــد أق ن كح ــ�ي ــاوز الصفحت ــباب ل تتج ــج الش نام ــة ب�ب ــراءات المقدم ــت الق كان
افيــة لضمــان مســاهمة المــواد المقدمــة  ن أكــ�ش شــمولً وتقدمًــا واح�ت القــراءات المقدمــة للمهنيــ�ي

ــة إل معرفتهــم. ضاف ن والإ ــدى المشــارك�ي دراك الأساســية ل ــارات الإ ــر مه ي تطوي
�ن

ــم  ــم تصمي ، ت ي
ــراسش ب ــي الإ ــه م ــه وقدمت ــذي صممت ــث ال ــي والبح ــ�ي التصميم ــج التفك ي منه

�ن
ف خليــل وفاطمــة  ي الأ�ش

ويدهــم بمعلومــات شــاملة حــول قبــ�ت ن ن ل�ت قــراءات مخصصــة للمشــارك�ي
ي 

خاتــون7، غطــت القــراءات المعلومــات التاريخيــة والمشــاكل الهيكليــة ومشــاكل الميــاه الأرضيــة �ن
ن العمــل  لــة المــادة الأساســية للتدريــب العمــلىي حيــث طُلــب مــن المشــارك�ي ن الخليفــة، وكانــت بم�ن
ــة  ــاة الأهمي ــع مراع ــة، م ــار التاريخي ــتخدام الآث ــادة اس ــكار إع ــل إل أف ــات، والتوص ي مجموع

�ن
ــت  ــابيع، تضمن ــة أس ــدار ثلاث ــلى م ــة، وع ــاه الأرضي ــاكل المي ي ومش

ــا�ن ــط الثق ــة والمحي التاريخي
ي هــذا المنهــج المكثــف العمــل عــلى الخرائــط كطريقــة لفهــم تاريــخ منطقــة 

التدريبــات الأخــرى �ن
ــة  ــ�ي قص ــأنها أن تح ــن ش ي م

ــ�ت ــة ال ــم الخاص ــم خرائطه ن بتصمي ــارك�ي ــة المش ــة، ومطالب الخليف
ي 

ي �ن
وعهــم النهــا�أ ــ�ي محــددة لمسرش ن الشــباب معاي المنطقــة كمــا يرونهــا، وتــم إعطــاء المشــارك�ي

، ممــا أدى إل تنــوع العــروض  ن هــذه الوحــدة؛ بينمــا تُــرك أمــر اختيــار طريقــة التقديــم للمهنيــ�ي
ــة. ــط، والأعمــال الفني ــة، وعــروض الرقــص، والخرائ ن العــروض التقديمي ــ�ي ــة مــا ب النهائي

. ي شارع الخليفة إل القرن الثالث عسرش
ف خليل وفاطمة خاتون اللتان تقعان �ن ي الأ�ش

7   يعود تاريخ قب�ت
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A. Season One

Season One of the Professionals’ Program was designed in the summer of 2019 as 
an intensive three-month program that, much like the Youth Program, was process-
oriented and incorporated design-thinking methodologies as its overarching 
theme. The program also included the same modules as that of the Youth Program 
(design thinking and research, storytelling, tour guiding, woodwork, documentary 
filmmaking ,and textiles). Despite working with the same mediums, however, the 
curricula assigned to the professional participants were far more advanced and 
challenging in different aspects.  For example, while the reading lists for the Youth 
Program were kept to a minimum and each reading, when assigned, would not 
exceed 2 pages, the professional reading list was much more comprehensive and 
advanced to ensure that the provided material  developed the participants’ cognitive 
skills and added to their knowledge accordingly. 

Furthermore, in the design-thinking and research module designed and led by May 
al-Ibrashy, two readings on al-Ashraf Khalil Dome and Fatma Khatun Dome7 were 
selected specifically for the participants, providing them with extensive knowledge 
and research on both monuments. The provided information covered everything 
from historic information to structural and underground water problems of al-Khalifa. 
These readings served as core materials for a practical exercise, asking participants to 
partner together and come up with adaptive reuse ideas for the historic monuments 
while keeping in mind their historical significance, cultural surroundings, and 
underground water problems. Other exercises in this extensive three-week module 
included working with maps as a way to understand the historic district of al-Khalifa 
and asking participants to design their own maps that would tell the story of the 
area as they see it. While youth participants were given specific parameters for their 
final project on this module, the professional participants were asked to present 
in whichever method they preferred, resulting in very different final presentations 
varying from dance, PowerPoint presentations, maps, and visual artwork. 

7  Al-Ashraf Khalil and Fatma Khatoun are two domes dating back to the 13th century in al-Khalifa St.
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ي 
ين الأنصــاري، الــ�ت ة شــ�ي شــهد هــذا الموســم أيضًــا أول تعــاون للمدرســة مــع الحــكاءة الشــه�ي

، وعــلى عكــس برنامــج الشــباب، أعطــى  ن صممــت وقدمــت منهــج الحــ�ي لمــدة أســبوع للمشــارك�ي
ن لستكشــاف الروايــات التاريخيــة والمعــاصرة للخليفــة،  هــذا المنهــج مزيــدًا مــن الحريــة للمشــارك�ي
ن الأدوات اللازمــة لجمــع هذه  ومــن ثــم تصميــم قصصهــم الخاصــة، وركــز عــلى إعطــاء المشــارك�ي
ــة الســتعانة بأصواتهــم وأجســادهم، وعــلى نفــس النهــج شــجعت  القصــص وتطويرهــا، وكيفي
ي 

ــة �ن ــم الخاص ــم جولته ــلى تصمي ــياحي ع ــاد الس رش ــج الإ ي منه
ن �ن ــارك�ي ــى المش ــة مصطف مايس

ن عــلى العمــل بمســتويات ضوضــاء  ي الشــارع لتدريــب المشــارك�ي
الحــي، وأجــرت تجــارب عمليــة �ن

ي شــوارع الخليفــة المزدحمــة بمســاعدة 
ات المختلفــة �ن مختلفــة، وعــلى كيفيــة اســتيعاب المتغــ�ي

ــال  ــادي -كالأعم اث الم ــ�ت ــج ال ي مناه
ــج، و�ن نام ي ال�ب

ــاركًا �ن ــر كان مش ف آخ ــ�ت ــياحي مح ــد س مرش
ن بتقنيــات أكــ�ش تقدمًــا عــن تلــك المقدمــة  الخشــبية والمنســوجات- تــم تعريــف المشــارك�ي
ا، وتــم تشــجيعهم عــلى تصميــم نمــوذج أولي فــردي بــدلً مــن العمــل  ن الأصغــر ســنًّ للمشــارك�ي
ي هــذا 

ة للاهتمــام �ن ي برنامــج الشــباب، وكان مــن أكــ�ش التجــارب المثــ�ي
بشــكل جماعــي كمــا فعلــوا �ن

، ثــم كمــدرب لمنهــج الأعمــال  ي
نامــج المهــ�ن ي ال�ب

الموســم العمــل مــع ســيد رضــا، أولً كمشــارك �ن
. ن نامجــ�ي ي كلا ال�ب

الخشــبية �ن

This season also marked the school’s first collaboration with renowned storyteller 
Chirine al-Ansary, who designed and led a one-week storytelling module for 
participants. This module, unlike that of the Youth Program, gave participants more 
freedom to explore the different historic and contemporary narratives of al-Khalifa, 
as well as design their own stories. It focused on giving participants the tools to 
collect and develop these stories, then tell them using their voices and bodies. 
Similar approaches were taken in the remaining modules. During the tour guiding 
module, for example, Maissa Mostafa encouraged each participant to design their 
own tour of the neighbourhood while running practical experiences in the street 
to train participants to work with different noise levels and  dapt to the different 
variables on the busy streets of al-Khalifa. For this module, Maissa received  he help 
of another professional tour guide who was also a participant in the program. During 
the tangible woodwork and textile modules, participants were introduced to more 
advanced techniques of working with these mediums compared to the younger 
participants. They were also each encouraged to design an individual prototype 
rather than work collaboratively as they did during the Youth Program. One of the 
most interesting experiences of this season was working with Sayed Reda, first as a 
participant in the Professional Program and then as an instructor for the woodwork 
module in both programs. 
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Figure 30. Woodwork module -  ALHDTS Professionals’ 
Program.

شكل 30. منهج الأخشاب - برنامج المهنيين بمدرسة الأثر لنا 
للتصميم والتراث.
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ــدة  ــة عاي ــع المخرج ــة م ــلام الوثائقي ــة الأف ــول صناع ة ح ــ�ي ــدة قص ــم الأول بوح ــم الموس اختت
ا، وكيفيــة تحديــد إطــار المشــهد،  ن عــلى فهــم زوايــا الكامــ�ي الكاشــف، حيــث عملــت مــع المشــارك�ي
ــأداة  ن ب ــارك�ي ــد المش ــدة تزوي ــذه الوح ــن ه ــ�ي م ــدف الرئي ــا، وكان اله ــة بريًّ ــة �د قص وكيفي
ن  ن أســبوع�ي إضافيــة لمســاعدتهم عــلى تقديــم عملهــم بشــكل أفضــل، ثــم تــم منــح المشــارك�ي
ــن المناهــج  ــة باســتخدام أي م ــة الخليف ــن منطق وع تخــرج مســتوحى م ــذ مــسرش ــم وتنفي لتصمي
ن  وعــات تخــرج المشــارك�ي ي الفعاليــة الختاميــة مــع مسرش

ي درســوها خــلال الصيــف، وتقديمــه �ن
الــ�ت

وعــات مــن خــلال منهــج البحــث والتجريــب،  الشــباب، بعــد ذلــك، تــم تطويــر بعــض هــذه المسرش
وعــات تمثــل علامــة فارقــة ومهمــة ســاعدت فريــق الأثــر لنــا عــلى النفتــاح  ول تــزال بعــض المسرش
ــة  ــاركات( جول ــدى المش ــارق )إح ــرة ط ــت طاه ــال، صمم ــبيل المث ــلى س ــدة، ع ــرق جدي ــلى ط ع
ن  ي تعــ�ت

وع تخرجهــا، وهــي حــ�ت يومنــا هــذا واحــدة مــن أكــ�ش الجــولت الــ�ت طعــام ضمــن مــسرش
مبــادرة الأثــر لنــا بإدارتهــا.

Figure 31. Textiles module - ALHDTS Professionals’ Program. شكل 31. منهج المنسوجات  - برنامج المهنيين بمدرسة الأثر لنا 
للتصميم والتراث.
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Season One concluded with a short module on documentary filmmaking led by 
director Aida el-Kashef, guiding participants on understanding camera angles, 
framing shots, and visual storytelling. As the main goal of this module was to provide 
participants with an extra tool to help them better present their work, participants 
were then given two weeks to design and implement a graduation project inspired 
by al-Khalifa using any of the mediums they worked with over the summer. They 
then presented their work at a public event along with the youth participants who 
were also presenting graduation projects. Some of these projects have since gone 
into further development in the Practical and Research Unit, while others remain an 
important milestone demonstrating how the eyes of even the Athar Lina team were 
opened to new avenues. For example, a food tour designed as a graduation project 
by Tahra Tarek, one of the participants, is to this day considered one of the most 
fondly-remembered tours run by Athar Lina.  

Figure 32. Design-thinking module -  ALHDTS Professionals’ 
Program.

شكل 32. منهج التفكير التصميمي - برنامج المهنيين بمدرسة الأثر لنا 
للتصميم والتراث.
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ا بســبب  ن الأصغر ســنًّ وعــلى الرغــم مــن مواجهــة منهــج البحــث والتجريــب لصعوبــة مــع المشــارك�ي
ــ�ش أشــكال  ــزال- أحــد أك ــد كان -ول ي عملهــم المــدرسي وعــدم قدرتهــم عــلى إدارة وقتهــم، فق
ن  ، وقــام فريــق المدرســة باختيــار المشــارك�ي ي

نامــج المهــ�ن ي ال�ب
ن �ن التعــاون المثمــرة مــع المشــارك�ي

وعــات التخــرج الخاصــة بهــم، وقدرتهــم عــلى تصميــم منتجــات تتناســب  مــن خــلال تقييــم مسرش
ــة  ــن محفظ ــارة ع ــة كان عب ــرج المقدم ــات التخ وع ــم مسرش ــن أه ــا، وم ــر لن ــاج الأث ــط إنت ــع خ م
ي 

ي لــم تعمــل �ن
ي ذلــك الوقــت، والــ�ت

جلديــة صممتهــا ســارة الصــاوي )طالبــة الفنــون التطبيقيــة �ن
اث(، المحفظــة  إنتــاج مصنوعــات جلديــة قبــل النضمــام إل مدرســة الأثــر لنــا للتصميــم والــ�ت
الجلديــة متعــددة الألــوان ذات الزخــارف المقطعــة مســتوحاة مــن مســجد صرغتمــش ومــن ألــوان 
ي الخليفــة، وخــلال منهــج البحــث والتجريــب، قامــت ســارة الصــاوي بتطويــر تصميمهــا 

الموالــد �ن
وإضافــة ثــلاث محافــظ أخــرى للمجموعــة تبُــاع جميعهــا الآن كجــزء مــن خــط منتجــات الأثــر لنــا. 
مــن المخرجــات المهمــة أيضًــا جولــة لطاهــرة طــارق ركــزت عــلى زيــارة مواقــع تصويــر الأفــلام 
ــن  ي م

ــر�ن ــه ح ــه وصنع ــدف صمم ــم بالص ــدوق مٌطَعّ ــة إل صن ضاف ــة، بالإ ي الحطاب
ــة �ن المختلف

ن وهــو تامــر محمــد، ومجموعــة مــن حقائــب اليــد وحافظــات  ن الســابق�ي المنطقــة وأحــد المشــارك�ي
اللابتــوب مطــرزة بزخــارف مســتوحاة مــن المنطقــة صممتهــا لميــاء أحمــد.

Figure 33. Embroidery products designed by Lamiaa Ahmed. شكل 33. مجموعة منتجات التطريز من تصميم لمياء أحمد.
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While the Practical and Research Unit proved challenging to the younger participants 
due to their school work and inability to manage their time at that level, it was and 
remains to be one of the more fruitful collaborations with the Professional Program’s 
participants. The school team chose the unit’s participants based on evaluating their 
graduation projects, as well as their potential to produce products for the Athar Lina 
Line. One of the more exciting graduation projects was a leather wallet designed 
by Sara al-Sawy, an applied arts student at the time, who had never worked with 
leather prior to joining ALHDTS. The multicoloured natural leather wallet with 
cutout decorations was inspired both by Sarghatmish Mosque and the colours of 
the mawlids in al-Khalifa. Al-Sawy fine tuned her design during the Practical and 
Research Unit, designing three more wallets that are now all sold as part of the 
Athar Lina Line. Other important outputs included Tahra Tarek’s additional tour of 
different areas in al-Hattaba that previously served as filming locations, a pearl inlay 
box designed and manufactured by local craftsman along with previous participant 
Tamer Mohamed, and a line of handbags and laptop sleeves embroidered with 
motifs from the area and designed by Lamiaa Ahmad. 

Figure 34. Leather products designed by Sara elSawy. .شكل 34. مجموعة منتجات الجلود من تصميم سارة الصاوي
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ي
ب. الموسم الثا�ف

ــاد  ــب، أع ــث والتجري ــج البح ــن منه ــاء م ، والنته ي ــ�ب ــج تجري نام ــم الأول ك�ب ــم الموس ــد تقيي بع
ــار: ي العتب

ــة �ن ــ�ي التالي ــع المعاي ــع وض ، م ي
ــ�ن ــج المه نام ــة ال�ب ــة هيكل ــق المدرس فري

 
نامــج مــدر للدخــل بــه عــدد مــن المنــح الدراســية حســب الحاجــة بالمفهــوم . 1 تصميمــه ك�ب

ــدي. التقلي
نامج.. 2 تقليص وقت ال�ب
ن . 3 ــا والمشــارك�ي ــر لن ــادرة الأث ــة احتياجــات مب ــ�ش نحــو مخرجــات متخصصــة لتلبي التوجــه أك

ــا. معً
 

ي مــن ســت ورش عمــل 
نامــج المهــ�ن ي مــن ال�ب

بنــاء عــلى مــا ســبق، تقــرر أن يتكــون الموســم الثــا�ن
ــن  ــدة م ــة جدي ــا مجموع ــم كل منه ــدة، وتض ــلى ح ــا ع ــن كل منه ــلان ع ع ــم الإ ــة، يت متخصص
ــة،  اثي ــة للصناعــات ال�ت ن عــلى التطبيقــات العملي ــ�ي ك ــم ورش العمــل لل�ت ــم تصمي ، وت ن المشــارك�ي
ي 

ي نهايــة كل ورشــة عمــل، ومثلــه مثــل الموســم الثــا�ن
ن مخرجــات �ن والتأكــد مــن تقديــم المشــارك�ي

ي ربيــع عــام 2020؛ ولكــن تــم تأجيلــه 
نامــج �ن مــن برنامــج الشــباب، كان مــن المقــرر إقامــة هــذا ال�ب

نامــج لــم يعــد مقيــدًا بفصــل الصيــف، فقــد تــم  إل الشــتاء بســبب قيــود الوبــاء، ونظــرًا لأن ال�ب
ي 

، و�ن ن ي نوفمــ�ب 2020، بعــدد أقل مــن المشــارك�ي
ي مــن برنامــج الشــباب �ن

إطلاقــه قبــل الموســم الثــا�ن
امًــا بأنظمــة الصحــة والســلامة المرتبطــة بالوبــاء. ن أماكــن ذات تهويــة جيــدة ال�ت

ي 
ــا�ن ــم إطــلاق الموســم الث ــة، واســتنادًا إل تقييــم الموســم الأول، ت نظــرًا للاحتياجــات المطلوب

ين الأنصــاري، وأقيمــت الورشــة  ــا المــكان؟ مــن تصميــم وتقديــم شــ�ي بورشــة حــ�ي كيــف يلهمن
ــض  ــم الأول والبع ي الموس

ــارك �ن ــم ش ــاركًا، بعضه ــور 15 مش ــي بحض ــة الخدم ــز الخليف ي مرك
�ن

ــة  ــت لديهــم الرغب ــا كان ــر لن ــق الأث ــن مــن فري ــة لعضوي ضاف ن الجــدد، بالإ الآخــر مــن المشــارك�ي
ــة عــلى  ي ورشــة مكثف

ن �ن ــع المشــارك�ي ين الأنصــاري م ــت شــ�ي ي المشــاركة، وخــلال أســبوع، عمل
�ن

ــسرد. ــم ال ــكان أن يله ــن للم ــف يمك ــع القصــص لستكشــاف كي ــات الأداء وتجمي تقني
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B. Season Two

After evaluating Season One as a pilot program as well as the Practical and Research 
Unit,  the ALHDTS team restructured the Professionals’ Program with certain criteria 
in mind: 
 
1. Designing it as an income generating program with a number of scholarships 

based on need, as with the original concept. 
2. Decreasing the time demands of the program.
3. Catering it towards more specialised outcomes to meet the needs of both Athar 

Lina and the participants.
 
With these objectives in mind, Season Two of the Professionals’ Program would 
consist of six specialised workshops, each announced separately and comprising a 
new group of participants. The workshops were designed to focus on the practical 
applications of heritage industries, ensuring participants produced a final output 
from each workshop. Like the second season of the Youth Program, this program 
was originally scheduled for the spring of 2020 but was delayed to the winter due to 
COVID-19 restrictions. As the program was no longer restricted to the summer, it was 
launched prior to Season Two of the Youth Program in November 2020. However, 
the program was still launched in open air venues and with fewer participants in 
order to adhere to pandemic-related health and safety regulations.

Due to popular demand based on Season One’s evaluation, Season Two launched 
with a storytelling workshop led and designed by Chirine al-Ansary under the theme 
‘How can a place inspire us?’. This workshop was held at al-Khalifa Community 
Centre with 15 participants, consisting of new additions, participants from the first 
season, and two Athar Lina team members that wished to take part. During this 
intensive one-week workshop, al-Ansary worked with participants on performance 
techniques and story collection, exploring how place can inspire storytelling.
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ــذا  ــص ه ــا يخ ــم، وفيم ن وعائلاته ــارك�ي ــاء المش ه أصدق ــرن ــام ح ــرض ع ــة بع ــت الورش واختتم
العــرض، مــن المهــم ملاحظــة أنــه بالرغــم مــن أن بعــض القصــص كانــت مســتقلة بذاتهــا ويمكــن 
ــت إحــدى أهــم  ــس، وكان ــر بشــكل متجان ــه ظه ي مجمل

ــإن العــرض �ن ــردة، ف اعتبارهــا قصــة منف
ي تعمــل مــع مجموعــة مــن 

ين الأنصــاري لمدرســة الحــ�ي صفــر والــ�ت نتائــج الورشــة تأســيس شــ�ي
ي أنشــطة الحــ�ي الخاصــة بالمبــادرة.

ن بالتعــاون مــع الأثــر لنــا �ن ن الســابق�ي المشــارك�ي

ــادرة،  ــز الأساســية لعمــل المب ــاظ كأحــد الركائ ــال الحف ــا بأعم ــر لن ــادرة الأث ــام مب ي ســياق اهتم
�ن

ي هــذا المجــال، وحاجتهــا لمشــاركة تجربتهــا مــع أفــراد لديهــم ذات 
تهــا الواســعة �ن ونظــرًا لخ�ب

ايــر 2021  الهتمــام، كان مــن المهــم تصميــم ورشــة عمــل تركــز عــلى تقنيــات الحفــاظ، ففــي ف�ب
ن عــلى مــدار ســبعة أيــام حــول تقنيــات ترميــم الأخشــاب؛  انعقــدت ورشــة العمــل الثانيــة للمهنيــ�ي
ات، ومناقشــات، وأنشــطة عمليــة، واســتهدفت الورشــة  حيــث تضمنــت زيــارات ميدانيــة، ومحــاصرن
ــتخدام  ــادة اس ــم وإع ــارات ترمي ن بمه ــ�ي ــباب المهتم ن الش ــ�ي ــدد والمهني ن الج ــ�ي ــف الخريج تعري
ي مجــال 

الخشــب القديــم، وتحليــل وإعــادة إنتــاج الزخــارف الهندســية، وأعمــال التوثيــق �ن
اً،  ي ترميــم الخشــب، وأخلاقيــات الحفــاظ، وتقنيــات ترميــم الأخشــاب. أخــ�ي

الحفــظ، وتحديــداً �ن
ن فرصــة ترميــم لوحــات خشــبية للاأســقف، بدايــة مــن التوثيــق وانتهــاءً بتصميــم  أتيحــت للمشــارك�ي
ــم  ــم وتقدي ــن تصمي ــة م ــت الورش ــات، كان ــذه اللوح ــتخدام ه ــف واس ــادة توظي ع ــات لإ ح مق�ت
ي 

ن �ن ن مــن المشــارك�ي ي وأحمــد منصــور، ومــن الجديــر بالذكــر أن اثنــ�ي
بــراسش ســيف الرشــيدي ومــي الإ

وع مركــز  هــذه الورشــة انضمــا لحقًــا إل مجــاورة للعمــل عــلى تصميــم مجموعــات أنشــطة لمــسرش
ي القاهــرة.

مــام الشــافعي8 الممــول مــن الســفارة الأمريكيــة وســفارة هولنــدا �ن زوار قبــة الإ

ن المب�ن بقبة خشبية مزخرفة بزخارف متنوعة ترجع إل  مام الشافعي إل عام 1211 م مع إضافات لحقة من القرن 14 إل القرن 19. ويتم�ي 8    يعود تاريخ بناء قبة الإ

. ي ي مر. كما تعد مقصورتها الخشبية المنحوتة بدقة المثال الأروع من العر الأيو�ب
ن القرن 13 والقرن 19، وتعد القبة الأك�ب �ن ة ب�ي الف�ت
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The workshop concluded with a public performance attended by the participants’ 
friends and family. It is worth noting that while some of the individual stories 
featured in this performance can stand on their own, the entirety of the performance 
itself was envisioned as a cohesive sequence with a sense of rhythm to it. One of 
the important outcomes of this workshop was the resulting foundation of Chirine 
al-Ansary’s storytelling school Sefr, which works with some of the same participants 
and collaborates with Athar Lina on storytelling activities.

As conservation is one of the main pillars of the work of Athar Lina’s initiative, it 
was important to design a workshop that focused on conservation techniques. As 
an expert in the field, the initiative felt the need to share its experience and find 
like-minded individuals to partner with. In this context, the second professional 
workshop on wood restoration was held in February 2021. This seven-day workshop 
included field visits, lectures, discussions, and hands-on activities aimed at providing 
fresh graduates and young professionals with key skills. These skills, offered to those 
within the selected group who are interested, include: restoration and reuse of wood, 
analysis and reproduction of geometrical patterns, ethics of restoration, techniques 
of wood restoration, and conservation documentation with a specific focus on wood 
restoration.  Finally, participants had the opportunity to restore wooden ceiling 
panels, a process that started with documentation and culminated with designing 
alternative proposals for the reuse of the panels. This workshop was designed and 
led by Seif al-Rashidi, May al-Ibrashy, and Ahmad Mansour. It is worth noting that 
two participants from this workshop later collaborated with Megawra on the design 
of activity kits for al-Imam al-Shafi’i8 Visitor Centre project funded by the American 
Embassy in Cairo and the Embassy of the Netherlands in Cairo.  

8   Al-Imam al-Shafi’i mausoleum dates to 1211 AD with later additions from the 14th to the 19th centuries, is a palimpsest of Islamic 
decorative styles. Its wooden dome is considered the biggest in Egypt and is decorated in a variety of styles dating from the 13th 
to the 19th century. Its intricately carved cenotaphs are the finest examples of their kind from the Ayyubid period.
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ــلال  ــك، خ ــس ميهالچي ــة أجن ــة البري ــع الفنان وع كان م ــسرش ي الم
ــاون �ن ــه التع ــم أوج ــد أه أح

ي الخليفــة 2021، حيــث صممــت ونفــذت سلســلة مــن الجداريــات تصــور 
ي يومــك �ن

فعاليــة اقــصن
ي الخليفــة، 

ي محيــط مســجد أحمــد كوهيــا �ن
ي الخليفــة بتقنيــة الواقــع المعــزز �ن

الحيــاة اليوميــة �ن
ــا  ــد كوهي ــجد أحم ــه، ولمس ي نفس

ــ�ن ــل الف ــج للعم وي ــو ال�ت ــة ه ــة الجول ــن إقام ــدف م وكان اله
نامــج مــع الفنانــة نفســها؛ حيــث  أيضًــا، ونتــج عــن هــذا التعــاون إقامــة ورشــة العمــل الثالثــة لل�ب
ن عــلى كيفيــة اســتخدام فــن الواقــع المعــزز بشــكل �دي، وكيفيــة فهــم  عملــت مــع 10 مشــارك�ي
وعاتهــم وأعمالهــم الحاليــة، وقــام كل مشــارك بتصميــم وتنفيــذ  ي مسرش

الوســط وطريقــة دمجــه �ن
ي 

ي منطقــة الخليفــة لتســليط الضــوء عــلى أبــرز القصــص �ن
ي باســتخدام هــذه التقنيــة �ن

عمــل فــ�ن
المنطقــة، وكانــت إحــدى أهــم نتائــج الورشــة -بخــلاف الجداريــات والأعمــال الفنيــة نفســها- أنهــا 
ــات الخاصــة بهــم تحــت  ــاج الجداري نت ي الصيــف لإ

كانــت مصــدر إلهــام للعمــل مــع الشــباب �ن
ي ورشــة ميهالچيــك.

ن �ن ن مــن المشــارك�ي اف اثنــ�ي إ�ش

One of the more interesting collaborations of the project was with visual artist Agnes 
Michalczyk. Taking place during SDK 2021, Michalczyk designed and implemented 
a series of augmented reality murals that surrounded Ahmad Kuhya Mosque in al-
Khalifa and depicted daily life in that area. The aim of this self-guided augmented 
reality tour was to promote not only the artwork itself, but the Ahmad Kuhya Mosque 
along with it. This collaboration inspired the program’s third workshop with the 
artist herself, where she guided ten participants on working with augmented reality 
while teaching them how to build and integrate a narrative into their work. Each 
participant designed and implemented an augmented reality art piece in al-Khalifa 
that highlights what spoke to them most in the area. One of the most important 
outcomes of the workshops, other than the mural and artwork themselves, was that 
it inspired our work with the youth during the summer, resulting in the production of 
their own murals under the mentorship of two of the participants from Michalczyk’s 
workshop. 
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Figure 35. Augmented reality mural - designed and 
implemented by Agnes Michalczyk.

شكل 35. أحد جداريات الواقع المعزز - تصميم وتنفيذ أجنس 
مهالجيك.
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اث، نفــذت  ي ســياق استكشــاف أســاليب تصميــم وتنفيــذ منتجــات عريــة مســتوحاة مــن الــ�ت
�ن

ن وهــي تركــز عــلى العمــل بالجــص أو الجبــس المنحــوت،  المدرســة ورشــة العمــل الرابعــة للمهنيــ�ي
وهــي مــادة متعــددة الســتخدامات تتناســب مــع مختلــف التصميمــات، وتشــهد العقــود المنحوتة 
ي مــر عــلى تنــوع إمكانيــات مــادة الجــص، وتتــدرج 

ســلامية �ن والأفاريــز والأزر الكتابيــة للعمــارة الإ
ن وتتنــاول  ي التعــرف عــلى مــادة الجبــس، الورشــة موجهــة للمبتدئــ�ي

الورشــة طــوال أيامهــا الســتة �ن
ــن  ــس وتشــكيله، ويحظــى المشــاركون بفرصــة الســتلهام م ــادة الجب ــع م ــل م أساســيات التعام
مســجد أحمــد بــن طولــون ومــا يحويــه مــن نمــاذج جصيــة فريــدة عــلى طــراز ســامراء، ليستكشــفوا 
بعــد ذلــك إمكانيــة العمــل عــلى تصميمــات معــاصرة مســتوحاة مــن أنمــاط وأشــكال هــذه الزخــارف 
ن الشــباب بالتقنيــات  ن الجــدد والمهنيــ�ي الجصيــة البديعــة، وتهــدف الورشــة إل تعريــف الخريجــ�ي
التقليديــة والحديثــة لصــب وتشــكيل ونحــت الأعمــال الجصيــة، والســتخدامات المختلفــة لمــادة 
ــادة  ــتخدام م ــة باس ــة الحديث ــل التصميمي ــادئ المداخ ــلامي ومب س ــر الإ ي الع

ــا�ن ي مب
ــس �ن الجب

وع تصميمــي خــلال الورشــة، كانــت ورشــة العمــل مــن تصميــم  الجبــس، مــع التطبيــق عــلى مــسرش
ي العمــل عــلى الجــص 

ي ترميــم متخصــص �ن
ي وهــو أخصــا�أ ي وتقديــم حســام خضــ�ي

بــراسش مــي الإ
ميــم. وعــات ال�ت ي العمــل بمسرش

ة واســعة �ن لديــه خــ�ب
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Figure 36. Working with Stucco workshop -  ALHDTS 
Professionals’ Program.

شكل 36. ورشة التشكيل بالجبس - برنامج المهنيين بمدرسة الأثر لنا 
للتصميم والتراث.
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In the context of exploring the modalities of designing and making contemporary 
heritage-inspired products, the school implemented its fourth workshop for 
professionals focused on working with stucco. Stucco, also known as carved gypsum, 
is a versatile material that lends itself to a variety of design approaches. The carved 
arches, cornices, and inscription friezes of Egypt’s Islamic architecture are testaments 
to the range of possibilities offered by ٍstucco. During this six-day beginners’ workshop, 
participants were taught the basics of modelling with stucco. Using the exquisitely 
beautiful and unexpectedly abstract Samarra style stucco of ibn Tulun Mosque as 
inspiration, they investigated the potential for contemporary design inspired by its 
patterns and shapes. This hands-on workshop introduced participants to traditional 
and modern techniques of moulding and carving stucco, history of stucco in the 
Islamic architecture, and the basics of contemporary design approaches to stucco 
applied to a design project. The workshop was designed by May al-Ibrashy and led 
by Hossam Khodeiry, a specialised conservator with knowledge and experience in 
working with stucco, especially in conservation projects.

Figure 37. Working with Stucco workshop -  ALHDTS 
Professionals’ Program.

شكل 37. ورشة التشكيل بالجبس - برنامج المهنيين بمدرسة الأثر لنا 
للتصميم والتراث.
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ــمى  ــيج يس ــات النس ــن منتج ــف م ــوع مختل ــلى ن ــج ع نام ــذا ال�ب ي ه
ــان �ن ت ــتان الأخ�ي ــزت الورش رك

ــال  ــا داني ن هم ــ�ي يطالي ن الإ ــ�ي ــن الفنان ن م ــ�ي ــع اثن ــاون م ــة الأول بالتع ــاءت الورش ــة، ج الخيامي
ــن هــذه  ن للاســتلهام م ــل، خــلال هــذه الورشــة أتيحــت الفرصــة للمشــارك�ي ــكا بورتي ــو وريبي مان
ــر مهــارات  ــة تطوي ن اســتهدفت الورشــة الثاني ي حــ�ي

ــاج منتجــات معــاصرة؛ �ن نت ــة لإ اثي الحرفــة ال�ت
ي حرفــة الخياميــة لحتماليــة انضمامهــن لفريــق عمــل خــط منتجــات الأثــر لنــا 

ســيدات الخليفــة �ن
كحرفيــات، وتنفيــذ هــذا الجــزء مــن خــط المنتجــات، صممــت الورشــة بالتعــاون مــع مركــز مــر، 

ــا لخــط المنتجــات. ــب الســيدات عــلى تصميمــات معــاصرة أضيفــت لحقً ــم تدري وت

ي مجــال 
ن ورفــع قدراتهــم، وتحديــدًا �ن ي العمــل مــع المهنيــ�ي

وع �ن تنــاول هــذا الفصــل تجربــة المــسرش
ن  اثيــة، كمــا عملــت مبــادرة الأثــر لنــا -ول تــزال- مــع العديــد مــن الطــلاب والمتدربــ�ي الصناعــات ال�ت
، وقد  ي

ي مجــالت الحفــاظ والتصميــم العمــرا�ن
وعاتهــا المختلفــة وتوفــ�ي التدريــب �ن مــن خــلال مسرش

ا للربــح،  نامــج باعتبــاره برنامجًــا مــدرًّ وع الفرصــة للمبــادرة لبنــاء واختبــار هــذا ال�ب منــح هــذا المــسرش
ــة  ــاركة المعرف ي مش

ــلوب �ن ــذا الأس ــاع ه ــلى اتب ــادرة ع ــرص المب وع، تح ــسرش ــذا الم ــاء ه ــع انته وم
اثيــة. ي مجــال الصناعــات ال�ت

ي المســتقبل، مــع الحفــاظ عــلى برامجهــا التدريبيــة �ن
نتــاج �ن والإ

Figure 38. Contemporary khiyamiyya workshop -  ALHDTS  
Professionals’ Program

شكل 38. ورشة خيامية معاصرة - برنامج المهنيين بمدرسة 
الأثر لنا للتصميم والتراث.
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The final two workshops of this program focused on working with different forms 
of textiles, namely khiyamiyya. The first, in collaboration with Italian artists Daniel 
Manno and Rebecca Portail, explored this traditional medium as an opportunity 
for contemporary designs. The second workshop targeted women of al-Khalifa to 
develop their proficiency with khiyamiyya as potential professionals that can join 
Athar Lina’s line team and implement this part of the line for the initiative. Designed 
in collaboration with Markaz Egypt, this workshop trained women in producing 
contemporary khiyamiyya designs that were added to the Athar Lina Line after the 
workshop.

While this section specifically covered the project’s experience in working with 
professionals and raising their capacity, namely in the heritage industries field, Athar 
Lina as an initiative has notably worked, and continues to work, with numerous 
students and trainees through its different projects, providing training in the fields 
of conservation and urban design. However, this project provided the initiative with 
the opportunity to further structure this program and test it as a potential income 
generating resource for the initiative. As this particular project comes to an end, our 
initiative is keen on pursuing this method of knowledge-sharing and production in 
the future while maintaining our training programs in the heritage industries field. 

Figure 39. Contemporary khiyamiyya workshop -  ALHDTS  
Professionals’ Program.

شكل 39. ورشة خيامية معاصرة - برنامج المهنيين بمدرسة الأثر لنا 
للتصميم والتراث.
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اث  ــ�ت ــم ال ــلى تعلي ــل ع ي العم
ــا �ن ــر لن ــادرة الأث ــة مب ــراز رحل ــق وإب ــاب توثي ــذا الكت ي ه

ــا �ن حاولن
ــكان  ــباب وس ــال والش ــامل للاأطف ــكل ش اث بش ــ�ت ــم ال ــة تقدي ي كيفي

ــس �ن ــة، لي ــة الخليف ي منطق
�ن

ي بنــاء المبــادرة برامجهــا بشــكل 
الخليفــة، وإمكانيــة اعتبــاره مــورد للمجتمــع فحســب، ولكــن أيضًــا �ن

ي 
فنــا بالتحديــات الــ�ت ي بنــاء برامــج أخــرى للمبــادرة، لقــد اع�ت

أكــ�ش شــمولً، وتقديــم نظــرة أعمــق �ن
شــارة إل أن هــذا  ي قدمًــا؛ ولكــن مــن المهــم الإ

نامــج وتعلمنــا منهــا المــصن ي بنــاء هــذا ال�ب
واجهتنــا �ن

ي بنــاء الثقــة مــع 
ي تــرى بهــا الأثــر لنــا دورهــا الفعــال �ن

نامــج جــزء ل يتجــزأ مــن الطريقــة الــ�ت ال�ب
ســكان المنطقــة.

ي 
ء، نحــن مدينــون بالكثــ�ي مــن المتنــان لســكان الخليفــة عــلى وضــع ثقتهــم �ن ي

أولً وقبــل أي سش
ي المنطقــة مــن خــلال رؤيتهــم ومشــاركتهم، ويرجــع 

مبــادرة الأثــر لنــا؛ ممــا ســمح لعملنــا بالنمــو �ن
ــادرة  ــطة المب ي أنش

ــاركتهم �ن ــة بمش ــباب المنطق ــال وش ــج إل أطف نام ــذا ال�ب ــاح ه ي نج
ــل �ن الفض

ي 
ــ�ت ــة ال اثي ــم ال�ت ــوا القي ــد تناول ــا بعــد المدرســة، لق ي برامــج م

ــاء الدراســة �ن ــف وأثن خــلال الصي
ء  ي

ــكل سش ــم ب وا عائلاته ــ�ب ــم ليخ ــادوا إل منازله ــد وع ــل الج ــلى محم ــا ع ــم إياه ــا تعليمه حاولن
وع  ي بنــاء المــسرش

ن الســكان، وســاهم �ن عنهــا، وقــد ســمح لنــا ذلــك ببنــاء مزيــد مــن الثقــة بيننــا وبــ�ي
التشــاركي الــذي نؤمــن بــه.

ن عــلى  كاء والمانحــ�ي ــسرش ــن ال ــد م اث العدي ــ�ت ــم ال نامــج تعلي ــاب، كان ل�ب ي الكت
ــر ســابقاً �ن ــا ذك كم

ــود أن نشــيد  ن حيــث لــم يكــن لهــذا العمــل أن يتــم دون جهودهــم، ومــع ذلــك، ن مــر الســن�ي
ي الســنوات الثــلاث الماضيــة مــن خــلال تمويــل مدرســة 

بالــدور الــذي لعبتــه مؤسســة دروســوس �ن
ي ســمحت للمبــادرة -كمــا هــو موضــح أعــلاه- ببنــاء برنامجهــا 

اث، والــ�ت الأثــر لنــا للتصميــم والــ�ت
وع أيضًــا، تــم إصــدار  ي إطــار هــذا المــسرش

التعليمــي وتوســيعه خــارج منطقــة شــارع الخليفــة، و�ن
ي 

هــا للمنظمــات المجتمعيــة الأخــرى ال�ت هــذا الكتــاب وطباعتــه ممــا ســمح لنــا بتوثيــق رحلتنــا ونسرش
ي التعليــم البديــل للاســتفادة منهــا والبنــاء عليهــا، كمــا نقــدر المرونــة المذهلــة لمؤسســة 

تعمــل �ن
نامــج مــ�ن  ــرة ال�ب ي مــر، ومدي

ــرة مؤسســة دروســوس �ن ــه مدي ي وســام البي
ــة �ن دروســوس -متمثل

ن والعمــل جنبًــا إل جنــب  ن الماضيــ�ي ي العامــ�ي
وع �ن ة للمــسرش ي اســتيعاب الظــروف المتغــ�ي

غنــدر- �ن
وع. مــع المبــادرة لتحقيــق أهــداف المــسرش
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Throughout this document, we have tried to record and highlight Athar Lina’s 
journey working with heritage education in al-Khalifa, detailing how this program 
not only helped provide children, teenagers, and al-Khalifa community in general 
with a more holistic overview of heritage and its potential as a resource for the 
community, but also how it helped Athar Lina build its other programs more 
inclusively while providing insight into other programmatic areas of the initiative. 
We have acknowledged the challenges faced throughout building this program and 
have applied the lessons learned to our future activities. However, this program is 
integral to Athar Lina’s perceived role as a cornerstone of building trust within al-
Khalifa community. 

First and foremost, we owe much gratitude to al-Khalifa community itself for putting 
their trust in the Athar Lina initiative, allowing our work with them and in the area to 
grow through their insight and participation. The children and teenagers who filled 
our spaces during the summer and the after school programs are a big factor in the 
success of this program. They showed up, took the heritage values we tried to teach 
them to heart, and went home to tell their families all about them, thus building 
on the trust between us and the community while contributing to the participatory 
project we believe in.

The Heritage Education Program would not have been possible without the support 
of its many partners and donors over the years, who have been mentioned throughout 
this document. However, we would like to acknowledge the specific role that Drosos 
Foundation has played over the last three years through their funding of Athar Lina 
Heritage Design Thinking School which, as outlined above, has allowed Athar Lina 
to further structure its Education Program and expand it beyond al-Khalifa Street 
area. It was also under this project that this publication was written and printed, 
allowing us to document our journey and share it with other NGOs working with 
alternative education, so that they may learn from and build on progress. We also 
appreciate Drosos Foundation for their incredible flexibility, with a special mention 
to Wessam el-Beih, Drosos Egypt Director, and Mona Ghandar, Program Manager, 
for accommodating the project’s changing circumstances during the last couple of 
years, and cooperating with the initiative to achieve the project’s goals. 
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اث مــع العديــد  عــلى مــدى الســنوات الثــلاث الماضيــة، عملــت مدرســة الأثــر لنــا للتصميــم والــ�ت
وع وظهــوره  ي نجــاح المــسرش

ــ�ي �ن ــن ســاهموا بشــكل كب كاء الذي ــسرش ن وال ــ�ي ن والفنان مــن الستشــاري�ي
ــد مــن  ي العدي

ــة ومــدرب رئيــ�ي �ن اثي ــل أحمــد منصــور منســق الصناعــات ال�ت بهــذا الشــكل؛ مث
ــو  ــد أب وع، وأحم ــسرش ــم للم ــقة تعلي ي أول منس

ــيو�ن ــا بس ــادي، ودالي اث الم ــ�ت ــم ال ــج تعلي مناه
ــة بتوثيــق أنشــطة المدرســة ومعظــم  الفضــل الــذي قــام عــلى مــدى الســنوات الثــلاث الماضي

اتهــم. وع بوقتهــم وخ�ب ي المــسرش
ــن ســاهموا �ن ــ�ي مم ــو، والكث ــادرة بالفيدي ــات المب وع مسرش

ي دعــم 
والأهــم مــن ذلــك هــم أعضــاء فريــق مبــادرة الأثــر لنــا، حيــث ســاهم العديــد منهــم �ن

ــق  ــدًا، فري ــ�ش تحدي ــكل أك ــة، وبش ــة الفني ــن الناحي ــه م ــزءًا من ــن ج ــم يك ــ�ت وإن ل وع ح ــسرش الم
وع إل  وع الــذي عمــل بجــد خــلال الســنوات الثــلاث الماضيــة للتأكــد مــن وصــول المــسرش المــسرش
وع ممكنًــا  ي عمــل المجتمــع والمؤسســة، لــم يكــن نجــاح هــذا المــسرش

أعــلى إمكاناتــه والمســاهمة �ن
وع، وهديــر دهــب منســقة  لــول العمــل الجــاد الــذي قامــت بــه مــرام عــادل نائبــة مديــر المــسرش
داري، وفاطمــة رأفــت منســقة الأنشــطة، وعبــد الرحمــن  اث، ووائــل بــدر المديــر الإ تعليــم الــ�ت
اثيــة، وســيد  عمــاد مصمــم الجرافيكــس، ومهــاب عصــام مســاعد منســق برنامــج الصناعــات ال�ت

نتــاج، وحبيبــة ســلام صانعــة المحتــوى. رضــا مديــر الإ

، ومنســقة مبــادرة  ي
ي رئيســة مجلــس إدارة جمعيــة الفكــر العمــرا�ن

بــراسش اً وليــس آخــرًا، مــي الإ أخــ�ي
ي تســتمر 

اث ككل، والــ�ت وع وبرنامــج تعليــم الــ�ت ي قامــت بوضــع تصــور لهــذا المــسرش
الأثــر لنــا، والــ�ت

اهــة. ن ن والعمــل المجتمعــي وال�ن مــة بالتمــ�ي ن ي قيــادة فريــق الأثــر لنــا مل�ت
�ن
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Over the past three years, Athar Lina Heritage Design Thinking School has worked 
with many consultants, artists, and partners that have made the project the success 
that it is today. Among them are Ahmad Mansour, as the Heritage Industries 
Coordinator and lead instructor on several of the tangible modules, Dalia Bassiouny, 
as the first Education Coordinator for the project, Ahmad Abu el Fadl, who has over 
the past three years filmed not only the school’s work but most of Athar Lina’s as 
well, and many more who contributed to the project with their time and expertise. 

Most importantly, we are thankful for Athar Lina’s team, many of whom have 
contributed to the project and supported it even if not technically part of it. However, 
we shed a specific spotlight on the project’s team members, who have all worked 
hard over the last three years to ensure the project reached its highest potential 
and contributed to the community and organisation’s work. This project would 
not have been possible without the hard work of Deputy Project Manager Maram 
Adel, Heritage Education Coordinator Hadeer Dahab, Administrative Manager Wael 
Badr, Activities Coordinator Fatma Rafaat, Graphic Designer Abdel Rahman Emad, 
Assistant Coordinator to the Heritage Industries Program Mohab Essam, Production 
Officer Sayed Reda, and Content Creator Habiba Sallam.

Last but not least, this project and the Heritage Education Program as a whole were 
conceived and executed by May al-Ibrashy, the Chair of the Built Environment 
Collective and Coordinator of Athar Lina Initiative. She continues to lead Athar Lina’s 
team with a commitment to excellence, community work, and integrity. 


